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Pnizvodkojijeusagla ŝapnmeô odejjcinaa EN 1060-spedfikad|ezaneinvazivne

Deo1:0pitizahtevi 
Deo 2: Dodatn zahWfi za mehaniace sf

wilinpa

|0« Via rnxovwМфос 1: ГЕикк 0Mmi<KKМчкк2;Ьчя̂ .............. .. .........
М̂(юс 3 : anomioac уш г)̂ шр0цг1хауи(6 ouoTiipoia 11̂ трг]0̂  ni£Ov>

'(еггпёк az EN 1060 Minad(02D reszeinek rrtegMdoen - Nem invazM Sphygnvsnanometerek spedfik^
1 . resc Mtalinos doir^
2. oesz: begeszitf doirbok a mecfundcus sphyî
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2. dd: Dodatne zahteve za mehanske sAgmontanometre
3. dd; Dodatne zahtew za ddctro-mehanske sisteme za merjenfe krvnega йд к»

Producto de onformidad con las secdones avrespondtenles de la nomta £N 1060 • Especrfkad6n 
para esfigmoman̂ metros no invasivos 

Parte 1; Requisttos generales
Parte 2: Requisites suplementarios ар<каЫ« a esfigmomandmetros mecinkos
Parte 3: Requisites suplementarios aplicables a sistemas dectromecinicos de medkidn de
presMinart̂

Produkten i overensst̂ mdse med tllampliga ddar av £N 1060 • Specifikatkm for kke- 
invasiva biodtrydumatare 

Dd1:Altmannakrav
Dd 2; TIaggskrav for mekaniska blodtryd[smatare 
Dd3; TUaggskrav for dektroTTtekantska system for matrtingavtilodtryck 

EN 1060- invazifOlmayan SfigmonanomaodereYondik Spesifdiasyonun yururiiiktekj 
boitjmlerineuyguniirw 

Ki»m 1: Gend kô uBar
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G E  C R IT IK O N ®  B lo o d  P r e s s u r e  C u f fs  a n d  A c c e s s o r ie s  

D E S C R I P T I O N
B lo o d  p r e s s u r e  (B P I is  m e a s u r e d  b y  in f la t in g  a  
f le x ib le  c u f f  p l a c e d  a r o u n d  t h e  p a t ie n t 's  НглЬ. A s  it 

in f la t e s , t h e  c u f f  b lo c k s  b lo o d  flo w  in  t h e  l im b 's  
a r t e r y .  W h e n  t h e  a ir  is  g r a d u a l ly  le t o u t  o f  t h e  cu ff, 
b lo o d  f lo w  r e s u m e s .  T h e  p r e s s u r e  in s id e  t h e  c u f f  is  
p r o v id e d  d ir e c t ly  o n  a n  a n e r o id  g o u g e  in  m a n u a l  
B P  m e a s u r e m e n t .  A u t o m a t e d  s y s t e m s  u s e  a  
s o f t w a r e  a lg o r it h m  to  p r o v id e  a  S y s t o l i c /  D ia s t o l ic /  
M e a n  A r te r ia l  B P  m e a s u r e m e n t .

G E  C R IT IK O N  B P  p r o d u c t s  a r e  t o  b e  u s e d  b y  
p e r s o n s  w it h  k n o w le d g e  o r  t r a in in g  o f  n o n in v a s iv e  
b lo o d  p r e s s u r e  m e a s u r e m e n t .  In t e n d e d  c o n d it io n s /  
e n v ir o n m e n t s  fo r  u s e  a r e  c l in ic a l  s e t t in g s  s u c h  a s  
a  h o s p it a l,  s u r g e r y  c e n t e r  o r  a  p h y s ic ia n  o f f ic e  a n d  
d u r in g  p a t ie n t  t r a n s p o r t .

G E  C R IT IK O N  C u f f s  a r e  a v a ila b le  in  1 - t u b e  a n d  
2 -t u b e  c o n f ig u r a t io n s .  C u f f s  o r e  c o lo r  c o d e d  fo r  
s iz e  s e le c t io n .  In f la t io n  s y s t e m s  in c lu d e  a  cu ff, 
t u b in g , in f la t io n  b u lb  a n d  v a lv e .

N o m in a l  r a n g e  fo r  t h e  c u f f  p r e s s u r e  is  0 - 1 5 0 m m H g  
fo r  n e o n a t a l  B P  m e a s u r e m e n t  a n d  0 - 3 0 0 m m H g  fo r  
A d u lt  /P e d ia t r ic .

T h e  o p e r a t in g  c o n d it io n s  o f  N IB P  p r o d u c t s  in  
n o r m a l u s e  a r e  0 °  to  + 4 6 °  С  ( + 3 2  to  + 1 1 5 ° F ) :  0 - 9 0 %  
h u m id it y . S to r e  w it h in  t h e  c o n d it io n s  o f  - 2 0 °  t o  
+ 5 5 °  С  И °  t o  1 3 1 ° F ) ;  0 - 9 5 %  h u m id it y .

R e fe r  to  d o c u m e n t a t io n  p r o v id e d  b y  t h e  g o u g e  
m a n u f a c t u r e r  f o r  g a u g e  a c c u r a c y  in f o r m a t io n .  
C o m p l y  w it h  r e g io n a l lo w  w h e n  n o n -o u t o m o t e d  
s p h y g m o m a n o m e t e r  o r  a c c e s s o r y  is  d is c a r d e d .

I N D IC A T IO N S
G E  C R IT IK O N  b lo o d  p r e s s u r e  c u f f s  o r e  a c c e s s o r i e s  
u s e d  in  c o n ju n c t io n  w it h  n o n in v a s iv e  b lo o d  
p r e s s u r e  (N IB P ) m e a s u r e m e n t  s y s t e m s .  
S O F T - C U F * a n d  C L A S S I C - C U F * c u f f s  a n d  in f la t io n  
s y s t e m s  a r e  n o n -s t e r i le  a n d  lim it e d  r e u s e  ( m a y  
b e  s i n g le -p a t ie n t  u s e  o r  o p t io n a l  l im ite d  re u s e ) .  
T h e y  a r e  a v a i l a b l e  in  n e o n a t a l ,  p e d ia t r ic  a n d  
a d u l t  s iz e s .  D U R A - C U F * a n d  S E N S A -C U F * c u f f s  
a n d  in f la t io n  s y s t e m s  o r e  n o n -s t e r i le  a n d  m a y  
b e  r e u s e d . T h e y  o r e  a v a il a b le  in  p e d ia t r ic  a n d  
a d u l t  s iz e s .  T h e  d e v i c e s  a r e  n o t  d e s ig n e d ,  s o ld  o r  
in t e n d e d  f o r  u s e  e x c e p t  a s  in d ic o t e d .

G E N E R A L  B P  M E A S U R E M E N T  G U I D E L I N E S
P a t ie n t  s h o u ld  b e  c o m f o r t a b ly  s e a t e d  w ith  le g s  
u n c r o s s e d , b a c k  e n d  a r m  s u p p o r t e d . T h e  m id d le  
o f  t h e  c u f f  s h o u ld  b e  a t  t h e  le v e l o f  t h e  r ig h t a t r iu m  
d u r in g  B P  m e a s u r e m e n t .  T h e  p a t ie n t  s h o u ld  re la x  
a s  m u c h  a s  p o s s ib le  a n d  n o t  t a lk  o r  m o v e  d u r in g  t h e  
m e a s u r e m e n t  p r o c e d u r e . It is  r e c o m m e n d e d  t h a t  
5  m in u t e s  e la p s e  b e fo r e  t h e  first  r e a d in g  is ta k e n .  

D u r in g  m a n u a l  B P  m e a s u r e m e n t ,  it is  
r e c o m m e n d e d  K 5  b e  u s e d  in  a u s c u lt a t io n  o f  
a d u lt s , a n d  K A  in  a u s c u l t a t io n  o f  c h ild r e n  a g e d  3  to  
1 2 .  F o r  p r e g n a n t  w o m e n , K 5  s h o u ld  b e  u s e d  u n le s s ^  
s o u n d s  o r e  a u d ib le  w it h  t h e  c u f f  d e f la t e d  in  w h i c l ^ ^  
c a s e  K 4  s h o u ld  b e  u s e d .

N O T E : K 5  is  t h e  p o in t  a t  w h ic h  t h e  K o ro tk o ff s o u n d s  
c a n  n o  lo n g e r  b e  h e a r d .  K A  is  t h e  c h a n g e  in t h e  
t o n e s  h e a r d  t h r o u g h  a  s t e t h o s c o p e  fr o m  a  c le a r  
t a p p in g  s o u n d  to  a  m u ff le d  s o u n d .

S o m e  s y m b o l s  m a y  n o t  a p p e a r  o n  a l l  p r o d u c t s .

S V M B O L S D E S C R I P T I O N S

RxOnly CAUTION: Federal low restricts this device 
to sale by or on the order of о physician.

Indicates which side of cuff is applied 
to patient

IrevI Revision

© Does not contain DEHP
IREFI Catalogue or orderoble part number

LONG Long cuff size
lARTHRYl̂ Artery symbol and arrow should be 

ploced over brachial artery
0 Does not contain PVC

C €
European Union Declaration of 
Conformity

_© d
Not mode with natural rubber latex Ч

t2f]oR[2^YYYT rrrtJm
Date of Monufacture
YYYY = Yeor of Manufacture
YYYY-MM = Year/Month of Manufacture
Batch or lot number
Index Line
Cuff index line must fall within range 
nxirkings
CAUTION: Consult occomponying 
documents

О Identifies a device providing on 
interface between equipment

H i Manufacturer name and address



S YM BO LS

« ?

ж :

D ESCRIPTIO NS

Authorized Representative in European 
Union
1-tutie cuff configuration

2-tut5e cuff configuration
Bulb configuration
For Single Patient Use Only

N E O N A TA L CUFF SIZES

SYMBOLS

| # 2 0 * ^ 4 - . сп. |# Z

DESCRIPTIONS
(cuff size)

|#1

tan ]#A

Orange

Light Blue

Green

Blue

RANGE:
(hmbdrcumfefencel

3 -6 c m

6 - 1 1  cm

7 - 1 3  cm

8 - 1 5  cm

A D U L T /P E D IA T R IC  CUFF SIZES

LARGE AOULT

DESCRIPTIONS
Icuff size}

Infant

Child

Small Adull

Adult

Large Adult

Thigh

COLOR

Orange

Green

Light Blue

Navy Blue

Rose

Brown

RANGE:
(limb circumference}

8 - 1 3  cm

1 2 - 1 9  cm

17  - 25 cm

2 3* 33 cm

3 1 -4 0  cm

38 - 50 cm

O P E R A TIN G  W A R N IN G S
•  A p p ly  cu fT  a c c o rd in g  to  in s t r u c t io n s .

•  C o n n e c t  c u f fs  o n ly  t o  s y s te m s  d e s ig n e d  f o r  
n o n in v a s iv e  b lo o d  p re s s u re  m o n i to r in g .

•  D o  n o t  c o n n e c t  t h e  c u f f  t o  in t r a v a s c u la r  f lu id  
s y s te m s  w h ic h  c o u ld  a l lo w  a ir  t o  b e  p u m p e d  
in t o  a  b lo o d  v e s s e l, p o s s ib ly  le a d in g  t o  a 
s e r io u s  p a t ie n t  in ju r y .

•  D o  n o t  a p p ly  th e  c u f f  t o  l im b s  u s e d  f o r  
in t r a v e n o u s  in fu s io n ,  a r t e r ia l  m o n i to r in g  o r  
a re a s  w h e re  c i r c u la t io n  is  c o m p ro m is e d .

•  D o  n o t  a p p ly  c u f fs  t o  a re a s  w h e re  s k in  is  n o t  
in t a c t  o r  t is s u e  is  in ju r e d .  E n s u re  t h a t  th e  
r o u g h  s id e  o f  th e  c lo s u re  d o e s  n o t  c o n t a c t  s k in ; 
c o n ta c t  m a y  c a u s e  i r r i t a t io n .

•  D o  n o t  a p p ly  th e  c u f f  t o  th e  u p p e r  a r m  i f  th e  
w id th  o f  t h e  c u f f  is  g r e a te r  th a n  th e  le n g th  
f r o m  th e  a r m p i t  t o  th e  e lb o w  o f  t h e  p a t ie n t .

•  D o  n o t  o b ta in  d e te r m in a t io n s  m o re  f r e q u e n t ly  
th a n  c l in ic a l ly  in d ic a te d ,  w e ig h in g  b e n e f i ts  o f  
f r e q u e n t  m e a s u r e m e n t  a g a in s t  r is k .

•  C h e c k  c u f f  s i te  a n d  l im b  f r e q u e n t ly  f o r  s ig n s  
o f  im p e d e d  b lo o d  f lo w ,  e s p e c ia lly  w h e n  
m o n i to r in g  a t  f r e q u e n t  in te r v a ls  a n d /o r  
o v e r  e x te n d e d  p e r io d s  o f  t im e .  R o ta te  s i te  i f  
a p p r o p r ia te .

•  D e v ic e s  w h ic h  a p p ly  p re s s u re  o n  t is s u e  h a v e  
b e e n  a s s o c ia te d  w i t h  p u r p u r a ,  s k in  a v u ls io n ,  
c o m p a r tm e n t  s y n d r o m e ,  is c h e m ia  a n d /o r  
n e u r o p a th y .

•  A v o id  c o n ta c t  w i t h  t h e  c u f f  w h i le  m o n i to r in g ,  
b e c a u s e  i t  m a y  c a u s e  in a c c u r a te  b lo o d  
p re s s u re  v a lu e s .

•  T o  a s s u re  a c c u r a c y ,  m in im iz e  l im b  m o v e m e n t /  
c u f f  m o t io n .

•  U se  c a re  w h e n  p la c in g  th e  c u f f  o n  l im b s  u s e d  
t o  m o n i to r  o th e r  p a t ie n t  p a ra m e te rs .

•  R e m o v e  c u f f  f r o m  p a t ie n t  w h e n  m o n i to r in g  h a s  
b e e n  s u s p e n d e d .

•  T h e  p e r fo rm a n c e  o f  t h e  n o n - o u to m a te d  
s p h y g m o m a n o m e te r  c o n  b e  a f fe c te d  b y  
e x tre m e s  o f  t e m p e r a t u r e  a n d  h u m id it y  b e y o n d  
th o s e  d e f in e d  w i t h in  th is  d o c u m e n t .

•  N o  m o d i f ic a t io n  o f  th is  e q u ip m e n t  is  a llo w e d .

•  S in g le  P a t ie n t  U se C ufT  is  d e s ig n e d  t o  b e  u se d  
o n  a  S a m e  S in g le  P a t ie n t  d u r in g  a  n o rm a l 
h o s p ita l  s ta y .  I t  is  n o t  d e s ig n e d  o r  v a lid a te d  to  
b e  u s e d  o n  m u lt ip le  p a t ie n ts .  R euse  m a y  c a u s e  
a  r is k  o f  c r o s s - c o n ta m in a t io n .

IN STR U C TIO N S FOR USE
1 .  M e a s u r e  p a t ie n t 's  lim b  a n d  s e le c t  a p p r a p r ia t e ly  

s iz e d  cu fF  a c c o r d in g  t o  t h e  s iz e  m a r k e d  o n  t h e  
c u f f  o r  o n  t h e  c u f f  p a c k a g in g .  W h e n  c u f f  s iz e s  
o v e r la p  fo r  a  s p e c if ie d  c ir c u m f e r e n c e ,  c h o o s e  
t h e  la r g e r  s iz e  c u ff. A c c u r a c y  d e p e n d s  o n  u s e  o f  
a  p r o p e r ly  s iz e d  cu ff.



2 . B e f o r e  u s e  c h e c k  t h a t  t h e  c u ff, c u f f  t u b in g  a n d  
h o s e  o r e  c le a n  a n d  fr e e  o f  d a m a g e .  R e p la c e  
c u f f  w h e n  a g in g ,  t e a r in g  o r  w h e n  w e a k  c lo s u r e  
is  a p p a r e n t .  D o  n o t  in f la t e  c u f f  w h e n  n o t  o n  
p a t ie n t .

3 . S e le c t  t h e  a p p r o p r ia t e  b lo o d  p r e s s u r e  
m e a s u r e m e n t  s it e . In s p e c t  p a t ie n t 's  l im b  p r io r  
t o  a p p lic a t io n .

A. A p p ly  t h e  c u f f  b y  w r a p p in g  it a r o u n d  t h e  lim b  
e n s u r in g  t h e  IN D E X  L IN E  ( IN D E X  L IN E ) f a lls  
b e t w e e n  t h e  R A N G E  (R A N G E ) m a r k s  o n  t h e  
c u ff. If it d o e s  n o t , e it h e r  a  la r g e r  o r  a  s m a lle r  
c u f f  s h o u ld  b e  u s e d . M a k e  s u r e  to  a l ig n  a r r o w  
m a r k e d  A R T E R Y  (A R T E R Y ) o v e r  t h e  p a t ie n t 's  
b r a c h ia l  a r t e r y  (or p o p lit e a l a r t e r y  fo r  t h ig h  
m e a s u r e m e n t ) .  P r e s s  t h e  r o u g h  a n d  s o f t  s id e s  
o f  t h e  c lo s u r e  to g e t h e r .

5 . T h e  c u f f  s h o u ld  b e  s n u g , b u t  n o t  t o o  t ig h t ;  
a llo w in g  s p a c e  fo r  t w o  f in g e r s  t o  fit  b e t w e e n  
t h e  p a t ie n t  a n d  t h e  cu ff.

6. F o r  a u t o m a t e d  B P  m e a s u r e m e n t ,  c o n n e c t  
t h e  c u f f  t o  t h e  h o s e /o d a p t e r  e n s u r in g  p r o p e r  

e n g a g e m e n t  o f  t h e  c o n n e c t o r s .

7 . F o r  m a n u a l  B P  m e a s u r e m e n t ,  t h e  v a lv e  is  
c lo s e d  b y  r o t a t in g  t h e  c o n t r o l k n o b  c lo c k w is e .  
S q u e e z e  t h e  b u lb  r e p e a t e d ly  u n til t h e  d e s ir e d  
p r e s s u r e  is  o b t a in e d  (s h o w n  o n  t h e  g a u g e ) .  
R o t a t e  t h e  c o n t r o l k n o b  c o u n t e r -c lo c k w is e  to  
r e le a s e  t h e  a ir  in  t h e  cu ff.

C L E A N I N G  A N D  D I S I N F E C T I O N
• C o n s id e r  d is c a r d in g  a n y  p r o d u c t  g r o s s ly  

c o n t a m in a t e d  w it h  b lo o d  o r  o t h e r  b o d ily  f lu id s .

• T h e  u s e r  h a s  t h e  r e s p o n s ib il it y  t o  v a l id a t e  a n y  
d e v ia t io n s  fr o m  t h e  r e c o m m e n d e d  m e t h o d  
o f  c le a n in g  a n d  d is in f e c t io n .

• W h e n  c le a n in g ,  liq u id  c a n n o t  e n t e r  a n y  t u b in g .  
L iq u id  in  t h e  a ir w a y  m a y  a f f e c t  b lo o d  p r e s s u r e  
d e t e r m in a t io n  a c c u r a c y  a n d  d a m a g e  a u t o m a t ic  
o r  m a n u a l  m o n it o r s . U s e r  c a n  e it h e r  is o la t e  t h a t  
a r e a  o r  u s e  w a s h  p lu g s .

C L E A N I N G  I N S T R U C T IO N S
(F o r C u f fs , A d a p t e r s ,  H o s e s  a n d  In f la t io n  S y s t e m s )  

N o te ; W h e n  r in s in g , c a r e  s h o u ld  b e  t a k e n  to  
p r e v e n t  liq u id  fr o m  e n t e r in g  t h e  c u f f  o r if ic e s  like  
t u b in g  e t c .

U s e  o n e  o f  t h e  fo llo w in g  m e t h o d s  a n d  a l lo w  t o  a ir  
d r y  b e fo r e  r e u s e :

1 .  W ip e  w ith  E n z y m a t ic  d e t e r g e n t , s u c h  a s  
E N Z O L *  e n z y m a t ic  d e t e r g e n t  (US) o r  C id e z y m e ®  
e n z y m a t ic  d e t e r g e n t  (U K ) p r e p a r e d  a c c o r d in g  to  
t h e  m a n u f a c t u r e r 's  d ir e c t io n s . R in s e .

2 . W ip e  w ith  1 0 %  s o lu t io n  o f  h o u s e h o ld  b le a c h  
( 5 . 2 5 %  s o d iu m  h y p o c h lo r it e )  (d ilu te d  w ith  
d ist ille d  w a te r). R in s e .

3 . W ip e  w ith  7 0 %  is o p r o p y l a lc o h o l.

4 . W ip e  w ith  o n e  o r  m o r e  o f  t h e  fo llo w in g  c h e m ic a l  
c o m p o s it io n . R in s e  a n d  a llo w  t o  a ir  d r y  b e fo r e  

r e u s e .

0 , n -A lk y l ( 6 8 %  C 1 2 ,  3 2 %  C 1 4 )  d im e t h y l  
e t h y lb e n z y l  a m m o n iu m  c h lo r id e s  -  0 . 2 5 %

b. n -A lk y l ( 6 0 %  C 1 4 , 3 0 %  C 1 6 ,  5 %  C 1 2 ,  5 %  C 1 8 )  
d im e t h y l b e n z y l  a m m o n iu m  c h lo r id e s  -  0 . 2 5 %

c . S o d iu m  H y p o c h lo r it e  -  0 . 6 0 %

d . A lk y l ( C W  6 0 % ,  C 1 6  3 0 % ,  C 1 2  5 % )  d im e t h y l  
b e n z y l a m m o n iu m  C h lo r id e  -  0 . 0 7 %

e . A lk y l ( C 1 2  6 8 % ,  C I A  3 2 % )  d im e t h y l  
e t h y lb e n z y l  a m m o n iu m  C h lo r id e  -  0 . 0 7 %

L O W -L E V E L  D I S IN F E C T I O N  I N S T R U C T IO N S
(F o r L im ite d  R e u s e  a n d  R e u s a b le  C u f f s  O n ly )  

E x p o s e d  s u r f a c e s  o f  t h e  c u f f  w it h s t a n d  t h e  
s u c c e s s iv e  n u m b e r  o f  d is in f e c t io n  c y c le s  s h o w n  
b e lo w  w ith  n o  a p p a r e n t  n e g a t iv e  e f fe c t .

1 .  Fill a  s p r a y  b o tt le  w it h  E n z y m a t ic  d e t e r g e n t ,  
s u c h  a s  E N Z O L ®  e n z y m a t i c  d e t e r g e n t  (US) o r  
C id e z y m e ®  e n z y m a t i c  d e t e r g e n t  (UK), p r e p a r e d  
a c c o r d in g  to  t h e  m a n u f a c t u r e r 's  d ir e c t io n s .

2 . T a k e  p r e c a u t io n s  to  a v o id  liq u id  fr o m  e n t e r in g  

t h e  c u f f  t u b in g . L iq u id  in  t h e  t u b in g  m a y  a ff e c t  
b lo o d  p r e s s u r e  d e t e r m in a t io n  a c c u r a c y  a n d  
d a m a g e  a u t o m a t ic  o r  m a n u a l  m o n ito r s . E ith e r  
is o la t e  t h a t  a r e a  fr o m  t h e  s p r a y ,  o r  c o n s id e r  
u s in g  w a s h  p lu g s .

3 . S p r a y  t h e  d e t e r g e n t  s o lu t io n  a s  p r e p a r e d  in  s t e p  
1  l ib e r a lly  o n  t h e  c u f f  a n d  t u b in g . O n  h e a v ily  
s o ile d  a r e a s  o r  a r e a s  w h e r e  s o il is  d r ie d  o n , 
a llo w  t h e  c le a n in g  a g e n t  t o  s it  o n  t h e  c u f f  a n d  
t u b in g  fo r  1  m in u te .



N O T E : T a k e  p a r t ic u la r  c a r e  w h e n  c le a n in g  t h e  b u lb
a n d  c o n t r o l v a lv e  o n  a  c o m p le t e  In f la tio n  S y s t e m .
D o  n o t  allow / f lu id  to  e n t e r  b a c k  v a lv e  o r  s a t u r a t e
k n o b . R e m o v e  v is ib le  c o n t a m in a n t s  fr o m  t h e
p e r ip h e r y  a n d  t h e  u n d e r s id e  o f  t h e  c o n t r o l k n o b .

4 . W ip e  s m o o t h  s u r f a c e s  w ith  s o f t  c le a n  c lo t h .
U s e  a  s o f t -b r is t le d  b r u s h  o n  v is ib ly  s o ile d  a r e a s  
a n d  ir r e g u la r  s u r f a c e s .

5 . R in s e  w ith  c o p io u s  a m o u n t s  o f  w a te r , d is t ille d  is  
p re fe rre d .

6. R e p e a t  a s  n e c e s s a r y .

7 . T o  d is in f e c t , fill a  s p r o y  b o ttle  w ith  1 0 %  
s o lu t io n  o f  h o u s e h o ld  b le a c h  ( 5 . 2 5 %  s o d iu m  
h y p o c h lo r it e ! in d is t ille d  w a t e r  S p r a y  t h is  
s o lu t io n  o n  t h e  c u f f  u n til s a t u r a t e d  a n d  a llo w  
to  s it  fo r  5  m in u te s .

8. W ip e  a w a y  e x c e s s  s o lu t io n  w ith  s o f t  c le o n  c lo t h .

9 . R in s e  w it h  c o p io u s  a m o u n t s  o f  d is t ille d  w a t e r

1 0 .  A llo w  c u f f  t o  a ir  d r y  b e fo r e  r e u s e .



БЪЛГАРСКИ

М а н ш е т и  з а  к р ъ в н о  н а л я г а н е  G E  C R IT IK O N ®  и 
п р и н а д л е ж н о с т и

О П И С А Н И Е
К р ъ в н о т о  н а л я г а н е  с е  и з м е р в а  ч р е з  р а з д у в а н е  н а  
г ъ в к о в  м а н ш е т , к о й т о  с е  п о с т а в я  о к о л о  к р о й н и к а  
н а  п а ц и е н т а . К о г а т о  с е  р а з д у в а ,  м о н ш е т ъ т  
б л о к и р а  к р ъ в о т о к а  в а р т е р и я т а  н а  к р а й н и к а .  
К о га т о  в ъ з д у х ъ т  п о с т е п е н н о  и з л и з а  о т м а н ш е т а ,  
к р ъ в о то к ъ т с е  в ъ з с т о н о в я в а . Н а л я г о н е т о  в ъ т р е  
в  м а н ш е т а  с е  п о д а в а  д и р е к т н о  къ м  а н е р о и д е н  
м а н о м е т ъ р  п р и  р ъ ч н о т о  и з м е р в а н е  н а  к р ъ в н о т о  
н а л я г а н е . А в т о м а т и ч н и т е  с и с т е м и  и з п о л з в а т  
с о ф т у е р е н  а л г о р и т ь м  з а  о с и г у р я в о н е  н о  
и з м е р в а н е  н а  с и с т о л и ч н о /д и о с т о л и ч н о /с р е д н о  
а р т е р и а л н о  к р ъ в н о  н а л я г а н е .

П р о д у к т и т е  G E  C R IT IK O N  В Р  т р я б в о  д о  с е  
и з п о л з в а т  о т  л и ц о , к о и т о  и м а т з н о н и я т а  и л и  с о  
п р е м и н о л и  о б у ч е н и е  з а  н е и н в а з и в н о  и з м е р в а н е  
н а  к р ъ в н о т о  н а л я г а н е . У с л о в и я т а /с р е д а т а ,  
з а  ко я то  те  с а  п р е д н о з н а ч е н и  д о  с е  и з п о л з в а т ,  
с а  к л и н и ч н и  у с л о в и я  к о то  б о л н и ц и , х и р у р г и ч н и  
ц е н т р о в е  и л и  л е к а р с к и  к о б и н е т и  и  п о  в р е м е  н а  
т р а н с п о р т и р а н е  н а  п а ц и е н т а .

М а н ш е т и т е  G E  C R IT IK O N  с е  п р е д л а г о т  
в к о н ф и г у р а ц и и  с  1  и  2  т р ъ б и . М а н ш е т и т е  с о  
с  Ц в е т о в а  к о д и р о в к а  з а  и з б о р  н а  р а з м е р .  
С и с т е м и т е  з а  р а з д у в а н е  в к л ю ч в а т  м а н ш е т . т р ъ б и , 
п о м п а  з а  р а з д у в а н е  и  к л а п а .

Н о м и н о л н и я т  д и а п а з о н  з а  н а л я г а н е т о  в м а н ш е т а  
е  0 - 1 5 0 m m H g  з а  и з м е р в а н е  н а  к р ъ в н о т о  н а л я г а н е  
п р и  н е о н а т а л н и  п о ц и е н т и  и  0 -3 0 0 m m H g  з а  
в ъ з р а а н и / п е д и а т р и ч н и  п а ц и е н т и .

Р а б о т н и т е  у с л о в и я  з а  п р о д у к т и т е  з а  н е и н в а з и в н о  
и з м е р в а н е  н о  к р ъ в н о т о  н а л я г а н е  п р и  н о р м а л н а  
у п о т р е б о  с а  т е м п е р а т у р а  о т  0 °  д о  + 4 6 “ С  и  0 - 9 0 %  
в л а ж н о с т . Д а  с е  с ъ х р о н я в о т  п р и  т е м п е р а т у р а  о т  
- 2 0 °  д о  + 5 5 °  С  и  0 - 9 5 %  в л а ж н о с т  

В и ж т е  д о к у м е н т и т е , п р е д о с т о в е н и  о т  
п р о и з в о д и т е л я  н о  м а н о м е т ъ р а  з а  и н ф о р м а ц и я  
о т н о с н о  н е г о в а т а  т о ч н о с т  н а  и з м е р в а н е .  
С п о з в о й т е  м е с т н и т е  з а к о н и  п р и  и з х в ъ р л я н е  
н а  н е а в т о м а т и з и р о н  с ф и г м о м а н о м е т ъ р  и л и  
п р и н а д л е ж н о с т и .

П О К А З А Н И Я
М а н ш е т и т е  G E  C R IT IK O N  з а  и з м е р в а н е  н а  к р ъ в н о  
н а л я г а н е  с а  п р и н а д л е ж н о с т и , и з п о л з в а н и  з о е д н о  
с ъ с  с и с т е м и  з а  н е и н в а з и в н о  и з м е р в а н е  н а  
к р ъ в н о т о  н а л я г а н е  IN IBP). М а н ш е т и т е  и с и с т е м и т е

з а  р а з д у в а н е  S O R - C U F *  и C L A S S IC -C U F *  с а  
н е с т е р и л н и  и  с а  с  о г р а н и ч е н а  п о в т о р н а  у п о т р е б о  
(м о ж е  д а  с о  з а  у п о т р е б о  с а м о  п р и  е д и н  п а ц и е н т  
и л и  д р у г а  о п ц и о н о л н а  о г р а н и ч е н а  п о в т о р н а  
у п о т р ^ ) .  Т е  с е  п р е д л а г о т  в р а з м е р и  з а  
н е о н а т а л н и  п а ц и е н т и , з а  п е д и а т р и ч н и  и з а  
в ъ з р а с т н и  п а ц и е н т и . М а н ш е т и т е  и  с и с т е м и т е  
30 р а з д у в а н е  D U R A -C U F *  и S E N S A -C U F *  с а  
н е с т е р и л н и  и м о го т  д о  с е  и з п о л з в а т  п о в то р н о . Те с е  
п р е д л а г о т  в р а з м е р и  з а  п е д и а т р и ч н и  и з а  
в ъ з р а с т н и  п а ц и е н т и . А п о р о т и т е  н е  с о  п р о е к т и р о н и ,  
н е  с е  п р о д а в а т  и  н е  с о  п р е д н а з н о ч е н и  з а  д р у г а  
у п о т р е б о  о с в е н  п о с о ч е н о т о .

О Б Щ И  У К А З А Н И Я  З А  И З М Е Р В А Н Е  Н А  К Р Ъ В Н О Т О  
Н А Л Я Г А Н Е
П о ц и е н т ь т  т р я б в о  д а  с е д н е  у д о б н о , б е з  д а  
к р ъ с т о с в о  кр а к о , кото г ъ р б ъ т  и  р ъ ц е т е  м у  с о  
п о д п р е н и . С р е д а т о  н а  м а н ш е т а  т р я б в о  д о  е  но  
н и в о т о  н а  д я с н о т о  п р е д с ъ р д и е  п о  в р е м е  но  
и з м е р в а н е т о  н о  к р ъ в н о т о  н а л я г а н е . П а ц и е н т ы  
т р я б в о  д о  с е  о т п у с к е  д о к о л к о т о  е  в ъ зм о ж н о , д а  н е  
г о в о р и  и д а  н е  с е  д в и ж и  п о  в р е м е  н о  п р о ц е д у р о т а  
п о  и з м е р в а н е . П р е п о р ъ ч в о  с е  д а  и з ч о к а т е  
5  м и н у т и  п р е д и  д а  и з в ъ р ш и т е  п ъ р в о т о  о тч и т о н е .

П о  в р е м е  н о  р ъ ч н о т о  и з м е р в а н е  н о  к р ъ в н о т о  
н а л я г а н е  с е  п р е п о р ъ ч в о  д о  с е  и з п о л з в а  К Б п р и  
п р е с л у ш в о н е  н о  в ъ з р а с т н и , и К 4  п р и  п р е с л у ш в а н е  
н о  д е ц а  н о  в ъ з р а с т  о т  3  д о  1 2  г о д и н и . П р и  
б р е м е н н и  ж е н и  т р я б в о  д а  с е  и з п о л з в а  К 5 , о с в е н  
о к о  з в у ц и т е  с о  д о л о в и м и  с  и з п у с н о т  м а н ш е т ,  
в  к о й т о  с л у ч а й  т р я б в о  д а  с е  и з п о л з в а  К 4. 

З А Б Е Л Е Ж К А : К 5  е  т о ч к о т о , в к о я то  т о н о в е т е  н а  
К о р о т к о в  в е ч е  н е  с е  ч у в о т  К 4  е  п р о м я н а т о  в  
т о н о в е т е , к о и т о  с е  ч у в а т  п р е з  с т е т о с к о п  о т  я с е н  
з в у к  н о  п о ч у к в о н е  д о  з а г л у ш е н  з в у к .

О п р е д е л е н и  с и м в о л и  м о ж е  д о  н е  с а  п о с т а в е н и  
н о  в с и ч к и  п р о д у к т и .

С И М В О Л И О П И С А Н И Я

R x O n l y

ВНИМАНИЕ: Федеролните закони 
ограничават това изделие да се 
продова само от или по нареждоне 
на лекар

Посочво коя страна на маншета 
се постовя към поциента

1REVI Редакция

© Не съдържа DEHP (диетилхексилфталат)

1" E F 1 Котоложен номер или номер за заявка 
на частта



символи
LONG

c c

Ш
IfwteK йпТу.

О

let: i”̂ pi
« ?

Жф81^Р

О П И С А Н И Я

Момшет с дълъг размер
Символът на артериято и стрелкато 
трябва до се поставят върху 
брохиолнота артерия

Не съдържа РУС

Дерсларация за съответствие 
в Европейский съюз

Не е изроботено с естествен гумен 
латекс

Дата на производство 
YYYY = Година на производство 
YYYY-MM = Година/месец на 
производство________________

Партиден номер

Индексна линия
Индексната линия на маншета 
трябва да се номира в рамките на 
моркировките__________________
ВНИМАНИЕ: Консултирайте с 
придружавощите документи

Идентифицира изделие, което 
предостовя интерфейс за оборудването

Име и адрес но производителя

Оторизиран представител в 
Европейския съюз_________

Конфигурация на маншет с 1 тръба

Конфигурация на маншет с 2 тръби

Конфигурация на помпата

За употреба само при един пациент

Р А З М Е Р И  Н А  М А Н Ш Е Т И  З А  

В Ъ З Р А С Т Н И /П Е Д И А Т Р И Ч Н И  П А Ц И Е Н Т И

I INFANT

SMAUAOULT

I LARGC AOuIf

ОПИСАНИЯ
(размерно
момшета)

Бебе

Дете

Дребен
възростен

Възростен

Едър възростен

Бедро

цвят

Кофяв

ДИАПАЗОН; 
(обиколко но 

кройнико)

8 - 1 3  cm

12  - 1 9  cm

1 7 -2 5  cm

23 - 33 cm

3 1 -4 0  cm

38 - 50 cm

1 Р А З М Е Р И  Н А  М А Н Ш Е Т И  З А  Н Е О Н А Т А Л Н И  

)  П А Ц И Е Н Т И

СИМВОЛИ
ОПИСАНИЯ 

(розмер но моншето)
ЦВЯТ

ДИАПАЗОН: 
(обиколко но 

кройника!

з-бст IN0.1 оронжев 3 -б с м

|# 2 0 * ?> 4 -8 с™ |N o2 светлосин 4-8СМ

|#3Q*#‘ ,.,ie™|N0.3 зелен 6 - 1 1  см

I # 4 < » ? 7 . « c™ I N oA син 7 - 1 3  cm

г г |#SQ*^>.-15cm|N0.5 розов В - 1 5  cm

П Р Е Д У П Р Е Ж Д Е Н И Я  П Р И  У П О Т Р Е Б А
• П о с т а е я й т е  м а н ш е т а  с ъ г л а с н о  и н с т р у к ц и и т е .

• С е ъ р з в а й т е  м а н ш е т и т е  с а м о  к ъ м  с и с т е м и ,  
п р е д н а з н а ч е н и  з а  н е и н в а з и в н о  н а б л ю д е н и е  
н а  к р ъ в н о т о  н а л я г а н е .

• Н е  с е ъ р з в а й т е  м а н ш е т а  к ъ м  с и с т е м и  з а  
и н т р а в о с к у л а р н и  т е ч н о с т и ,  п р и  к о н т о  и м а  
в ъ з м о ж н о с т  в  к р ъ в о н о с е н  с ъ д  д а  н а в л е з е  
в ъ з д у х .  к о е т о  е в е н т у а л н о  д а  д о в е д е  д о  
с е р и о з н о  н а р а н я в а н е  н а  п а ц и е н т а .

• Н е  п р и л а г а й т е  м а н ш е т а  в ъ р х у  к р а й н и ц и ,  
и з п о л з в а н и  з а  и н т р а в е н о з н о  в л и в а н е ,  
а р т е р и а л е н  м о н и т о р и н г  и л и  з о н и .  
к ъ д е т о  ц и р к у л а ц и я т а  е  н а р у ш е н а .

• Н е  п о с т а е я й т е  м а н ш е т и  в з о н и ,  к ъ д е т о  к о ж а т а  
н е  е  н е п о к ъ т н а т а  и л и  к ъ д е т о  г ь к а н т а
е  н а р а н е н а .  У в е р е т е  с е ,  ч е  ф у б а т а  с т р а н а  
з а  з а т в а р я н е  н а  м а н ш е т а  н е  в л и з о  в к о н т а к т  
с  к о ж а т а ,  т ъ й  к а т о  т о в а  м о ж е  д а  п р и ч и н и  
д р а з н е н и е .

• Н е  п о с т а в я й т е  м а н ш е т а  в ъ р х у  г о р н а т а  ч а с т  
н а  р ъ к а т а ,  а к о  ш и р и н а т а  н а  м а н ш е т а
е  п о - г о л я м а  о т  д ъ л ж и н а т а  о т  м и ш н и ц а т а  
д о  л а к ъ т я  н а  п а ц и е н т а .

• Н е  с н е м а й т е  п о к а з а н и я  п о -ч е с т о ,  о т к о л к о т о  
е  к л и н и ч н о  у к а з а н о ,  к а т о  п р е ц е н я в а т е  
п р е д и м с т в а т а  н а  ч е с т о т о  и з м е р в а н е  с п р я м о  
р и с к а .

• П р о в е р я в а й т е  ч е с т о  м я с т о т о  н а  м а н ш е т а  
и  с а м и я  к р о й н и к  з а  п р и з н а ц и  н а  н а р у ш е н  
к р ъ в о т о к , о с о б е н о  п р и  м о н и т о р и н г  н а  ч е с т и  
и н т е р в а л и  и / и л и  п р е з  п р о д ъ л ж и т е л н и  п е р и о д и  
о т  в р е м е . А к о  е  п о д х о д я щ о , с м е н е т е  м я с т о т о .



•  У с т р о й с т в а , к о и т о  у п р а ж н я в а т  н а л я га н е  в ъ р х у  
т ъ к а н и т е , с а  а с о ц и и р а н и  с  п у р п у р а , к о ж н о  
а в у л з и я , к о м п а р т м е н т -с и н д р о м , и с х е м и я  
и /и л и  н е в р о п а т и я .

•  И з б я гв а й т е  к о н т а к т  с  м а н ш е та  п о  в р е м е  н о  
м о н и т о р и н г , т ъ й  к о т о  то в о  м о ж е  д а  д о в е д е  д о  
н е т о ч н и  с т о й н о с т и  н о  кр ъ в н о т о  н а л я га н е .

•  З а  д а  с е  га р а н т и р а  т о ч н о с т . т р я б в а  д о  с в е д е т е  
д о  м и н и м у м  д в и ж е н и е т о  н а  к р а й н и к а /  
м а н ш е та .

•  В н и м а в а й т е  п р и  п о с т а в я н е т о  н а  м а н ш е та  
е ъ р х у  к р а й н и ц и .  и з п о л з в а н и  з а  м о н и т о р и н г  
н а  д р у г и  п о р о м е т р и  н а  п а ц и е н т а .

•  С ва л е те  м а н ш е т а  о т  п а ц и е н т а , к о га т о  
н а б л ю д е н и е т о  б ъ д е  п р е к р а т е н о .

•  Ф у н к ц и о н и р о н е т о  н а  н е а в т о м а т и з и р а н и я  
с ф и г м о м а н о м е т ь р  м о ж е  д а  б ъ д е  п о в л и я н о  о т  
к р а й н и  н и в а  н а  т е м п е р а т у р а т о  и в л а ж н о с т т а  
и з в ъ н  п о с о ч е н и т е  в т о з и  д о ку м е н т .

•  Н е  е  п о з в о л е н о  м о д и ф и ц и р а н е  н а  т о в а  
о б о р у д в а н е .

•  М а н ш е гь т  з а  и з п о л з в а н е  п р и  е д и н  п а ц и е н т  е 
п р е д н а з н а ч е н  з а  у п о т р е б о  с а м о  п р и  
е д и н -е д и н с т в е н  п а ц и е н т  п о  в р е м е  н а  
н о р м а л е н  б о л н и ч е н  п р е с т о й . Т ой  н е  е  
п р о е к т и р а н  и л и  у т в ъ р д е н  з а  у п о т р е б а  п р и  
м н о ж е с т в о  п а ц и е н т и . П о в т о р н а т а  у п о т р е б а  
м о ж е  д а  п р и ч и н и  р и с к  о т  к р ь с т о с а н о  
з о м ъ р с я в о н е .

И Н С Т Р У К Ц И И  ЗА  УПО ТРЕБА
1 .  И з м е р е т е  к р а й н и к а  н а  п а ц и е н т а  и  и з б е р е т е  

м а н ш е т  с  п о д х о д я щ  р а з м е р  с ъ г л а с н о  
о б о з н а ч е н и я  н а  м а н ш е т а  и л и  н а  о п а к о в к а т а  
м у  р а з м е р . К о га т о  р а з м е р и т е  н а  м а н ш е т и т е
с е  п р и п о к р и в а т з а  к о н к р е т н а  о б и к о л к а , и з б е р е т е  
м а н ш е т а  с  п о -г о л я м  р а з м е р . Т о ч н о с т т а  з а в и с и  от  
и з п о л з в а н е т о  н а  м а н ш е т  с  п о д х о д я щ  р а з м е р .

2 . П р е д и  у п о т р е б а  с е  у в е р е т е , ч е  м а н ш е г ь т ,  
т р ъ б и т е  к ъ м  н е г о  и м а р к у ч ъ т  с а  ч и с т и  и  н е  с а  
п о в р е д е н и . П о д м е н е т е  м а н ш е т а , к о га т о  
о ч е в и д н о  и м а  и з н о с в а н е , р а з к ъ с в а н е  и л и  
х л а б а в о  з а т я г а н е . Н е  р а з д у в а й т е  м а н ш е т а ,  
к о га т о  н е  е  п о с т а в е н  в ъ р х у  п а ц и е н т .

3 . И з б е р е т е  п о д х о д я щ е  м я с т о  з а  и з м е р в а н е  н а  
к р ъ в н а т о  н а л я г а н е . О г л е д а й т е  к р а й н и к а  н а  
п а ц и е н т а  п р е д и  п р и л а г а н е .

А. П о с т а в е т е  м а н ш е т а , к а т о  го  у в и е т е  о к о л о  
к р а й н и к а  и  с е  у в е р и т е , ч е  о б о з н а ч е н и е т о  
И Н Д Е К С Н А  Л И Н И Я  (IN D E X  LIN E ) п о п а д а  м е ж д у  
о б о з н а ч е н и я т а  з а  Д И А П А З О Н  (R A N G E ) н а  
м а н ш е т а . В  п р о т и в е н  с л у ч а й  т р я б в а  д а  с е

и з п о л з в а  и л и  п о -г о л я м . и л и  п о -м а л ъ к  м а н ш е т  
П р о в е р е т е  д а л и  о б о з н а ч е н а т а  с ъ с  с т р е л к а  
А Р Т Е Р И Я  (A RTERY) е  п о д р а в н е н а  в ъ р х у  
б р о х и о л н а т а  а р т е р и я  (и ли  п о п л и т е а л н а т а  
а р т е р и я  п р и  и з м е р в а н е  в ъ р х у  б е д р о то ) н а  
п а ц и е н т а . П р и т и с н е т е  г р у б а т а  и  м е к а т а  с т р а н а  
н а  з а т в а р я н е т о  е д н а  к ъ м  д р у г а .

5 . М а н ш е г ь т  т р я б в а  д а  п р и л е п в а  пл ъ тн о , н о  д а  н е  
е  т в ъ р д е  с т е г н а т ; о с т а в е т е  п р о с т р а н с т в о  о т д в а  
п р ъ с т а  м е ж д у  п а ц и е н т а  и  м а н ш е т а .

6. З а  а в т о м а т и ч н о  и з м е р в а н е  н а  к р ъ в н о то  
н а л я г а н е , с в ъ р ж е т е  м а н ш е т а  к ъ м  м а р к у ч а /  
а д а п т е р а ,  о с и г у р я в а й к и  п р а в и л н о т о  с в ъ р з в а н е  
н а  с ъ е д и н и т е л и т е .

7 . З а  р ъ ч н о  и з м е р в а н е  н а  к р ъ в н о т о  н а л я г а н е ,  
к л а п а т а  с е  з а т в а р я  ч р е з  з а в ъ р т а н е  н а  
к о н т р о л н и я  б у т о н  п о  п о с о к а  н а  ч а с о в н и к о в а т а  
с т р е л к а . С т и с к а й т е  п о м п а т а  м н о г о к р а т н о  д о  
п о с т и г а н е  н а  ж е л а н о т о  н а л я г а н е  (п о к а з а н о  н а  
м а н о м е г ь р а ) . З а в ъ р т е т е  к о н т р о л н и я  б у т о н  п о  
п о с о к а  о б р а т н о  н а  ч а с о в н и к о в а т а  с т р е л к а , з а  
д а  и з п у с н е т е  в ъ з д у х а  о т  м а н ш е т а .

П О Ч И С Т В А Н Е  И Д Е З И Н Ф Е К Ц И Я
• О б м и с л е т е  и з х в ъ р л я н е т о  н а  в с е к и  пр о д укт, 

к о й т о  е  с е р и о з н о  з о м ъ р с е н  с  кр ъ в  и л и  д р у г и  
т е л е с н и  т е ч н о с т и .

• П о т р е б и т е л я т  н о с и  о т г о в о р н о с т  з а  
п о т в ъ р ж д а в а н е  н о  в с я к а к в и  о т к л о н е н и я  от  
п р е п о р ъ ч а н и я  м е т о д  н а  п о ч и с т в а н е  и 
д е з и н ф е к ц и я .

• П р и  п о ч и с т в а н е  т е ч н о с т т а  н е  т р я б в а  д а  н а в л и з а  
в  т р ъ б и те . А ко в ъ в  в ъ з д у ш н и т е  п ъ т и щ а  н а в л е з е  
т е ч н а с т , т о в а  м о ж е  д а  з а с е г н е  т о ч н о с т т а  н а  
о п р е д е л я н е  н а  к р ъ в н о т о  н а л я г а н е  и д а  п о в р е д и  
м о н и т о р и т е  з а  а в т о м а т и ч н о  и л и  р ъ ч н о  
и з м е р в а н е . П о т р е б и т е л я т  м о ж е  и л и  д а  и з о л и р а  
т а з и  ч а ст, и л и  д а  и з п о л з в а  т а п и  з а  м и е н е .

И Н С Т Р У К Ц И И  З А  П О Ч И С Т В А Н Е
(за  м о н ш е т и , а д а п т е р и , м а р к у ч и  и  с и с т е м и  з а  
р а з д у в а н е )

З о б е л е ж к а : П р и  и з п л а к в а н е  т р я б в а  д а  с е  в н и м о в а  
д а  н е  н а в л е з е  т е ч н о с т  в  о т в о р и т е  н а  м а н ш е т а ,  
к а т о  н а п р и м е р  в т р ъ б и т е  и т н .

И з п о л з в о й т е  е д и н  о т  с л е д н и т е  м е т о д и  и о с т а в е т е  
д о  и з с ъ х н е  п р е д и  п о в т о р н а  у п о т р е б а :

1 .  И з б ъ р ш е т е  с  е н з и м е н  д е т е р ге н т , к а т о  н а п р и м е р  
E N Z O L *  е н з и м е н  д е т е р г е н т  (СА Щ ) и л и  C id e z y m e ®  
е н з и м е н  д е т е р г е н т  (В е л и к о б р и та н и я ), п р и г о т в е н  
с ъ г л а с н о  у к а з о н и я т а  н а  п р о и зв о д и т е л я .  
И зп л о к н е т е .



2 . И з б ъ р ш е т е  с  1 0 %  р а з т в о р  н а  д о м а к и н с к а  
б е л и н а  1 5 , 2 5 %  н а т р и е в  х и п о х л о р и т ) (р а з т в о р е н  
в д е с т и л и р а н а  во д а). И з п л а к н е т е .

3 . И з б ъ р ш е т е  с ъ с  7 0 %  и з о п р о п и л о е  а л к о х о л .

4 . И з б ъ р ш е т е  с  е д и н  и л и  п о в е ч е  о т с л е д н и т е  
х и м и ч н и  п р е п а р а т и . И з п л а к н е т е  и  го  о с т о в е т е  
д о  и з с ъ х н е  н о  в ъ з д у х а , п р е д и  д о  го  и з п о л з е а т е  
п о в то р н о .

о. п -А л к и л  ( 6 8 %  С 1 2 , 3 2 %  С 1 4 )  д и м е т и л  
е т и л б е н з и л  а м о н и е в и  х л о р и д и  -  0 , 2 5 %

b . п -А л к и л  ( 6 0 %  С 1 4 . 3 0 %  С 1 6 ,  5 %  С 1 2 , 5 %  С 1 8 )  
д и м е т и л  б е н з и л  а м о н и е в и  х л о р и д и  -  0 , 2 5 %

c. Н а т р и е в  х и п о х л о р и т  -  0 , 6 0 %

d. А л к и л  ( С 1 4  6 0 % .  С 1 6  3 0 % ,  С 1 2  5 % )  д и м е т и л  
б е н з и л  а м о н и е в  х л о р и д  -  0 , 0 7 %

e. А л к и л  ( С 1 2  6 8 % ,  С 1 4  3 2 % )  д и м е т и л  
е т и л б е н з и л  а м о н и е в  х л о р и д  -  0 , 0 7 %

И Н С ТР УКЦ И И  ЗА  Н И С КО  Н И В О  НА 
Д Е ЗИ Н Ф Е КЦ И Я
(С а м о  з а  м а н ш е т и  с  о г р а н и ч е н а  п о в т о р н а  
у п о т р е б а  и з а  м н о г о к р а т н а  у п о т р е б а )

О тк р и ти те  п о в ъ р х н о с т и  н а  м а н ш е т а  и з д ъ р ж а т  
п о с л е д о в а т е л н и я  б р е й  ц и к л и  н а  д е з и н ф е к ц и я ,  
п о к а з а н  п о -д о л у , б е з  я в е н  о т р и ц а т е л е н  е ф е к т

З А Б Е Л Е Ж К А : О б ъ р н е т е  о с о б е н о  в н и м а н и е  п р и  
п о ч и с т в а н е т о  н а  п о м п а т а  и  к о н т р о л н а т о  к л а н а  п р и  
с и с т е м а  з а  п ъ л н о  р а з д у в а н е . Н е  п о з в о л я в о й т е  
н а в л и з а н е  н а  т е ч н о с т  в ъ в  в ъ з в р о т н и я  к л а п а н  и л и  
б у т о н а  3 0  н о с и щ а н е . О т с т р а н е т е  в и д и м и т е  
з а м ъ р с я в а н и я  о т п е р и ф е р и я т а  и  д о л н а т а  с т р а н а  
н а  к о н тр о л н и я  б у то н .

4 . И з б ъ р ш е т е  гл о д к и те  п о в ъ р х н о с т и  с  м е к а  ч и с т а  
к ъ р п а . И з п о л з в а й т е  ч е т к а  с  м е к и  к о с м и  в ъ р х у  
в и д и м о  з а ц а п а н и т е  о б л а с т и  и н е р а в н и т е  
п о в ъ р х н о а и .

5 . И з п л а к н е т е  с  о б и л н о  к о л и ч е с т в о  в о д а , з а  
п р е д п о ч и т а н е  д е с т и л и р а н а .

6. П о в т о р е т е , о к о  е  н е о б х о д и м о .

7 . З а  д е з и н ф е к ц и я , н а п ъ л н е т е  е д и н  п у л в е р и з а т о р  с  
1 0 %  р а з т в о р  н а  д о м а к и н с к а  б е л и н о  ( 5 , 2 5 %  
н а т р и е в  х и п о х л о р и т ) в  д е с т и л и р а н а  в о д а .  
Н о п р ъ с к а й т е  т о з и  р а з т в о р  в ъ р х у  м а н ш е т а  д о  
н о с и щ а н е  и о с т а в е т е  д а  п р е с т о и  5  м и н у т и .

8. И з б ъ р ш е т е  и з л и ш н и я  р а з т в о р  с  м е к а  ч и с т а  
к ъ р п а .

9. И з п л а к н е т е  с  о б и л н о  к о л и ч е с т в о  д е с т и л и р а н а  
в о д а .

1 0 .  О с т а в е т е  м а н ш е т а  д а  и з с ъ х н е  н а  в ъ з д у х а ,  
п р е д и  д а  го  и з п о л з в а т е  п о в т о р н о .

В И Д  М А Н Ш Е Т Ц И К Л И  Н А Д Е З И Н Ф Е КЦ И Я

SOFT-CUF 1
CLASSIC-CUF 1
SENSA-CUF 3
DURA-CUF 20

1 .  Н а п ъ л н е т е  е д и н  п у л в е р и з а т о р  с  е н з и м е н  
д е те р ге н т, к а т о  н а п р и м е р  E N Z O L ®  е н з и м е н  
д е т е р г е н т  (СА Щ ) и л и  C id e z y m e ®  е н з и м е н  
д е т е р г е н т  (В е л и к о б р и та н и я ), п р и г о т в е н  с ъ г л о с н о  
у к о з а н и я т о  н о  п р о и з в о д и т е л я .

2 . В зе м е т е  п р е д п а з н и  м е р к и  д а  с е  и з б е г н е  
н а в л и з а н е  н а  т е ч н о с т т а  в т р ъ б и т е  н а  м а н ш е т а .  
А ко в т р ъ б и т е  н а в л е з е  те ч н о ст , т о в а  м о ж е  д а  
п о в л и я е  н а  т о ч н о с т т о  н а  о п р е д е л я н е  н а  
к р ъ в н о то  н о л я г а н е  и  д а  п о в р е д и  м о н и т о р и т е  
з а  а в т о м а т и ч н о  и л и  р ъ ч н о  и з м е р в о н е .
И л и  и з о л и р а й т е  т а з и  о б л а е т  п р и  п р ъ с к о н е , и л и  
о б м и с л е т е  и з п о л з в о н е т о  н а  т а п и  з а  и з м и в а н е .

3 . Н о п р ъ с к а й т е  о б и л н о  д е т е р ге н т н и я  р а зт в о р ,  
кокто е  п р и г о т в е н  в с т ъ п к а  1 ,  в ъ р х у  м а н ш е т а  и  
тр ъ б и те . В ъ р х у  с и л н о  з а ц о п о н и  з о н и  и л и  з о н и ,  
к ъ д е т о  з а ц а п в а н е т о  е  з а с ъ х н а л о , о с т а в е т е  
п о ч и с т в о щ и я т  а г е н т  д а  п р е с т о и  1  м и н у т а  в ъ р х у  
м а н ш е т а  и тр ъ б и те .



H R V A T S K I

M a n s e t e  i p r ib o r  z a  m je r e n je  k r v n o g  t ia k a  
G E  C R IT IK O N ®

OPIS
K rv n i t ia k  (BP) m je r i s e  n a p u h a v a n j e m  p r ila g o d ljiv e  
m a n s e t e  n a t a k n u t e  n a  e k s t r e m it e t  p a c ije n t a .
D o k  s e  n a p u h a v a ,  m a n s e t a  b lo k ir a  p r o t o k  k rv i u  
a rt e r iji  e k s t r e m it e t a . P o la g a n im  is p u s t a n je m  z r a k a  
iz  m a n s e t e  p ro to k  k rv i s e  p o n o v n o  u s p o s t a v lja .
K o d  r u c n o g  m je r e n ja  k r v n o g  t Ia k a  p r it is a k  u n u t a r  
m a n s e t e  o s ig u r a v o  s e  n a  s a m o m  a n e r o id n o m  
m je r n o m  u r e d a ju . Z a  m je r e n je  s is t o l ic k o g /  
d ija s t o lic k o g  i s r e d n je g  a r t e r ijs k o g  t la k o  a u t o m a t s k i  
s u s t a v i  k o r is te  s o f t v e r s k i a lg o r it a m .

P r o iz v o d e  t v rt k e  G E  C R IT IK O N  B P  s m iju  ko ristiti 
o s o b e  u p o z n a t e  i o s p o s o b l je n e  z a  o b a v l ja n je  
n e in v a z iv n o g  m je r e n ja  k r v n o g  t ia k a .  P la n ir a n i  
u v je t i/o k o lis  z o  k o r is t e n je  s u  k lin ic k a  o k r u z e n jo  
p o p u t  b o ln ic a , o m b u lo n t i ill k a b in e t o  l ije c n ik a  
te  t ije k o m  p r ije v o z o  p o c i je n a t o .

M a n s e t e  G E  C R IT IK O N  u  p o n u d i  s u  u  
k o n f ig u r a c ija m o  s  j e d n o m  I d v ije  c lje v l.  R o z lic ite  
v e lic in e  m o n s e t o  o z n a c e n e  s u  r o z lic it im  b o ja m a ,  
s t o  o lo k s a v a  o d a b ir . S u s t a v  z a  n a p u h a v o n je  s a s t o ji  
s e  o d  m a n s e t e ,  c lje v i, p u m p ic e  z a  n a p u h a v a n je  
I v e n t ilo .

N o z iv n i r a s p o n  t ia k a  u  m a n s e t i  k r e c e  s e  o d
0  - 1 5 0  m m H g  z a  m je r e n je  k r v n o g  t ia k a  
u d o je n c o d i  1 0  -  3 0 0  m m H g  z o  o d r a s le  i d je c u .  

R a d n i s u  u y je ti z o  p r o iz v o d e  N IB P  t ije k o m  n o r m a ln e  
u p o r a b e  0 °  d o  + 4 6 °  C ;  p ri re la t iv n o j v la z i  o d  0  -  9 0 % .  
P ro lz v o d  s k la d is t it e  n a  t e m p e r o t u r a m o  o d  - 2 0 °  d o  
+ 5 5 °  С  pri re la tiv n o j v la z i  o d  0 - 9 5 % .

In f o r m a c ije  о  p r e c iz n o s t i  m je r n o g  u r e d a ja  p o t r a z lt e  
u d o k u m e n t o c ij i  p r o iz v o d a c a  m je r n o g  u r e d a ja .
K o d  z b r in ja v a n jo  n e a u t o m a t s k ih  s f ig m o m a n o m e -  
t a r a  i p r ib o r a  p r id r z a v o jt e  s e  lo k a ln ih  p r o p is o  о  

z b r in ja v a n ju .

IN D IK A C lJE
M a n s e t e  z a  m je r e n je  k r v n o g  t la k o  G E  C R IT IK O N  
p rib o r  s u  koji s e  k o r is t i u  k o m b in a c i j i  s o  s u s t a v im o  
z a  n e in v a z iv n o  m je r e n je  k r v n o g  t lo k a  (N IBP). 
M a n s e t e  S O F T -C U F * i  C L A S S I C - C U F *  t e  s u s t a v i  
z a  n a p u h a v a n je  n is u  s t e r iin i I m o g u  s e  p o n o v n o  
k o ris tit i o g r a n ic e n i  b ro j p u t a  (m o g u  b it i z a  
je d n o k r o t n u  u p o r a b u  n o  p a c ije n t u  Hi s  o g r a n ic e n im  
b r o je m  k o ris te n jo ). D o s t u p n i s u  u  v e l ic in a m a  z a  
d o je n c o d , d je c u  i o d r a s le .

M a n s e t e  I s u s t a v i  z a  n a p u h a v a n j e  D U R A -C U F *
i S E N S A -C U F *  n is u  S te riin i I n a m ije n je n i  s u  
v is e k r a t n o j u p o r a b i.  D o s t u p n i s u  u  v e l ic in a m a  
z o  d je c u  i o d r a s le . O v a  o p r e m o  n ije  iz r o d e n o ,  
n e  p r o d o je  s e  niti j e  n o m ije n je n o  u p o r a b i  k o ja  
s e  r o z lik u je  o d  o n e  n a v e d e n e .

O PCE SM JER NICE ZA  M JER ENJE KR VNO G  T LA K A
P o c ije n t  t r e b a  u d o b n o  s je d it i, n e  s m ije  im a t i  
p r e k r iz e n e  n o g e , a  le d o  i r u k e  m o r a ju  im o ti  
o s lo n a c .  T ije k o m  m je r e n ja  k r v n o g  t lo k a  m a n s e t a  
t r e b a  b iti u  r a z in i d e s n e  p re tk lije tk e .
T ije k o m  m je r e n ja  p o c ije n t  t r e b a  b iti o p u s t e n  k o l i k o f l k  
g o d  j e  t o  m o g u c e ,  n e  s m ije  g o v o r it i n iti s e  p o m i c a i ^  
P r e p o r u k o  j e  d o  d o  p r v o g  o c it a v o n ja  v r ije d n o s t i  
t r e b a  p r ic e k o t i 5  m in u to .

T ije k o m  r u c n o g  m je r e n ja  k r v n o g  t ia k a  p r e p o r u c u je  
s e  z o  s l u s a n je  o t k u c a ja  k o d  o d r o s lih  k o r is t it i K S ,
0  z a  d je c u  o d  3  d o  1 2  g o d in a  K 4 . K o d  t r u d n ic o  
t r e b a  k o ris tit i K S , o s im  o k o  s e  o t k u c o ji  n e  c u ju  u 
n e n o p u h n u t o j  m a n s e t i .  U t o m  s e  s l u c a ju  k o ris t i K 4 .  

N A P O M E N A : K 5  z n a c i  t o c k u  n a  k o jo j s e  
K o r o t k o v lje v i s u m o v i v is e  n e  c u ju .  K 4  z n a c i  
p r o m je n u  t o n o v o  ko ji s e  c u ju  s t e t o s k o p o m ,  
o d  j o s n o g  lu p k a n ja  d o  p r ig u s e n ih  t o n o v o .

N e k i s im b o ii n e  p o ja v lju ju  se  n a  s v im  p ro iz v o d im a .

S IM B O LI OPISI

R x O n ly
OPREZ: Savezni zakoni ogranicavaju 
prodaiu ovog uredaja samo od strone 
lijecnika i prema njihovom nalogu.

Oznacova koja se strona stavija no 
pacijenta

iREVj Revizijo
Ne sodrzi DEHP

|REF| Broj dijelo iz kotologa ill zo narucivanje ̂
LONG Duge mansete ^

lARTtRYl̂ Simbol arterije i strelice trebo postaviti 
preko brahijalne arterije

® Ne sodrzi PVC

C€ Izjava 0 sukladnosti za Europsku uniju

L ® Nije izrodeno od prirodnog lotekso

Datum proizvodnje
GGGG = godina proizvodnje
GGGG-MM= godino/mjesec proizvodnje

Ш Broj serije ili portije
^  Index Une Ц Indeksna linijo
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Indeksna linija monsete mora pasti 
unutar oznako raspona
OPREZ: Procitajte popratne dokumente
OznacQvo uredaj koji omogucuje 
spojanje komponenota opreme
Naziv i adresa proizvodaco

Ovlosteni predstavnik za Europsku uniju

Konfiguracija monsete s jednom cijevi

Konfiguracija monsete s dvije cijevi

Konfiguracija pumpice
Zo koristenje no same jednom pocijentu

V E LIC IN E  M A N S E TA  Z A  D O JE N C A D

SIMBOLI OPISI 
Ivelieino monSete} BOJA

RASPON:
(obujom

ekstremiteta)
|#10*Р  J-.O. 1 br.l noroncasto 3 -6  cm

|#2<ЗА;>4.«еп, 1 br.2 syjetloplova A - 8 cm

l#3QSf‘ « -4cn ,| br.3 zelend 6-11  cm

ЦМОвг’ тизсш] br.4 plovo 7-13 cm

|#5q^<.iscn.j br.5 cikloma 8 -15 cm

V E L IC IN E  M A N S E TA  Z A  OO RASLE I DJECU

LARGE ADULT

OPISI
(velicirra
monsete)

Bebe

pjeca
Male odrasle 

osobe

Odrasle osobe

Velike odrasle 
osobe

bedro

zelena

syjetloplova

momorsko
pk?va

cikkimo

RASPON:
{obujom

ekstremiteta)

8 - 1 3  cm

1 7 - 2 5  cm

23 -3 3  cm

U P O ZO R E N JA  V E Z A N A  ZA  UPO R ABU
•  M a n s e tu  p o s ta v ite  u  s k la d u  s u p u ta m a .

•  Mansete p r ik l ju c u j te  samo na s u s t a v e  
namijenjene n e in v a z iv n o m  p ra c e n ju  k r v n o g  
t ia k a .

•  N e m o jte  p r ik l ju c iv a t i  m a n s e tu  n a  s u s ta v e  
z a  te k u c in e  k o ji  m o g u  o m o g u c i t i  u p u h iv a n je  
z ro k a  u  k r v n u  z i lu ,  s to  m o z e  p r o u z r o c it i  te s k u  
o z lje d u  b o le s n ik a .

•  N e p o s ta v l ja j t e  m a n s e tu  n a  e k s t r e m ite te  k o ji  
se  k o r is te  z o  in t r a v e n s k u  in fu z i ju ,  p ra c e n je  
a r te r i je  i l l  n a  p o d r u c ja  n a  k o jim a  je  
k o m p r o m it i r a n a  c i r k u la c i ja .

•  N e  p o s ta v l ja j t e  m a n s e te  n a  p o d ru c ja  n a  k o jim a  
k o z a  n ije  n e d ir n u ta  i l i j e  o z li je d e n o  tk iv o .
P a z lte  d a  g r u b i ja  s t r a n a  o m o ta c a  n e  d o d e  u 
d o d ir  s k o z o m ; t o  m o z e  iz a z v a t i n a d ra z e n o s t .

•  N e  p o s ta v l ja j t e  m a n s e tu  n a  n a d la k t lc u  a k o  
je  n je z in a  s i r in a  v e c a  o d  d u l j in e  m je re n e  o d  
p a z u h a  d o  la k ta  b o le s n ik a .

•  N e m o jte  m je r i t i  t ia k  c e s c e  n e g o  s to  je  t o  
k l in ic k i  in d ic ir a n o  te  o d v a g n ite  k o r is t i  o d  
c e s to g  m je re n ja  u  o d n o s u  n a  o p a s n o s t i.

•  C e s to  p r o v je r a v c jt e  p o s to je  li n a  m je s tu  n a  
k o je  se  p o s ta v ija  m a n s e ta  i e k s t r e m ite tu  
z n a k o v i z a p r je c e n ja  p r o to k a  k r v i ,  p o s e b n o  
k a d a  t Ia k  m je r i te  c e s c e  i / i l i  d u lje .  A k o  je  
m o g u c e , m i je n ja j te  m je s to  p o s ta v lja n ja  
m a n s e te .

•  U re d a ji k o ji  p r i t is c u  tk iv o  p o v e z u ju  se  s 
c r v e n i lo m , o t r g n u c e m  ko z e , " k o m p a r tm e n t "  
s in d ro m o m , is h e m ijo m  i / i l i  n e u r o p a t i jo m .

•  Iz b je g a v a jte  k o n to k t  s m o n s e to m  d o k  
p r o v o d ite  m je re n je  j e r  o n  m o z e  p ro u z ro c it i  
d o b iv a n je  n e to c n ih  v r i je d n o s t i  k r v n o g  t Ia k a .

•  O a b is te  o s ig u r a l i  to c n o s t ,  s m a n j i te  k re ta n je  
e k s t r e m ite ta /m a n s e te  n a  n o jm a n ju  m o g u c u  
m je ru .

•  P a z lj iv o  p o s ta v l ja j t e  m a n s e tu  n a  e k s t r e m ite te  
k o je  k o r is t i t e  i z a  p ra c e n je  d r u g ih  p a r a m e ta r a  
b o le s n ik a .

•  A k o  je  m je re n je  p r e k in u to ,  u k lo n i te  m a n s e tu  
s b o le s n ik a .

•  N a  ra d  n e a u to m o ts k o g  s f ig m o m a n o m e t r a  
m o g u  u t je c a t i  e k s t r e m n a  te m p e r a tu r e  i 
v la z n o s t  k o je  s u  n iz e  o d  o n ih  n a v e d e n ih  u  o v o m  
d o k u m e n tu .

•  N a  o v o m  urecTaju n ije  d o z v o lje n o  v r s e n je  b ilo  
k a k v ih  iz m je n a .



• M a n s e t a  г а  k o r i s t e n j e  п а  j e d n o m  p a c i je n t u  
n a m i j e n j e n a  j e  z a  k o r i s t e n j e  n a  j e d n o m  
p a c ij e n t u  t i je k o m  u o b i c a j e n o g  b o r a v k a
u  b o ln ic l .  N i je  n a m i j e n j e n a  n it i  p r o v je r e n a  
z a  k o r is t e n je  n a  v i s e  p a c i j e n a t a .
P o n o v n a  u p o r a b a  m o z e  p r o u z r o c it i  r iz ik  
o d  u n a k r s n e  k o n t a m in a c i j e .

U P U T E  Z A  U P O T R E B U
1 .  Iz m je r ite  e k s t r e m it e t  b o le s n ik a  i o d a b e r it e  

m a n s e t u  o d g o v a r a j u c e  v e llc in e  u  s k la d u
s  v e l ic in o m  o z n a c e n o m  n a  m a n s e t i  ili p o k ir a n ju .  
A k o  s e  z a  o d r e d e n i  o b u ja m  e k s t r e m it e t o  m o g u  
k o ristit i r a z lic it e  v e l ic in e  m a n s e t a ,  o d a b e r it e  
v e c u . T o c n o s t  m je r e n ja  o v is i  о  k o r is te n ju  
m a n s e t e  o d g o v a r a j u c e  v e lic in e .

2 . P rije  u p o t r e b e  p r o v je r it e  j e s u  li m a n s e t a ,  c ije v i  
m a n s e t e  i c r i je v o  c is t i  i b e z  o s t e c e n ja .
Z a m ije n it e  m a n s e t u  a k o  j e  o c it o  d a  j e  s t a r a ,  a k o  
s e  k id a  ili n e  o s ig u r a v o  k v o lite tn o  z o t v a r a n je .
N e  n a p u h u jt e  m a n s e t u  d o k  n ije  n o  b o le s n ik u .

3 . O d a b e r it e  o d g o v a r a ju c e  m je s t o  z a  m je r e n je  
k r v n o g  t ia k a . P r ije  p r im je n e  p r e g ie d o jt e  
e k s t r e m it e t  b o le s n ik a .

A. P o s t o v it e  m a n s e t u  o m o t o n je m  o k o  e k s t r e m it e t a  
t a k o  d a  IN D E X  L IN E  ( IN D E K S N A  L IN IJ A ) b u d e  
iz m e d u  o z n a k a  R A N G E  (R A S P O N ) n a  m a n s e t i.
A k o  t o  n e  m o z e t e  p o s t ic i,  t r e b a  u p o tr ije b it i  
m a n ju  ili v e c u  m a n s e t u .  S v a k a k o  p o r a v n a jt e  
o z n a k u  s o  s t r e l ic o m  A R T E R Y  (A R T E R IJA ) s  
b r a h ija ln o m  a r t e r ijo m  b o le s n ik a  (ili z o k o lje n o m  
a r t e r ijo m  k o d  m je r e n ja  n a  b e d r u l. S p o jit e  g r u b lju
i m e k s u  s t r a n u .

5 . M a n s e t a  bi t r e b a lo  d o b r o  p r is t a ja t i,  a ll n e  bi 
s m je la  b iti p r e c v r s t o  s t e g n u t a ;  m o r a  o s t a t i  to lik o  
m je s t o  d a  iz m e d u  b o le s n ik o v a  e k s t r e m it e t a

i m a n s e t e  m o g u  s t o t i d v a  p r s t a .

6. K o d  o u t o m o t s k o g  m je r e n ja  k r v n o g  t lo k a ,  
m a n s e t u  s p o jit e  n a  c i je v /a d a p t e r  i p ro v je r ite  
j e s u  li p r ik lju c c i  d o b r o  s p o je n i.

7 . K o d  r u c n o g  m je r e n ja  k r v n o g  t lo k a  v e n t il s e  
z a t v a r a  o k r e t o n je m  r e g u lo t o r a  u s m je r u  k o z a ljk e  
n a  s a t u .  N e k o lik o  p u t a  s t is n it e  p u m p ic u  s v e  d o k  
s e  n e  p o s t ig n e  z e lje n i t lo k  (p r ik o z a n  n a  m je r n o m  
u re d o ju ) . R e g u la t o r  o k r e n it e  o b r n u t o  o d  k a z o ljk e  
n a  s a t u  k a k o  b is t e  iz  m a n s e t e  is p u s t ili  z ro k .

C I S C E N J E  I D E Z I N F E K C I J A
• S v e  p r o iz v o d e  k o ji s u  j a k o  k o n t a m in ir a n i k rv lju  

ill t e k u c in a m o  n o jb o lje  j e  b a c it i .

• K o r is n ik je  o d g o v o r o n  z a  p r o v je r u  s v o k o g  
o d s t u p a n jo  o d  p r e p o r u c e n o g  n o c in o  c is c e n ja
i d e z in fe k c ije .

• T ije k o m  c is c e n ja  u  c ije v  n e  s m ije  u c i  t e k u c in a .  
T e k u c in a  u v o d o v im a  z r o k o  m o z e  u t je c o t i
n a  t o c n o s t  m je r e n ja  k r v n o g  t Ia k a  te  o s te t it i 
k o m p o n e n t e  z a  o u t o m a t s k o  ili r u c n o  p r o c e n je .  
K o ris n ik  m o z e  izo liro ti p r o s t o r  ili k o ristit i c e p o v e .

U P U T E  Z A  C I S C E N J E
(Z a  m a n s e t e ,  a d a p t e r e  i s u s t o v e  z a  n o p u h a v a n je )  

N o p o m e n a : K o d  is p ir o n jo  p o t r e b n o  j e  p a z it i d a  
t e k u c in a  n e  u d e  u o t v o r e  n o  m a n s e t i  o d n o s n o  
u c ije v i i si.

K o r is t ite  j e d a n  o d  s l je d e c ih  n a c i n a  i p r ije  p o n o v n e  

u p o r o b e  o s t a v it e  n e k o  s e  o s u s i  n a  z r a k u :

1 .  O c is t it e  e n z im s k im  d e t e r d z e n t o m  k o o  s t o  j e  
E N Z O L *  u  S A D -u  ili C id e z y m e ®  u  U K ,  
p r ip r e m lje n im  u  s k la d u  s  u p u t o m o  p r o iz v o d o c a .  
Is p e r ite .

2 . O c is t it e  1 0 -p o s t o t n o m  o t o p in o m  iz b je l j iv a c a  z a  
k u c a n s t v o  ( 5 , 2 5 %  n a t r ije v o g  h ip o k lo r ito l  
(o t o p lje n o g  u  d e s t ilir o n o j v o d i). Is p e r ite .

3 . O c is t it e  7 0 -p o s t o t n im  iz o p r o p a n o lo m .

4 . O c is t it e  p o m o c u  je d n o g  ili v is e  s r e d s t v a  
s l je d e c e g  k e m ijs k o g  s o s t a v a .  Is p e r ite  i p r ije  
s l je d e c e  u p o r a b e  o s t a v it e  d o  s e  o s u s i  n o  z ro k u .

0 . n -a lk il  ( 6 8 %  C 1 2 ,  3 2 %  C 1 4 )  d im e t il  e t ilb e n z il
o m o n ija k  k lo rid i -  0 , 2 5 %

b. n -a lk il  1 6 0 %  C 1 4 ,  3 0 %  C 1 6 ,  5 %  C 1 2 ,  5 %  C 1 8 1  
d im e til b e n z il a m o n ijo k  k lo rid i -  0 , 2 5 %

c . n a tr ije v  h ip o k lo r it  -  0 , 6 0 %

d . a lk il ( C 1 4  6 0 % ,  C 1 6  3 0 % ,  C 1 2  5 % )  d im e til  
b e n z il a m o n ija k  k lo rid  -  0 , 0 7 %

e . a lk il ( C 1 4  6 8 % .  C 1 6  3 2 % .  C 1 2  5 % )  d im e til  
e t ilb e n z il a m o n i ja k  k lo rid  -  0 . 0 7 %

U P U T E  Z A  N IS K U  R A Z IN U  D E Z I N F E K C I J E
(s o m o  z a  m a n s e t e  z a  o g r o n ic e n i  b ro j u p o r a b a  ili z a  

v is e k r a t n u  u p o r a b u )

Iz lo z e n e  p o v r s in e  m a n s e t a  p o d n o s e  u c e s t a lu  
k o lic in u  d e z in f e k c ijs k ih  c ik lu s o  p r ik o z o n ih  u 

n o s t o v u  b e z  v id ljiv o g  n e g o t iv n o g  d je lo v o n jo .

TIP  M ANSETE D EZIN FEKC IJSKI CIKLUSI

MEKANA 1
KLASICNA 1
SENSA 3
DURA 20



1 .  B o c ic u  z a  r a s p r s iv a c  n a p u n it e  e n z im s k im  
d e t e r d z e n t o m  k a o  s t o  j e  E N Z O L ®  u S A D -u  Hi 
C id e z y m e *  u U K , p r ip r e m lje n im  u s k la d u  s  
u p u t a m a  p r o iz v o d a c a .

2 . P r ip a z ite  d a  t e k u c in a  n e  u d e  и  c ije v i n a  m a n s e t i.  
T e k u c in a  u  c i je v im a  m o z e  u t je c a t i  n a  t o c n o s t  
m je r e n ja  k r v n o g  t ia k a  te  o ste t iti k o m p o n e n t e  z a  
a u t o m a t s k o  Hi r u c n o  p r o c e n je . P o d r u c je  z a s t it it e  
o d  r a s p r s iv G c a  ili k o r is t it e  c e p o v e .

3 . O t o p in u  d e t e r d z e n t o  k o ju  s t e  p rip re m ili u  s k la d u  
s  u p u t a m a  u  k o r o k u  1  s lo b o d n o  r a s p r s it e  p o  
m a n s e t i  i c i je v im a . N a  d ije lo v im a  m a n s e t e  i c ije v i  
ko ji s u  j a k o  z a p r i ja n i  ili n a  k o jim a  s e  p r ija v s t in a  
s a s u s i l a  p u s t ite  d a  s r e d s t v o  z o  c is c e n je  d je lu je
1 m in u tu .

N A P O M E N A : P o s e b n u  p a z n ju  p o s v e t it e  c is c e n ju  
p u m p ic e  i r e g u la c ijs k o g  v e n t ila  n a  s u s t a v u  z a  
n a p u h o v a n je .  P a z it e  d a  t e k u c in a  n e  p ro d r e  u 
s t r a z n ji  v e n t il ili n e  n a v la z i  k o t a c ic . U k lo n ite  v id ljiv u  
n e c is t o c u  s  p e r ife rn ih  d ije lo v a  i s  p o v r s in e  is p o d  
k o t o c ic o .

4 . O b r is ite  g lo t k e  p o v r s in e  m e k o m  i c is t o m  k rp o m .  
V id ljiv o  z a p r l ja n e  d ije lo v e  i n e r a v n e  p o v r s in e  
o c is t it e  m e k o m  k r p o m .

5 . Is p e r ite  v e lik o m  k o lic in o m  v o d e , p o z e ijn o  
d e s t ilir o n e .

6. A k o  j e  p o t r e b n o , p o n o v it e  p o s t u p a k .

7 . Z a  d e z in f e k c iju  b o c ic u  s  r a s p r s iv a c e m  n a p u n it e  
10-p o s t o t n o m  o t o p in o m  iz b je ljiv o c a  z a  
k u c a n s t v o  ( 5 , 2 5 %  n a t r ije v a  h ip o k lo rita ) u  
d e s t ilir o n o j v o d i. O t o p in o m  p o p r s k a jt e  m a n s e t u  
t a k o  s e  d o b r o  n o  n a v la z i  i p u s t ite  d je lo v a t i
5  m in u t a .

8. V is o k  o t o p in e  u k lo n ite  b r is a n je m  c is t o m , s u h o m  
k rp o m .

9 . Is p e r ite  v e lik o m  k o lic in o m  d e s t il ir o n e  v o d e .

1 0 .  P rije  p o n o v n e  u p o r a b e  m a n s e t u  o s u s it e  n o  
z r a k u .



C E S K Y

M a n z e t y  p ro  m e f e n i k r e v n ih o  t ia k u  G E  C R IT IK O N ®  
s  p f is lu s e n s t v im

P O P IS
K r e v n i t ia k  (TK) s e  m e n  p o  n a f o u k n u t i  p r u z n e  
m a n z e t y ,  o v in u t e  k o le m  k o n c e t in y  p a c ie n t a .  
M a n r e t a  p ri n a f o u k n u t i z a b r a n i  p r u t o k u  k rv e  
t e p n o u  V k o n c e t in e . P ri p o m a le m  v y p o u s t e n i  
v z d u c h u  z  m a n z e t y  s e  prC ito k  k r v e  o b n o v u je .
Pri m o n u a in im  m e f e n i  s e  t Ia k  u v n itr’ m a n z e t y  p i'im o  
z o b r a z u je  n a  s t u p n ic i  t ia k o m e r u .  A u t o m a t iz o v a n e  
s y s t e m y  p o u z iv a j i  k e  s t a n o v e n i  n o m e f e n e h o  
s y s t o lic k e in o , d ia s t o lic k e h o  a  sti^e d n fh o  a rt e r id ln f h o  
k r e v n ih o  t Ia k u  s o f t w a r o v y  a lg o r it m u s .

V y r o b k y  G E  C R IT IK O N  p ro  m i i 'e n i  k re v n ih o  t ia k u  js o u  
u r c e n y  o s o b d m  s e  zn a lo sti' n e in v a z iv n ih o  m ei^eni 
k re v n ih o  t ia k u  p o  p r is lu s n e m  z d c v ik u . J s o u  u r c e n y  
к p o u z it i V  p o d m in k a c h  о  p ro stF e d i z d r o v o t n ic k y c h  
z a f iz e n i . ja k o js o u  n e m o c n ic e , c h ir u r g ic k e  a m b u la n c e ,  
le k a fs k e  o r d in a c e , a  pti p r'e p ra v e  p a c ie n tu .

M a n z e t y  G E  C R IT IK O N  s e  v y r d b e ji  v je d n o h a d ic k o v e m  
a  d v o u h a d ic k o v e m  p ro v e d e n i. V y b e r  v h o d n e  v eliko sti 
u s n a d f iu je  b a r e v n e  k o d o v d n i. N a f u k o v a c i s y s t e m y  s e  
s k la d a ji  z  m a n z e t y , h a d ic e k , n a f u k o v a c ih o  b a lo n k u  
a  v e n tilu .

N o m in d in i  r o z s a h  t ia k u  v  m a n z e t e  j e  0 - 1 5 0  m m H g  
p ro  m e i^ e n i k r e v n ih o  t ia k u  u  n o v o r o z e n c C i a  
0 - 3 0 0  m m H g  p ro  m e i'e n i u  d o s p e ly c h  n e b o  d e ti.  

P r o v o z n i p o d m in k y  p ro  b e z n e  p o u z it i  v y r o b k u  p ro  
n e in v o z iv n i  m ii^ e n i k r e v n ih o  t ia k u  j s o u  0  a z  + 4 6  ° C  
( + 3 2  a z  + 1 1 5  °F )  pi"i v ih k o s t i  v z d u c h u  0 - 9 0  % .  
S k la d u jt e  pi=i - 2 0  a z  + 5 5  ° C  И  a z  1 3 1  °F )  a  v ih k o s t i  
v z d u c h u  0 - 9 5  % .

In f o r m a c e  о  pr'esnosti t ia k o m e r u  n o jd e te  v  
d o k u m e n t o c i d o d o n e  v y r o b c e m  t ia k o m e ru .
P n  lik v id a c i n e a u t o m a t ic k y c h  s f y g m o m a n o m e t r u  
n e b o je j ic h  p i^ is lu sen stvi p o s tu p u jte  p o d le  
m is t n ic h  zokonC i.

IN D I K A C E
M a n z e t y  G E  C R IT IK O N  p ro  m e f e n i  k r e v n ih o  t ia k u  s e  
p o u z iv a j i  s p o lu  s e  s y s t e m y  p r o  n e in v o z iv n i m e i'e n i  
k r e v n ih o  t ia k u . M a n z e t y  a  n a f u k o v a c i  s y s t e m y  
S O F T -C U F * o  C L A S S I C - C U F * j s o u  n e s t e r iin i a  je j ic h  
o p o k o v a n e  p o u z it i  j e  o m e z e n o  (m o h o u  b y t  
p o u z iv a n y  u  je d n o h o  p a c ie n t a  n e b o  s e  z v o le n y m  
o m e z e n im ) . D o d d v a ji  s e  v e  v e l ik o s t e c h  p ro  
n o v o r o z e n c e ,  d it e  n e b o  d o s p e le h o . M a n z e t y  a  
n a f u k o v a c i  s y s t e m y  D U R A -C U F * a  S E N S A -C U F *  
j s o u  n e s t e r iin i  a  Iz e  j e  p o u z it  o p o k o v a n e .

D o d d v a ji  s e  v e  v e lik o s t e c h  p ro  d ite  n e b o  d o s p e le h o .  
T y t o  p r o s t r e d k y  n e js o u  n a v r z e n y , p r o d d v a n y  a n i  
u r c e n y  p ro  j in e  p o u z it i. n e z  j e  z d e  u v e d e n o .

O B E C N E  P O K Y N Y  К  M E R E N I K R E V N I H O  T L A K U
P a c ie n t  b y  m e l b y t  p o h o d ln e  u s a z e n  s  
n e z k iT z e n y m a  n o h a m o  a  o p f e n y m i p o z e m i a  z a d y .  
Sti'e d  m a n z e t y  b y  s e  m e l p fi m e i'e n i k r e v n ih o  t ia k u  
n a le z a t  v  u ro v n i p r o v e  s in e . P a c ie n t  b y  m e l b y t  
u v o ln e n y  a  b e h e m  m d r'e n i n e m lu v it  a  n e h y b a t  se . 
D o p o r u c u je  s e  p f e d  p r v n im  m e i'e n im  v y c k a t  
5  m in u t .

Pri m e i'e n i k r e v n ih o  t ia k u  s e  d o p o r u c u je  p o u z iv a t  
pi'i o u s k u lt a c i  d o s p e l y c h  5 . K o ro tk o v C iv  f e n o m e n  
(K 5) a  p ri o u s k u lt a c i  d e t i  v e  v e k u  o d  3  d o  1 2  le t  4 .  
K o r o t k o v u v  f e n o m e n  (K4). U t § h o t n y c h  z e n  j e  tre b o  
р о и Ж  f e n o m e n  K 5 , p o k u d  n e n a s t o n e  s it u a c e ,  k d y  
j s o u  o z v y  s l y s e t  p o  c e lo u  d o b u  v y f u k o v d n i  
m a n z e t y .  V  t a k o v e m  p f ip a d e  j e  t i'e b a  p o u z it  
f e n o m e n  K 4 .

P O Z N A M K A : K 5  j e  b o d , v e  k t e r e m  j i z  n e js o u  s ly s e t  
K o r o t k o v o v y  o z v y .  K 4  j e  z m e n a  t o n u  o z e v  
s l y s it e l n y c h  v e  f o n e n d o s k o p u  z  j a s n e h o  k lo p o v e h o  
z v u k u  n a  z a s t r e n y .

N e k t e r e  s y m b o l y  n e m u s i  b y t  u v e d e n y  n a  v s e c h  
v y r o b c i c h .

S Y M B O L Y P O P IS

R x O n l y
UPOZORNENi: Federdlni zdkony USA 
povoluji prodej tohoto prostfedku pouze 
lekarum nebo no jejich objedndvku.

Oznacuje stranu manzety. kterd md 
pî ilehat к telu pacienta

IREV] Revize

0 Neobsohuje DEHP
IR EFI Kotatogove cislc nebo objednoci cislo dil4,

L O N G DIouhd velikost monzetg Ч

[arteryI ^ Sipku symbolizujicf tepnu umistete no 
poznf tepnu

® Neobsohuje PVC

C€ Prohldseni о shode pro ED

Vyrobeno bez pouziti pî irodniho 
gumoveho iotexu
Dotum vyroby 
RRRR = rok vyroby 
RRRR-MM = rok/mesic vurobu

Ш Cislo sarze
^InctexUfw^ Ukozatei



^ neboQ I]

О

ж(g)S<4|UP

Ukazatel manzety se musi nachazet ve 
vyznocenem rozmezi_____________
UPOZORNENI: Prostudujte doprovodnou 
dokumentaci
Tento symbol oznocuje prostredek 
tvorici rozhrani mezi soucostmi zanzeni
Nazev a adresa vyrobce

Povereny zostupce v Evropske unii

Jednohodickove provedeni manzety

Dvouhodickove provedeni manzety

Provedeni s balonkem
Pro pouziti pouze u jednoho pocienta

VELIKOSTI MANZETY URCENE PRO 
NOVOROZENCE

POPIS
(velikost monzety)

з-бс~1Пс. 1
l#2Qfe»< lc2

G c.5

Ofonzovd

Sv6tle
modro

Zeleno

Modra

Ruzovo

ROZSAH
(obvod koncetinLj)

3-6 cm

4-8 cm

6-11 cm

7 -1 3  cm

8-15 cm

SYMBOLY

I LARGE ADULT

I THIGH

POPIS
(velikost

monlety)
Batole

Oite

Moly dospeiy

Оо£рё1у

Velkg dospeig

Stehno

Ofoniovd

Zelend
Svetle
modro
Tmove
modro

Rurovo

Hnedd

ROZSAH
(obvod koncetiny)

VELIKOSTI MANZETY URCENE PRO DOSPELEHO 
NEBO DITE

8-13 cm

12-19 cm

23-33 cm

31-AO cm

V A R O V A N I T Y K A J I C I  S E  P O U Z IT I  M A N Z E T Y
•  M a n z e tu  n a s a z u jte  p o d le  p o k y n u .

•  M a n z e ty  p r ip o ju j te  p o u z e  к  s y s te m u m  
u r c e n y m  p ro  n e in v o z iv n i m o n l to r o v a n i  
k re v n ih o  t ia k u .

•  N e p r lp o ju jte  m a n z e tu  к  In fu z n im  s y s te m u m , 
k te r e  b y  m o h ly  u m o z n i t  v n lk n u t i  v z d u c h u  d o  
cev , c o z  b y  m o h lo  v e s t  к  v a z n e m u  p o s k o z e n i 
z d r o v i p o c ie n ta .

•  N e n a s a z u jte  m a n z e tu  n o  k o n c e t in y  p o u z iv a n e  
p ro  n i t r o z i in i  in fu z i,  m o n l to r o v a n i  te p e n  n e b o  
V m is te c h ,  k d e  h ro z i n a r u s e n i k re v n ih o  o b e h u .

•  N e n a s a z u jte  m a n z e ty  n o  m is ta  s p o ru s e n o u  
k i iz i  n e b o  p o r a n e n o u  tk a n i.  Z o j is te te ,  o b y  se  
d r s n y  k o n e c  z a p in a n i  m a n z e ty  n e d o s to l d o  
k o n ta k tu  s k u z i. M o h lo  b y  d o j i t  к  p o d ra z d e n i 
ku ze .

•  N e n a s a z u jte  m a n z e tu  n a  n a d lo k t i ,  p o k u d  je  
m a n z e ta  s ir s i  n e z  d e lk a  n a d lo k t i .

•  N e p ro v a d e jte  m e re n i c a s te j i ,  n e z  je  z  k l in ic k e h o  
h le d is k a  n u tn e ,  a  z v a z u jte  p r in o s y  a  r iz ik a  
c a s te h o  m e fe n i.

•  C a s to  k o n t r o lu j t e  m is to  n a  k o n c e t in e , k a m  se  
m a n z e ta  n a s a z u je . z d a  n e v y k a z u je  z n a m k y  
b lo k o v a n i k r e v n ih o  о Ь ё Ь и , z v ia s t i  p r i  e a s te rn  
a /n e b o  d io u h o d o b e m  m e re n i.  M is to  m i i 'e n i  
p o d le  p o t r e b y  s t r id e j te .

•  P ro s ti^e d k y , k te re  v y v i je j i  t i c k  n a  tk a f i ,  m o h o u  
z p u s o b o v a t  p u r p u r u ,  o d t r z e n i  k u z e  (a v u iz i) , 
k o m p o r tm e n t  s y n d r o m ,  is c h e m ii a /n e b o  
n e u r o p o t i i .

•  Pin m e re n i se  n e d o ty k e jte  m a n z e ty , m o h lo  b y  
d o j i t  к  n e p re s n e m u  s ta n o v e n i h o d n o t k re v n ih o  
t lo k u .

•  P re s n o s t m e re n i z a j is t i t e  m in im a liz a c i 
v z a je m n e h o  p o h y b u  k o n c e t in y  a  m a n z e ty .

•  Pi"i n a s a z o v a n i m a n z e ty  n a  k o n c e t in u  
p o u z iv a n o u  ke  s le d o v a n i j in y c h  p o r a m e tr u  
p o c ie n ta  p o s tu p u j te  o p a t r n e .

•  P ri p i^ e ru s e n i m e re n i m a n z e tu  s e jm e te .

•  F u n k c n o s t n e a u to m a t iz o v o n y c h  
s fy g m o m a n o m e tr u  m o h o u  o v i iv n i t  e x t re m n i 
h o d n o ty  te p lo t y  a  v ih k o s t i ,  k te re  p re s a h u ji 
h o d n o ty  u v e d e n e  v  t o m t o  d o k u m e n tu .

•  N e js o u  d o v o le n y  z a d n e  l ip r a v y  to h o to  z o H z e n i.

•  M a n z e ta  p ro  p o u z i t i  u  je d n o h o  p o c ie n ta  je  
u rc e n a  к  p o u z iv a n i u  s ta le  s te jn e h o  je d in e h o  
p o c ie n ta  p o  b e z n o u  d o b u  h o s p ito l iz a c e .
N e n i n o v rz e n a  p ro  p o u z iv d n i u  v ic e  p a c ie n tu



a n i n e b y la  p ro  t e n to  z p u s o b  p o u z it i  v a lid o v a n a .  
O p a k o v a n e  p o u z it i  je  p ro v a z e n o  r iz ik e m  
z k r iz e n e  k o n ta m in a c e .

N A V O D  К  P O U Z IT I
1 .  Z m e r t e  o b v o d  p a c ie n t o v y  k o n c e t in y  a  v y b e r t e  

v h o d n o u  v e lik o s t  m a n z e t y  p o d le  v e lik o s ti  
v y z n a c e n e  n a  m a n r e t e  n e b o  n a  je j im  o b a lu .  
P o k u d  s e  p ro  u r c it y  o b v o d  k o n c e t in y  v e lik o s ti  
m a n z e t  p r'e k ry v a ji, z v o lt e  m a n z e t u  v i t s i  v e lik o s ti.  
P f e s n o s t  m e i'e n i z o v is i  n o  p o u z it i  m a n z e t y  
o d p o v id a jf c i  v e lik o s ti.

2 . P fe d  p o u z it im  z k o n t r o lu jt e . z d a  j s o u  m a n z e t a ,  
t r u b ic k y  a  h o d ic k y  c is t e  a  n e p o r u s e n e . P o k u d  j e  
m a n z e t a  s t a r a  n e b o  p o t r h o n a  n e b o  p o k u d  j e j e j i  
z a p in a n i  z je v n e  o p o t i'e b o v a n e , v y m e n t e  ji
z a  n o v o u . N e n o f u k u jt e  m a n z e t u ,  p o k u d  n e n i  
n a s a z e n a  n a  k o n c e t in e  p a c ie n t a .

3 . V y b e r t e  v h o d n e  m is t o  p ro  m ei^ en i k r e v n ih o  t ia k u .  
Pi^ed n a s a z e n im  m a n z e t y  k o n c e t in u  
p r o h le d n e t e .

A. M a n z e t u  o v in t e  k o le m  k o n c e t in y  a  z a jis t e t e , a b y  
s e  U K A Z A T E L  ( IN D E X  L IN E ) n a c h a z e l  v  R O Z M E Z I  
(R A N G E ) v y z n a c e n e m  n o  m o n z e t e . P o k u d  t o m u  
t a k  n e n i, p o u z ijt e  v e t s f  n e b o  m e n s i  m a n z e t u .  
U p r a v t e  m a n z e t u  t a k , a b y  s e  s ip k a  s  o z n o c e n im  
A R T E R Y  (T E P N A ) n a c h d z e la  n a d  p a z n i  t e p n o u  
(n e b o  p o d k o le n n i t e p n o u  - p r i  m e r e n f  n a  s t e h n e )  
p a c ie n t a .  P r it la c t e  к  s o b e  d r s n o u  a  m e k k o u  
s t r a n u  z a p i n a n i  m a n z e t y .

5 . S p r d v n e  o v in u t a  m a n z e t a  b y  m e la  p F ile h a t , a le  
n e s m i b y t  pi^ilis t § s n a :  m e z i n i a  k o n c e t in o u  
p a c ie n t a  m u s f  b y t  p r o s t o r  n a  d v a  p r s ty .

6. P ro  a u t o m a t ic k e  m e r e n i  k r e v n ih o  t Ia k u  p f ip o jte  
m a n z e t u  к h a d i c c e / a d o p t e r u  t o k , a b y  b y lo  
z a j is t e n o  s p r a v n e  p r o p o je n i v s e c h  ko n e kto rC i.

7 . Pi î m a n u d ln im  m e i'e n f  k r e v n ih o  t ia k u  z o v r e t e  
v e n t il o t a c e n f m  r e g u la c n ih o  k n o flik u  p o  s m e r u  
h o d in o v y c h  r u c ic e k .  O p o k o v o n e  t is k n i t e  
b a lo n e k , d o k u d  n e d o s a h n e t e  p o z a d o v a n e h o  
t ia k u  (k te ry  s e  u k d z e  n a  t lo k o m § r u ) . O t o c e n im  
r e g u la c n ih o  k n o flfk u  p ro ti s m e r u  h o d in o v y c h  
r u c ic e k  v y p o u s t e jt e  v z d u c h  z  m a n z e t y .

C ISTEN I A  DEZINFEKCE
• P o k u d  j e  k t e r y k o li v y r o b e k  s iln e  z n e c is t e n  k rv i  

n e b o  j in y m i  t e ln im i t e k u t in a m i, z v a z t e j e h o  
l ik v id a c i.

• J e  n a  u z iv a t e li, o b y  ovel^il b e z p e c n o s t  p i^ ip a d n y c h  
o d c h y l e k  o d  d o p o r u c e n y c h  m e t o d  c is t e n i  a  
d e z in f e k c e .

• PiH c i s t § n i  s e  n e s m i d o  z d d n e  h a d ic k y  d o s t a t  
k o p a lin a . K a p a lin o  v e  v z d u c h o v e m  s y s t e m u  
m u z e  m it  v liv  n a  p f e s n o s t  т ё г е п !  a  m u z e  
p o s k o d it  a u t o m a t ic k e  i m a n u d in i  m o n ito r y .  
U z iv a t e l m u s i  z a jis t it  z a k r y t i  p i'is lu s n y c h  o b la s t i  
n e b o  p o u z it  z a t k y  n a  o c h r a n u  pi'i m y tf.

POKYNY К CISTENI
(P ro  m a n z e t y ,  a d a p t e r y ,  h a d ic k y  a  n a f u k o v a c i  
s y s t e m y )

P o z n d m k a : P ii o p lo c h o v d n i d b e jte , o b y  s e  d o  u sti 
h a d ic e k  m a n z e t y  a  j in y c h  otvorCi n e d o s t a la  k a p a lin a .  

P r e d  o p e t o v n y m  p o u z it im  v y r o b e k  n e k te r o u  z  
n d s le d u jic ic h  m e t o d  v y c i s t i t e  a  p a k  je j  n e c h t e  n a  
v z d u c h u  u s c h n o u t ;

1 .  O ti'e te  v y r o b e k  e n z y m a t ic k y m  d e t e r g e n t e m ,  
j a k o  j e  E N Z O L *  (U SA ) n e b o  C id e z y m e *  (V e lkd  
B ritd n ie ). p r ip r a v e n y m  p o d le  p o k y n C i v y r o b c e .  
O p id c h n e t e .

2 . O tf e t e  v y r o b e k  1 0 %  ro z t o k e m  b e lic ih o  ro zto k u  

p ro  d o m a c n o s t  ( 5 , 2 5 %  c h lo r n a n  s o d n ^  
(p r^ ip ra v e n y m  z a  p o u z it i d e s t i lo v a n e  v o d y ) .  
O p ia c h n e t e .

3 . O ti'e te  v y r o b e k  7 0 %  is o p r o p y la lk o h o le m .

4 . O ti'e te  v y r o b e k  je d n o u  n e b o  n e k o lik a  z  
n a s le d u jf c ic h  c h e m ic k y c h  s lo u c e n in . O p id c h n e t e  
a  p i'e d  p o u z it im  n e c h t e  n a  v z d u c h u  u s c h n o u t .

a . 0 , 2 5 %  n -a lk y l  (6 8  %  C 1 2 ,  3 2  %  C 1 4 ]  d im e t h y l -  
e t h y lb e n z y la m o n iu m c h lo r id y

b. 0 , 2 5 %  n -a lk y l  (6 0  %  C 1 4 ,  3 0  %  C 1 6 ,  5  %  C 1 2 ,  
5  %  C 1 8 )  d im e t h y l -b e n z y la m o n iu m c h lo r id y

c . 0 , 6 0 %  c h lo r n a n  s o d n y

d . 0 , 0 7 %  a lk y l (6 0  %  C 1 4 ,  3 0  %  C 1 6 ,  5  %  C 1 2 )  
d im e t h y l -b e n z y la m o n iu m c h lo r id

e . 0 , 0 7 %  a lk y l (6 8  %  C 1 2 . 3 2  %  C 1 4 )  d im e t h y l -  
e t h y lb e n z y la m o n iu m c h lo r id

POKYNY К NIZKOUROVNOVE OEZINFEKCI
( P o u z e  p ro  m a n z e t y  s  o m e z e n y m  o p a k o v a n y m  
p o u z iv d n im  a  m a n z e t y  p ro  o p a k o v a n e  p o u ziti)  

E x p o n o v a n e  p o v r c h y  m a n z e t y  v y d r z i  b e z  
p o z o r o v a t e ln e h o  n e p i'iz n iv e h o  C ic in k u  to lik  
d e z in f e k c n ic h  c y k li i ,  k o lik  u d d v d  c is lo  v  t a b u lc e .



1 .  N a p ln te  r o z p r a s o v a c  e n z y m a t ic k y m  
d e te r g e n t e m , ja k o  j e  E N Z O L *  (U SA ) n e b o  
C id e z y m e ®  IV e lk a  B rita n ie ), p r ip r a v e n y m  p o d le  
po k y n C i v y r o b c e .

2 . P n jm e t e  o p a t r e n i, k te rd  z a b r d n i  v n ik n u t i  
k a p a lin y  d o  h a d ic e k  m a n z e t y .  K a p a lin a  v  
h a d ic k d c h  m u z e  rriit v liv  n o  p f e s n o s t  m e r e n i  
a  m u z e  p o s k o d it  a u t o m a t ic k e  i m a n u d ln i  
m o n ito r y . P f is lu s n o u  o b la s t  z a k r y jt e ,  c b y  n o  ni 
n e d o p o d a la  r o z p r o s o v a n a  k o p a lin o , n e b o  
p o u z ijte  z a t k y  n o  o c h r a n u  p fi m y tf.

3 . R o z to k d e te rg e n tu  p n p r a v e n y  v  kro k u  1  n a stfik e jte  
V  h o jn e m  m n o z stv i n o  m o n z e t u  о  h o d ic k y . N o  s iln e  
z n e c is t in y c h  m is t e c h  n e b o  m fs te c h  s e  z o s c h ly m i  
n e c is t o tc m i n e c h te  c is t id  p ro s tfe d e k  n o  m o n z e tu
0  h o d ic k y  pCisobIt 1  m in u tu .
P O Z N A M K A : Z v lo s t  o p a t r n e  p o s t u p u jt e  pri c is t e n i  
b o lo n k u  0  o v ia d o c ih o  v e n t ilu  k o m p le tn fh o  
n o fu k o v o c fh o  s y s t e m u .  Z a b r a n t e  v n ik n u t i  
k a p a lin y  d o  z p e t n e h o  v e n t ilu  n e b o  n o p o u s t e c ih o  
knoflfku . O d s t r a n t e  v id it e ln e  n e c is t o t y  z  o ko li 
a  z e  s p o d n i s t r a n y  r e g u io c n f h o  k n o flik u .

A. H lo d k e  p o v r c h y  o tP e te  c is t o u  m e k k o u  u te rk o u . 
N o  v id ite ln e  s p in o v d  m is t a  a  n e p r o v id e ln e  
p o v r c h y  p o u z ijte  m e k k y  k a r t a c .

5 . O p lo c h n e t e  v e lk y m  m n o z s t v f m  v o d y ,  n e jle p e  
d e s t ilo v a n e .

6. P o s t u p  p o d le  p o t i'e b y  z o p o k u jt e .

7 . P ro  d e z in f e k c i n a p lf it e  r o z p r a s o v a c  1 0 %  
r o z t o k e m  b e lic ih o  ro z t o k u  p ro  d o m a c n o s t  
( 5 , 2 5 %  c h lo r n a n  s o d n y )  v  d e s t ilo v o n e  v o d e .  
N o sti'fke jte  t e n t o  r o z t o k  n a  m o n z e t u , a z  n o s a k n e ,
о  n e c h t e  5  m in u t  p i is o b it .

8. N o d m e r n e  m n o z s t v i  ro z t o k u  o t r e t e  c is t o u  
m e k k o u  u t ir k o u .

9 . O p id c h n e t e  v e lk y m  m n o z s t v im  d e s t ilo v o n e  
v o d y .

1 0 .  Pi^ed p o u z it im  n e c h t e  m o n z e t u  n o  v z d u c h u  
u s c h n o u t .
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D A N S K

G E CRITIKON® b l o d t r y k s m a n c h e t t e r  o g  t i lb e h e r  

BESK RIV ELSE
B lo d t r y k  (ВТ) m a l e s  v e d  a t  p u m p e  e n  f le k s ib e l 
m a n c h e t .  d e r  e r  a n b r a g t  o m k r i n g  p a t i e n t e n s  
e k s t r e m i t e t ,  o p .  E f t e r h a n d e n  s o m  m a n c h e t t e n  
f y ld e s  m e d  lu f t ,  b lo k e r e r  d e n  
b l o d g e n n e m s t r 0m n i n g e n  i e k s t r e m i t e t e n s  o r te r ie .  
N a r  m a n c h e t t e n  g r a d v i s t  t o m m e s  f o r  lu f t , 
b e g y n d e r  b l o d e t  a t  s t r 0m m e  g e n n e m  a r t e r i e n  ig e n .  
T r y k k e t  I m a n c h e t t e n  v i s e s  d i r e k t e  p a  e n  a n e r o i d  
m a l e r  v e d  m a n u e l  m o l in g  a f  b lo d t r y k .  A u to m a t i s k e  
s y s t e m e r  o n v e n d e r  e n  s o f t w o r e a l g o r i t m e  til a t  v is e  
e n  m o l in g  o f  s y s t o l i s k /  d i a s t o l i s k /m id d e l a r t e r i e t r y k .  

G E CRITIKON B T - p r o d u k te r  s k o l  a n v e n d e s  o f  
p e r s o n e r  m e d  v id e n  o m  e l l e r  e r f o r in g  I m o l in g  a f  
n o n - in v o s iv t  b lo d t r y k .  P r o d u k t e r n e  e r  b e r e g n e t  til 
k lin isk  b r u g  p o  f .e k s .  e t  h o s p i t a l ,  e n  o p e ro t io n s k l in ik  
e l l e r  h o s  e n  p r o k t i s e r e n d e  la e g e  s a m t  u n d e r  
p o t i e n t t r o n s p o r t .

G E  C R I T IK O N -m a n c h e t te r  f a s  til b r u g  m e d  1 s l o n g e  
o g  2  s lo n g e r .  M a n c h e t t e r n e  e r  f a r v e k o d e d e  f o r  
a t  l e t t e  v a ig  o f  s t o r r e l s e .  I n f i o t i o n s s y s t e m e r n e  
o m f o t t e r  e n  m a n c h e t ,  s l o n g e r ,  in f lo t io n s b o ld  o g  
v e n t ll .

D e t  n o m i n e l l e  o m r o d e  f o r  m o n c h e t t r y k  e r  
0 - 1 5 0  m m H g  f o r  m o l in g  a f  n y f 0d t e s  b lo d t r y k  o g  
0 - 3 0 0  m m H g  f o r  m a l in g  o f  v o k s n e s / b 0r n s  b lo d t r y k .  

O r l f t s b e t in g e l s e r n e  i f o r b i n d e l s e  m e d  n o r m a l  b r u g  
o f  N I B P - p r o d u k te r  e r  0 °  til + 4 6 °  C, l u f t f u g t ig h e d  
p a  0 - 9 0  % . O p b e v o r e s  v e d  t e m p e r a t u r e r  m e l le m  
- 2 0 °  o g  + 5 5 °  С  o g  e n  lu f t f u g t ig h e d  p o  0 - 9 5  % .

S e  d o k u m e n t o t i o n e n ,  d e r  l e v e r e s  s a m m e n  m e d  
m a l e r e n ,  v e d r 0r e n d e  o p i y s n l n g e r  o m  m o l e r e n s  
n 0j o g t i g h e d .  O v e r h o ld  g a e l d e n d e  lo v g iv n in g
i f o r b i n d e l s e  m e d  b o r t s k o f f e l s e  a f  i k k e - o u to m o t i s k e  
b l o d t r y k s m a l e r e  e l l e r  t i l b e h 0r

IN D IK A T IO N E R
G E C R I T I K O N - b lo d tr y k s m o n c h e t te r  e r  t i l b e h 0r, 
d e r  a n v e n d e s  s a m m e n  m e d  s y s t e m e r  til m o l in g  o f  
ik k e - in v a s iv t  b lo d t r y k  ( n o n in v o s iv e  b lo o d  p r e s s u r e
-  NIBP). S O F T -C U F * - o g  C L A S S IC -C U F * -m a n c h e tte r  
o g  i n f l o t i o n s s y s t e m e r  e r  i k k e - s t e r i l e  o g  b e r e g n e t  til 
b e g r a e n s e t  g e n b r u g  (k o n  b r u g e s  til e n  e n k e l t  
p a t i e n t  e l l e r  e v e n t u e l t  til b e g r a e n s e t  g e n b r u g ) .
D e  f a s  i s t 0r r e l s e r  til n y f 0d te ,  b o r n  o g  v o k s n e .  
D U R A -C U F *- o g  S E N S A - C U F * -m o n c h e t te r  o g  
in f l o t i o n s s y s t e m e r  e r  i k k e - s t e r i l e  o g  k o n

g e n b r u g e s .  D e  f a s  i s t o r r e l s e r  til b o r n  o g  v o k s n e .  
M o n c h e t t e r n e  e r  ik k e  d e s i g n e t ,  s o i g t  e l l e r  b e r e g n e t  
til o n d e n  b r u g  e n d  d e n ,  d e r  e r  o n g i v e t  I d e n n e  
b r u g e r v e j l e d n i n g .

G E N E R E L L E  R E T N IN G S L IN JE R  F O R  M A L IN G  AF 
BLO D TRY K
P a t i e n t e n  s k o l  s i d d e  b e h a g e l i g t  u d e n  b e n e n e  o v e r  
k o r s  o g  m e d  r y g  o g  o r m e  s t 0t t e t .  M o n c h e t t e n s  
m i d t e  s k o l  b e f i n d e  s ig  p a  n iv e o u  m e d  h o j r e  a t r i u m ,  
n a r  b lo d t r y k k e t  m a le s .  P a t i e n t e n  s k o l  s l a p p e  o f  
m e s t  m u l ig t  o g  m o  ik k e  t a l e  e l l e r  b e v a e g e  s ig ,  n a r  
b lo d t r y k k e t  m a l e s .  D e t  o n b e f a l e s ,  a t  p a t i e n t e n  
h v ile r  i 5  m in u t te r ,  f o r  d e n  f o r s t e  o f la e s n in g  u d f o r e l b /  

D e t  o n b e f a l e s  a t  o n v e n d e  K5 i f o r b i n d e l s e  m e d  
s t e t o s k o p i  h o s  v o k s n e  o g  K 4 v e d  s t e t o s k o p i  h o s  
b o r n  p o  3  til 1 2  o r  u n d e r  m a n u e l  m a l in g  o f  
b lo d t r y k .  Til g r o v id e  s k o l  K 5 a n v e n d e s ,  m e d m i n d r e  
d e r  h o r e s  ly d e ,  n a r  m a n c h e t t e n  e r t o m .  H v is  d e t t e  
e r  t i l f a e ld e t ,  s k o l  K 4 a n v e n d e s .

B EM /ERK : K5 e r  d e t  p u n k t ,  h v o r v e d  K o ro tk o f f -  
l y d e n e  ik k e  la e n g e r e  k a n  h o r e s .  K 4 e r  a e n d r i n g e n
i d e  ly d e ,  d e r  h o r e s  v h o .  e t  s t e t o s k o p ,  f r o  e n  ty d e l ig  
b o n k e n d e  ly d  til e n  d a e m p e t  ly d .

N o g le  s y m b o l e r  f i n d e s  m u l lg v i s  i k k e  p a  a l l e  
p r o d u k t e r .

S Y M B O LER B ESK R IV ELSER

RxOnly
FORSIGTIG: Ifolge amerikansk (USA) 
lovgivning т а  denne enhed kun sselges 
af eller pa ordination of en laege.

Angiver hvilken side of nnanchetten. der 
ska! anvendes pa patienten

[revJ Revision

Indeholder ikke DEHP

iREFj Kotalognumnner eller delnummer til j  
brua ved bestillina ■

LONG Long manchet
lARTERYl Arteriesymbo! og pil b0 r anbringes over 

arteria brachiolis

6 ) Indeholder ikke PVC

C€ EU-overensstemmelseserklaering

Ikke fremstillet med noturiigt 
gummilotex

[~J] ELLER f~T| Fremstillingsdato
AAAA = Produktionsar
AAAA-MM -  Produktionsar/-maned

m Botch- eller portinummer



SY M B O L E R BESK RIVELSER

AELLERQD

о

ж :
ф»Ч1.Р

Indeksstreg
Manchettens indeksstreg skal v»re 
inden for det markerede omrade
FORSIGTIG: Se medf0 lgende 
dokumenter
Identificerer en enhed, der udger et 
interfoce mellem udstgr___________

Producentens navn og adresse
Autoriseret repraesentont i Den 
Europaeiske Union____________

Manchet til 1 slonge

Manchettil 2  slonger

Med inflationsbold

Kun til brug til en enkelt patient

I
M A N C H E T S T 0 R R E L S E R  TIL  V O K S N E /B 0 R N

LARG€ ADULT

BESKRIVELSER
Imanchetstwreisel

Spasdborn
Barn

Lille voksen

Voksen

fARVE

Oronge
Gren

LyseWa

Morineblo

M A N C H E T S T 0 R R E L S E R  T IL  N Y F 0 D T E

SYMBOLER BESKRIVELSER
(mancbetsterrelse) FARVE

ST0RRELSE:
lekstremitetens

omkreds)
0 3 |#1Q?#> 3-6СП, |S tr . l Orange 3-6cm

I#2Q4#> 4-.cn . IStr.2 Lyseblo 4 - 8 cm

l# 3 Q ^ .- i ,c ™ |S t r ,3 Gran 6 - 1 1  cm

Ф l# 4 Q * P 7 -„c™ IS tr ,4 Bid 7 -13 cm

l# 5 q !# ‘ .-i5c™ |S tr.5 Rosa 8 - IS cm

ST0RRELSE:
(ekstremitetens

omkredsl
8-13 cm
12 -19 cm

31-йОст

38-50 cm

BETJENINGSADVARSLER
• Anvend manchetten i overensstemmeise med 

anvisningerne.
• Forbind kun manchetter med systemer, der er 

beregnet til ikke-invasiv blodtryksovervagning.
• Forbind ikke manchetten med intravaskulaere 

vaeskesystemer, hvor luft kan blive pumpet ind 
i et blodkar, hvilket kan skade patienten 
alvorligt.

• Saet ikke manchetten pa ekstremiteter, 
der anvendes til intravenos infusion, 
arterieovervagning eller pa omrader, 
hvor blodom lebet er kompromitteret.

• Anbring ikke manchetter pa omrader, 
hvor huden Ikke er Intakt, eller hvor vaevet
er skadet. S0rg for, a t den ru side a f lukkedelen 
ikke kommer i kontakt med huden, da det kan 
forarsage irritation.

• Anbring ikke manchetten pa en overarm, hvis 
manchettens bredde er storre end afstanden 
mellem patientens armhule og albue.

• Mai ikke blodtrykket hyppigere end klinisk 
indlkeret. Afvej fordelene ved hyppige malinger 
i forhold til risikoen.

• Kontroller manchetstedet og ekstremiteten 
hyppigt for tegn pa haemmet 
blodgennemstremning, saerlig ved overvagning 
med hyppige intervaller og/eller gennem 
laengere perloder. Skift eventuelt sted.

• Enheder, der yder tryk mod vaev, har vaeret sat i 
forbindelse med purpura, hudavulsioner, 
kompartmentsyndrom, iskaemi og/eller 
neopati.

• Undga kontakt med manchetten under 
overvagning, da dette kan give upraecise 
blodtryksvaerdier.

• Minimer bevaegelse a f ekstrem itet/manchet af 
hensyn til nejagtigheden.

• Vaer forsigtig, nar manchetten placeres pa 
ekstremiteter, der anvendes til overvagning a f 
andre patientparametre.

• Tag manchetten a f patienten, nar 
overvagningen afbrydes.

• Den ikke-automatiske blodtryksmalers 
funktion kan blive pavirket a f temperaturer og 
luftfugtighed, der ligger uden for omraderne 
angivet i dette dokument.

• Der ma ikke foretages aendringer a f dette 
udstyr.



• Manchetten beregnet til en enkelt patient ma 
kun bruges pa den samnne enkelte patient 
under et normalt hospltalsophold. Den er Ikke 
beregnet eller godkendt til at blive brugt pa 
flere patienter. Genbrug kan medfere risiko for 
krydskontamination.

BRUGSANVISNING
1. M al p a t i e n t e n s  e k s t r e m i t e t ,  o g  v a e ig  e n  m a n c h e t

I e n  p a s s e n d e  s t e r r e l s e .  S to r r e l s e n  e r  a n g i v e t  p a  
m a n c h e t t e n  e l l e r  p a  e m b a l l a g e n .  V aeIg  d e n  
s t 0r s t e  m a n c h e t  i ti lfa e ld e , h v o r  f le r e  
m a n c h e t s t 0r r e l s e r  k a n  a n v e n d e s  til d e n  
p a g a e l d e n d e  o m k r e d s .  N o ja g t ig h e d e n  a f h a e n g e r  
o f , a t  m a n c h e t t e n  h a r  d e n  r e t t e  s to r r e l s e .

2 . K o n tro l l e r  i n d e n  b r u g ,  a t  m a n c h e t t e n ,  d e n s  
s l a n g e r  o g  r c r  e r  r e n e  o g  u b e s k o d i g e d e .  U d s k if t  
m a n c h e t t e n .  h v is  d e n  e r  s l id t  e l l e r  v a n s k e l lg  a t  
lu k k e . P u m p  k u n  m a n c h e t t e n  o p ,  n d r  d e n  e r  
o n b r a g t  p a  e n  p a t i e n t .

3 . V aeig  e t  e g n e t  s t e d  til m o l in g  o f  b lo d t r y k k e t .  
E f t e r s e  p a t i e n t e n s  e k s t r e m i t e t .  f a r  m o n c h e t t e n  
s a e t t e s  p a .

4  A n b r in g  m a n c h e t t e n  v e d  a t  v ik le  d e n  o m k r in g  
e k s t r e m i t e t e n ,  s o  IN D EK SSTREG EN  (INDEX LINE) 
p l a c e r e s  i n d e n  f o r  d e t  m o r k e r e d e  o m r a d e  
(RANGE) p a  m a n c h e t t e n .  H v is  d e t  ik k e  k a n  l a d e  
s ig  д и г е ,  s k a l  m a n  a n v e n d e  e n  s t 0r r e  e l le r  
m i n d r e  m a n c h e t .  S 0r g  fo r, a t  p i le n  m a e r k e t  
ARTERY ( a r t e r ie )  a n b r i n g e s  o v e r  p a t i e n t e n s  o . 
b r a c h i a l i s  ( e l le r  a .  p o p l i t e o  i t i lf a e ld e  o f  la rm a l in g ) .  
P r e s  l u k k e o n o r d n i n g e n s  ru  o g  b l0d e  s id e  
s a m m e n .

5 . M a n c h e t t e n  s k a l  s i d d e  s t r o m t ,  m e n  a ld r ig  
s t r a m m e r e  e n d  a t  d e r  e r  p lo d s  til a t  a n b r i n g e  t o  
f i n g r e  m e l l e m  p a t i e n t e n  o g  m a n c h e t t e n .

6 . Til a u t o m o t i s k  m o l in g  o f  b lo d t r y k  f o r b in d e s  
m a n c h e t t e n  p a  k o r r e k t  v is  m e d  s l a n g e n /  
a d o p t e r e n .

7 . Til m o n u e l  m o l in g  o f  b l o d t r y k k e t  lu k k e s  v e n t i l e n  
v e d  a t  d r e j e  b e t j e n i n g s k n o p p e n  m e d  u r e t .
T ry k  p a  b o ld e n  f l e r e  g a n g e ,  in d til d e t  0n s k e d e  
t r y k  e r  n a e t  (v is t  p a  m a le r e n l .
D re j b e t j e n i n g s k n o p p e n  m o d  u r e t  f o r  a t  l o d e  
lu f t e n  i m a n c h e t t e n  s l ip p e  u d .

R E N G 0 R IN G  O G  D E S IN F E K T IO N
•  O v e rv e j ,  o m  e t  p r o d u k t  k o n t o m i n e r e t  m e d  b lo d  

e l l e r  o n d r e  k r o p s v a e s k e r  s k o l b o r t s k o f f e s .

•  B r u g e r e n  e r  o n s v o r l ig  f o r  a t  g o d k e n d e  o lle  
o f v ig e l s e r  f r o  d e n  o n b e f o l e d e  m e t o d e  til 
r e n g o r i n g  o g  d e s in f e k t io n .

•  V a e s k e r  m a  ik k e  t r a e n g e  in d  i s l o n g e r n e  u n d e r  
r e n g 0r in g . V a e s k e  i lu f tv e je n  k a n  p o v ir k e  
n 0j o g t i g h e d e n  a f  b l o d t r y k s m o l in g e n  o g  
b e s k o d i g e  a u t o m o t i s k e  e l l e r  m o n u e l l e  m o n i to r e r  
B r u g e r e n  k a n  e n t e n  is o le r e  o m r o d e t  e l le r  lu k k e  
s l o n g e r n e  m e d  p r o p p e r .

A N V IS N IN G E R  I R E N G 0 R IN G
(F o r m a n c h e t t e r ,  o d o p t e r e ,  s l a n g e r  o g  
in f i a t i o n s s y s t e m e r )

B e m a e rk : S0rg  f o r  a t  f o r h in d r e ,  a t  v a e s k e  t r a e n g e r  
in d  i m o n c h e t a b n i n g e r ,  s o m  f .e k s . s l a n g e r ,  u n d e r  
s k y ln in g .

A n v e n d  e n  a f  n e d e n s t a e n d e  m e to d e r ,  o g  la d  
p r o d u k t e t  lu f t t0r r e .  i n d e n  d e t  b r u g e s  ig e n :

1. A ft0r m e d  e n z y m o t i s k  r e n g 0h n g s m id d e l ,  s o m  
f e k s .  d e t  e n z y m o t i s k e  r e n g 0r in g s m id d e l  ENZOL® 
(USA) e l le r  C id e z y m e *  (UK), f o r b e r e d t  i h e n h o l d  til 
p r o d u c e n t e n s  o n v i s n i n g e r  S ky l.

2 . A ft0r  m e d  1 0  %  a l m in d e l ig t  b le g e m id d e l  (5 ,2 5  %  
n o t r i u m h y p o c h l o r i t )  o p l0s t  i d e s t i l l e r e t  v o n d .  S ky l.

3 . A ft0r  m e d  7 0  %  i s o p r o p y lo lk o h o l .

A. A ft0r  m e d  e t  e l le r  f l e r e  o f  f o l g e n d e  k e m is k e  
s o m m e n s a e t n i n g e r  S k y l, o g  la d  lu f t to r r e ,  f0r 
p r o d u k t e t  b r u g e s  ig e n .

0. n -o lk y l (6 8  %  C 1 2 , 3 2  %  C 1 4 )
d i m e t h y l e th y l b e n z y lo m m o n iu m c h lo r i d e r
-  0 ,2 5  %

b . n - a lk y l  (6 0  %  C 1 4 , 3 0  %  C 1 6 , 5  %  C 1 2 , 5  %  
C 1 8 ) d im e th y l b e n z y lo m m o n i u m c h lo r i d e r
- 0 ,2 5  %

c . N o t r iu m h y p o c h lo r i t  -  0 ,6 0  %

d . A lkyl (C 1 4  6 0  % , C 1 6  3 0  % , C 1 2  5 % ) 
d im e th y l b e n z y la m m o n i u m c h l o r id  -  0 ,0 7  %

e . A lkyl (C 1 2  6 8  % , C 1 4  3 2  % ) 
d i m e t h y l e th y l b e n z y la m m o n i u m c h l o r id
- 0 ,0 7  %

A N V IS N IN G E R  I L A V N IV E A U -D ESIN FEK TIO N
(G a e ld e r  k u n  f o r  m o n c h e t t e r  b e r e g n e t  til g e n b r u g  
o g  b e g r a e n s e t  g e n b r u g )

M o n c h e t t e n s  u d s o t t e  o v e r f l o d e r  k a n  t a l e  
n e d e n s t a e n d e  a n t o l  d e s in f e k t io n s c y k l u s s e r  u d e n  
s y n l i g e  n e g a t i v e  k o n s e k v e n s e r

MANCHETTVPE DESINFEKTIONSCyKLUSSER

SOFT-CUF 1

CLASSIC-CUF 1

SENSA-CUF 3
DURA-CUF 2 0

I



1. Fyld en sprayflaske med enzymatisk 
rengeringsmiddel. som f.eks. det enzymatiske 
rengeringsmiddel ENZOL® (USAI eller Cidezyme® 
(UK), forberedt i henhold til producentens 
anvisninger.

2. S0rg for. at vaeske ikke kan traenge ind 
manchettens slanger. Vaeske i slangerne kan 
pavirke blodtryksmalingens najagtighed og 
beskadige automatiske eller manuelle monitorer 
Isoler omrodet, eller luk slangerne med propper.

3. Sprojt rigeligt of rengeringsmiddeloplasningen 
tilberedt i trin 1 pa monchetten og slangerne.
Lad rengeringsmidlet sidde pa monchet og 
slanger 11 minut pa meget tilsmudsede omrader 
eller omrader, hvor smudset er indtorret.

BEM/€RK; Vasr saerlig forslgtig ved rengoring af 
bolden og kontrolventllen pa et komplet 
inflationssystem. Lad ikke vaeske traenge ind i 
bagventilen eller gennemvaede knoppen. Fjern 
synligt smuds fra periferien og undersiden of 
kontrolknoppen.
4. Aft0r glotte overflader med en bl0d, ren klud. 

Brug en berste med blode borstehar pa 
omrader. der tydeligvis er tilsmudsede. og pa 
ujaevne overflader.

5. Skyl med rigelige maengder vand. Det er bedst at 
skylle med destilleret vand.

6. Gentag efter behov.

7. Ved desinfektion fyldes en sprayflaske med 10 % 
almindeligt blegemiddel (5,25 % natriumhypoch- 
lorit) opl0st i destilleret vand. Sprejt denne 
opl0sning pa manchetten, indtil den er 
gennemvaedet. Lad opiasningen sidde i
5 mlnutter.

8. Fjern overskydende opl0sning med en bl0d. ren 
klud.

9. Skyl med rigelige maengder destilleret vand.
10. Lad manchetten lufttorre, for den bruges igen.



N E D E R L A N D S

GE CRITIKON® Bloeddrukmanchetten en 
accessoires

BESCHRIJVING
De bloeddruk (BD) wordt gemeten door een 
flexibele manchet, die om de ledemaat van de 
patient is gewikkeld, op te blczen. Wanneer hij 
opgeblazen is, blokkeert de manchet de 
bloedstroming in de slagader van de ledemaat. 
Wanneer de lucht geleidelijk uit de manchet wordt 
geloten, wordt de bloedstroming hersteld. Bij 
handmatige bloeddrukmeting wordt de druk in de 
manchet rechtstreeks aangegeven op een 
aneroide manometer. Automotische systemen 
gebruiken een softwarealgoritme om een 
systolische/diastolische/gemiddeldearteriele 
bloeddrukmeting te geven.
CRITIKON producten voor bloeddrukmeting van GE 
zijn bedoeld om te worden gebruikt door personen 
die kennis hebben von of getroind zijn in het 
uitvoeren van niet-invosieve bloeddrukmetingen. 
De beoogde omstandigheden/omgevingen voor 
gebruik zijn klinische omgevingen zoals een 
ziekenhuis, een operotiecentrum of een 
artsenpraktijk, en tijdens het vervoer von 
patienten.
CRITIKON manchetten van GE zijn leverbaar in 
uitvoeringen met 1 of met 2 slangen. De 
manchetten zijn voorzien von een kleurcode voor 
de juiste keuze van de moat. De opblaossystemen 
omvatten een manchet, slangen, een opblaaspeer 
en een ventiel.
Het nominole bereik voor de monchetdruk is 
0-150 mmHg voor bloeddrukmeting bij 
pasgeborenen, en 0-300 mmHg voor metingen bij 
volwassenen/kinderen.
De werkingsomstondigheden von NIBP-producten 
voor normaal gebruik zijn een temperatuur van 0° 
tot 4-46°C (+32 tot +115°F) en een vochtigheid van 
0-90%. Het product moet worden bewaard bij een 
temperatuur van -20° tot +55°C (-4° tot 131°F) en 
een vochtigheid van 0-95%.
Raadpleeg de documentatie von de fabrikant van 
de drukmeter voor informotie omtrent de 
nouwkeurigheid van de meter. Wanneer een 
niet-automatische bloeddrukmeter of accessoire 
wordt ofgedankt, moet hij worden ofgevoerd in 
overeenstemming met de plaatselijke 
voorschriften.

INDICATIES
CRITIKON bloeddrukmanchetten von GE zijn 
accessoires die worden gebruikt in combinatie met 
niet-invasieve bloeddrukmeetsystemen (NIBP). 
SOFT-CUF* en CLASSIC-CUF* manchetten en 
opblaossystemen zijn niet steriel, en mogen 
beperkt opnieuw worden gebruikt (ze mogen 
worden gebruikt bij een patient of voor optioneel 
beperkt hergebruikj. Ze zijn leverbaar in maten 
voor pasgeborenen, kinderen en volwassenen. 
DURA-CUF*en SENSA-CUF*manchetten en 
opblaossystemen zijn niet steriel en mogen 
opnieuw worden gebruikt. Ze zijn leverbaar in 
maten voor kinderen en volwassenen. De 
hulpmiddelen zijn uitsluitend ontworpen, verkocht 
en bedoeld voor het verklaarde gebruik.

ALGEMENE RICHTLIJNEN VOOR 
BLOEDDRUKMETING
De patient moet in een gemakkelijke houding met 
de benen noast elkaar zitten, met rug en arm 
ondersteund. Het midden van de manchet moet 
zich tijdens de bloeddrukmeting ter hoogte von het 
rechteratrium bevinden. De patient moet zich zo 
goed mogelijk ontspannen, en niet praten of 
bewegen tijdens de meting. Geodviseerd wordt om 
5 minuten te wochten voor de eerste uitlezing. 
Tijdens handmatige bloeddrukmetingen wordt het 
gebruik van K5 bij ouscultotie van volwassenen en 
K4 bij auscultatie van kinderen in de leeftijd van 
3 tot 12 jaar aanbevolen. Bij zwangere vrouwen 
dient K5 te worden gebruikt, tenzij er geluiden 
hoorbaar zijn als de manchet leeg is, in dot geval 
moet K4 worden gebruikt.
OPMERKING: K5 is het punt waorop de Korotkoff- 
geluiden niet meerte horen zijn. K4 is de 
verandering in de tonen die via een stethoscoop te 
horen zijn von een duidelijk tikkend geluid tot een 
gedempt geluid.
Enkele symbolen zijn welllcht niet op alle 
producten aanwezig.

SY M B O L E N B E S C H R IJV IN G E N i

R x  O n ly
LET OP: In de VS is verkoop van dit 
Instrument alleen toegestoon door of 
op voorschrlft von een arts.

Geeft oan welke zijde von de manchet 
op de patient wordt aangebracht

iREVj Herziening

© Bevat geen DEHP
|REF| Catologus- of bestelnummer



SYM  B O L E N B E S C H R IJV IN G E N

LONG Lonqe manchetmaat
lARTERTl̂ Slagadersymbool en piji moeten over 

de arnnslagader worden geplaatst

Bevot geen PVC

C i Conformiteitsverkloring Europese Unie

Niet gemookt met notuurlijke 
rubberlatex

Fobricagedotum
YYYY = Fobricagejacr
YVYY-MM = FabricoQeiaar/-moand

Ш Botch- of lotnummer
—llrKtox Цп«ц Indexlijn

ji- < = s-  »| De indexlijn von de manchet moet 
binnen de morkeringen vallen
LET OP: Roadpleeg de bijbehorende 
documenten

о
Identificeert een apporoot dot een 
interface biedt tussen apparotuur

i d Naom en adres fobrikant

|EC IREPI Geoutoriseerd vertegenwoordiger 
binnen Europese Unie

Monchetuitvoering 1 slong

Monchetuitvoering 2  slongen

Uitvoering cpbloospeer

Pabtnt Um Alleen bedoeld voor gebruik bij een 
patient

M A N C H E T M A T E N  V O O R  P A S G E B O R E N E N

*4̂

M A N C H E T M A T E N  V O O R  
V O L W A S S E N E N /K IN O E R E N

if

SMAU ADULT

I LARGC AOUlf

BESCHRUVINGEN
(manchelmaoU

Boby

Kteine voKwossene

votwossene

Grote volwossene

Bovenbeen

KLEUR

Oranje

Lichtblauw

Morir>eblauw

Roze

Bruin

BEREIK;
tomtrek

ledemoat}
8 - 13 cm

17-25 cm

23 ■ 33 cm

31 - AO cm

38 - 50 cm

^MBOLEN BESCHRIJVINGEN
Imanchetmoat) KLEUR

BEREIK:
(omtrek

ledemoat)
3-60», 1 # 1 Oranje 3-6cm

|#2Qfc>4..c™ 1 # 2 Lichtblauw 4 - 8 cm

l#3CSs>,.i,c™| #3 Groen 6 - 1 1  cm

|#4Q *5>7.i3cn ,| m Biauw 7-13 cm

| # S Q ^ s .<5c. , |  # 5 Roze 8-15 cm

WAARSCHUWINGEN BU GEBRUIK
• Plaats de manchet volgens de instructies.
• Sluit de manchetten alleen aan op systemen 

voor niet-invasieve bloeddrukmeting.
• Sluit de manchet niet aan op intravasculaire 

vioeistofsystemen waarbij lucht in een 
bloedvat kan worden gepompt, hetgeen zou 
kunnen leiden tot ernstig letsel van de patient.

• Plaats de manchet niet op ledematen waar 
intraveneuze infusie of аг1епё1е bewaking 
wordt toegepast o f in gebieden waar de 
circulatie bemoeilijkt Is.

• Plaats geen manchet op gebieden waar huid o f 
weefsel beschadigd is. Zorg ervoor dat de ruwe 
zijde van de sluiting niet in contact komt met 
de huid; dit kan huidirritatie veroorzaken.

• Plaats de manchet niet op de bovenarm als de 
manchet breder is dan de afstond von de oksel 
naar de elleboog von de patiёnt.

• Meet niet voker dan klinisch noodzakelijk is, 
waarbij de voordelen van frequente metingen 
moeten worden afgewogen tegen de risico’s.

• Controleer de manchetlocatie en de arm 
meermoals op tekenen van een belemmerde 
bloedstroom, met name wanneer vaok en/of 
gedurende een langere periode wordt 
gemeten. W issel de locatie indien nodig af.

• Instrumenten die druk uitoefenen op weefsel 
worden in verband gebracht met purpura, 
huidavulsie, compartimentsyndroom, ischemie 
en/of neuropathic.



• Vermijd contact met de manchet tijdens het 
meten, daar dit kan leiden tot onnauwkeurige 
bloeddrukwoorden.

• Minimoliseer beweging van de arm/nnanchet 
voor een nauwkeuhge meting.

• Go voorzichtig te werk als de manchet op 
ledematen wordt geplaatst die worden 
gebruikt om andere pati#ntparameters te 
beoordelen.

• Verwijder de manchet van de patient als de 
meting is gestaakt.

• De prestaties van deze niet-automotische 
bloeddrukmeter kunnen worden beVnvloed 
door extreme temperoturen en vochtigheid, 
die buiten de waarden liggen die in dit 
document zijn vastgelegd.

• W ijziging von deze opparatuur is niet 
toegestaan.

• De manchet voor gebruik bij een patient is 
ontworpen voor gebruik bij een en dezelfde 
patidnt tijdens een normaal verblijf in het 
ziekenhuis. Hij is niet ontworpen of 
goedgekeurd voor gebruik bij meerdere 
patienten. Hergebruik kan het risico van 
kruiscontam inotie m etzich meebrengen.

GEBRUIKSAANWIJZING
1. M e e t  d e  l e d e m a a t  v a n  d e  p a t i e n t  e n  k ie s  d e  

j u i s t e  m o o t  m a n c h e t  v o l g e n s  d e  m o o t  d ie  o p  d e  
m a n c h e t  o f  o p  d e  v e r p o k k i n g  e r v e n  s t o a t  
v e r m e ld .  A ls d e  m o n c h e t m c a t  e e n  b e p a a l d e  
o m t r e k  o v e r l a p t ,  k i e s t  u  d e  g r o t e r e  m a a t  
m a n c h e t .  D e  n a u w k e u r i g h e i d  Is a f h a n k e l l j k  v a n  
e e n  g o e d e  m a n c h e t m a a t .

2 . C o n t r o l e e r  v o o r  h e t  g e b r u i k  o f  d e  m a n c h e t ,  
k a b e l s  e n  s l a n g  s c h o o n  e n  o n b e s c h a d i g d  zijn . 
V e r v a n g  d e  m a n c h e t  a l s  d e z e  v e r o u d e r d  o f  
g e s c h e u r d  is . o f  a l s  d e  s lu i t in g  n i e t  m e e r  
v o l s t a a t .  B la a s  d e  m a n c h e t  n i e t  o p  a l s  d e z e  n ie t  
bij e e n  p a t i e n t  is  a a n g e b r a c h t .

3 . K ies  d e  g e w e n s t e  l o c a t i e  v o o r  d e  
b lo e d d r u k m e t in g .  I n s p e c t e e r  d e  l e d e m a a t  v a n  
d e  p a t i e n t  v o o r  p l a a t s i n g .

A. B r e n g  d e  m a n c h e t  o m  d e  l e d e m a a t  a a n ,  e n  z o r g  
e r  h ie rb ij  v o o r  d o t  d e  IN DEX  LINE (in d e x lijn ) 
t u s s e n  d e  R A N G E ( b e r e i k ) - m a r k e r i n g e n  o p  d e  
m a n c h e t  v a l t .  I n d ie n  d i t  n i e t  h e t  g e v a l  is, m o e t  u  
e e n  g r o t e r e  o f  k le in e r e  m a n c h e t  g e b r u i k e n .  Z o rg  
e r v o o r  d a t  d e  piji m e t  d e  m a r k e r in g  ARTERY 
(SLAGADER) o v e r  d e  a r m s l a g a d e r  v a n  d e  p a t i e n t

z i t  (o f  d e  p o p l i t e a l e  s l a g a d e r ,  v o o r  m e t i n g  o p  h e t  
b o v e n b e e n ) .  D ru k  d e  r u w e  e n  z a c h t e  z i jd e n  v a n  
d e  s lu i t in g  o p  e l k a a r

5 . D e  m a n c h e t  m o e t  s t e v ig ,  m a a r  n ie t  t e  s t r a k  
z i t te n ;  h o u d  t u s s e n  d e  p a t i e n t  e n  d e  m a n c h e t  
r u im te  v o o r  t w e e  v in g e r s .

6 . V o o r  G u to m o t i s c h e  b lo e d d r u k m e t in g  m o e t  d e  
m a n c h e t  w o r d e n  v e r b o n d e n  m e t  d e  s l a n g /  
a d a p t e r ,  w a o r b i j  e r o p  m o e t  w o r d e n  g e l e t  d o t  d e  
c o n n e c t o r s  g o e d  v o s tz i t t e n .

7 . V o o r  h a n d m a t i g e  b l o e d d r u k m e t in g  m o e t  h e t  
v e n t ie l  g e s l o t e n  w o r d e n  d o o r  d e  r e g e l k n o p  m e t  
d e  k lo k  m e e  t e  d r o a i e n .  K nijp  h e r h a a ld e l i jk  in  d e  
p e e r  t o t d a t  d e  g e w e n s t e  d r u k  b e r e i k t  w o r d t  
(d e z e  is o f  t e  l e z e n  v a n  d e  m a n o m e t e r ) .  D ra a i  d e  
r e g e l k n o p  t e g e n  d e  k lo k  in  o m  d e  lu c h t  u i t  d e  
m a n c h e t  t e  l a t e n  lo p e n .

REINIGEN EN DESINFECTEREN
•  A ls h e t  p r o d u c t  s t e r k  v e r o n t r e in ig d  is  m e t  b lo e d  

o f  o n d e r e  l i c h a a m s v lo e i s to f f e n .  m o e t  w o r d e n  
b e o o r d e e l d  o f  h e t  n i e t  b e t e r  is  h e t  a f  t e  d a n k e n .

•  D e  g e b r u i k e r  h e e f t  d e  v e r a n t w o o r d e l i j k h e id  
e v e n t u e l e  a f w i jk in g e n  v a n  d e  a a n b e v o l e n  
r e in ig in g s -  e n  d e s i n f e c t i e m e t h o d e  t e  v a l id e r e n .

•  BIJ d e  r e in ig in g  m a g  e r  g e e n  v io e i s to f  in  d e  
s l a n g e n  k o m e n .  V io e i s to f  in  d e  l u c h t s l a n g  k o n  d e  
n a u w k e u r ig h e id  v a n  d e  b l o e d d r u k m e t in g  
b e i n v lo e d e n  e n  a u t o m a t i s c h e  o f  h a n d m a t i g e  
m o n i to r s  b e s c h a d i g e n .  D e  g e b r u i k e r  k a n  d o t  
g e b i e d  o fw e l  a f s c h e r m e n  o f  r e in lg in g s d o p p e n  
g e b r u i k e n .

REINIGINGSINSTRUCTIES
(V o o r m a n c h e t t e n ,  a d a p t e r s ,  s l a n g e n  e n  
o p b l a a s s y s t e m e n )

O p m e r k in g :  Bij h e t  s p o e l e n  m o e t  e r o p  w o r d e n  g e l e t  
d a t  e r  g e e n  v io e i s to f  k a n  b i n n e n d r i n g e n  in  d e  
o p e n i n g e n  v o n  d e  m a n c h e t ,  z o a l s  d e  s l a n g e n  e t c .  

G e b r u ik  e e n  v a n  d e  v o l g e n d e  m e t h o d e s  e n  l a a t  d e  
m a n c h e t  a a n  d e  lu c h t  d r o g e n  a l v o r e n s  h e m  
o p n i e u w  t e  g e b r u ik e n :

1. A fv e g e n  m e t  e e n  e n z y m a t i s c h  r e in ig in g s m id d e l ,  
z o a l s  ENZOL® (VS) o f  C id e z y m e ®  (VK), d a t  b e r e id  
is  v o lg e n s  d e  i n s t r u c t l e s  v a n  d e  f a b r i k a n t .  
A f s p o e le n .

2 . A f v e g e n  m e t  e e n  1 0 % - o p lo s s in g  v a n  
b le e k m id d e l  (5 ,2 5 %  n a t r iu m h y p o c h lo r i e t )  
( v e r d u n d  m e t  g e d e s t i l l e e r d  w a te r ) .  A f s p o e le n .

3 . A f v e g e n  m e t  7 0 %  i s o p r o p y la lc o h o l .



4 . A f v e g e n  m e t  e e n  o f  m e e r  v a n  d e  v o lg e n d e
c h e m i s c h e  s a m e n s t e l l i n g e n .  A f s p o e le n  e n  a a n
d e  lu c h t  l a t e n  d r o g e n  v o o r  h e r g e b r u ik .

a .  n -A ik y l (6 8 %  C 1 2 , 3 2 %  C 1 4 I d im e th y l  
e t h y lb e n z y l  a m m o n iu m c h lo r i d e n  -  0 .2 5 %

b . n -A lk y l (6 0 %  C IA , 3 0 %  C 1 6 , 5 %  C 1 2 , 5 %  C 1 8 ) 
d im e th y l  b e n z y l  a m m o n iu m c h lo r i d e n  
- 0 ,2 5 %

c . N a t r i u m h y p o c h l o r i e t  -  0 ,6 0 %

d . A lkyl (C IA  6 0 % , C 1 6  3 0 % . C 1 2  5 % ) d im e th y l  
b e n z y l  o m m o n iu m c h lo r id e  -  0 ,0 7 %

e . A lkyl (C 1 2  6 8 % , C IA  3 2 % )  d im e th y l  
e t h y lb e n z y l  a m m o n i u m c h l o r i d e  -  0 ,0 7 %

INSTRUCTIES VOOR DESINFECTIE VAN LAAG 
NIVEAU
( a l le e n  v o o r  m a n c h e t t e n  v o o r  b e p e r k t  h e r g e b r u i k  
e n  h e r b r u i k b a r e  m a n c h e t t e n )

B l o o t g e s t e l d e  o p p e r v l a k k e n  v a n  d e  m o n c h e t  
v e r d r a g e n  h e t  v o l g e n d e  o a n t o l  d e s in f e c t i e c y c i i  
z o n d e r  o g e n s c h i jn l i jk e  n e g a t i e v e  g e v o lg e n .

A. V e e g  g l a d d e  o p p e r v l a k k e n  a f  m e t  e e n  z a c h t e  
s c h o n e  d o e k .  G e b r u ik  e e n  z o c h t h o r i g e  b o r s te l  
v o o r  z i c h t b o o r  v u i le  g e b i e d e n  e n  o n g e l i jk m a t i g e  
o p p e r v l a k k e n .

5 . S p o e l  a f  m e t  o v e r v l o e d ig  w a te r ,  bij v o o r k e u r  
g e d e s t i l l e e r d  w a t e r

6 . H e r h a a l  d i t  in d ie n  n o d ig .

7. V ul v o o r  h e t  d e s i n f e c t e r e n  e e n  v e r s tu i v in g s f le s  
m e t  e e n  1 0 % - o p lo s s in g  v o n  b l e e k m i d d e l  (5 ,2 5 %  
n a t r iu m h y p o c h lo r i e t )  in  g e d e s t i l l e e r d  w a t e r  
S p u i t  d e z e  o p io s s in g  o p  d e  m o n c h e t  t o t  d e z e  
h e l e m o o l  b e d e k t  is , e n  l o o t  d e  o p io s s in g
5  m i n u t e n  in w e r k e n .

8 . V e e g  d e  o v e r to l l i g e  o p io s s in g  a f  m e t  e e n  s c h o n e ,  
z a c h t e  d o e k .

9 . A f s p o e le n  m e t  o v e r v l o e d ig e  h o e v e e l h e d e n  
g e d e s t i l l e e r d  w o te r .

1 0 . L o o t  d e  m o n c h e t  c a n  d e  l u c h t  d r o g e n ,  a l v o r e n s  
h e m  o p n i e u w  t e  g e b r u i k e n .

1. V ul e e n  v e r s tu i v in g s f le s  m e t  e n z y m a t i s c h  
r e in ig in g s m id d e l ,  z o a l s  ENZOL® (VS) o f  
C id e z y m e ®  (VK), d o t  b e r e i d  is  v o lg e n s  d e  
i n s t r u c t i e s  v a n  d e  f a b r i k a n t .

2 . N e e m  v o o r z o r g s m a a t r e g e l e n  o m  t e  v o o r k o m e n  
d o t  e r  v io e i s to f  in  d e  s l a n g e n  v a n  d e  m a n c h e t  
k a n  k o m e n .  V io e is to f  in  d e  s l a n g e n  k o n  d e  
n a u w k e u r ig h e id  v o n  d e  b lo e d d r u k m e t in g  
b e i n v lo e d e n  e n  a u t o m a t i s c h e  o f  h a n d m a t i g e  
m o n i to r s  b e s c h a d i g e n .  S c h e r m  d o t  g e b i e d  a f  bij 
h e t  s p r o e i e n ,  o f  g e b r u i k  r e i n ig in g s d o p p e n .

3 . S p u i t  d e  r e i n ig in g s o p lo s s in g  d ie  u  b e r e id  h e e f t  in 
s t o p  1 o v e r v lo e d ig  o p  d e  m a n c h e t  e n  s l a n g e n .  
L o o t h e t  r e in ig in g s m id d e l  o p  z w a a r  v e r v u i ld e  
g e b i e d e n  o f  bij o p g e d r o o g d  vu il o p  d e  m a n c h e t  
o f  s l a n g e n  1 m i n u u t  in w e r k e n .

O PM ERK IN G ; G a  u i t e r s t  z o r g v u ld ig  t e  w e r k  bij h e t  
r e in ig e n  v a n  d e  o p b l a o s p e e r  e n  h e t  r e g e lv e n t i e l  
v a n  e e n  v o lle d ig  o p b l a o s s y s t e e m .  L a a t  g e e n  
v io e i s to f  in  d e  a c h t e r k l e p  o f  s a t u r a t i e k n o p  k o m e n .  
V e rw ijd e r  z i c h tb o r e  v e r o n t r e in ig i n g e n  a a n  d e  
b u i t e n k a n t  e n  o n d e r k a n t  v a n  d e  r e g e lk n o p .



EE STI K EE L

G E CRITIKON® V e r e r o h u  m o o t m i s e  m a n s e t i d  j a  
t a r v ik u d

KIRJELDUS
V e r e r o h k u  (BP) m o o d e t a k s e  p a t s i e n d i  j d s e m e  
u m b e r  a s e t a t u d  p a i n d u v a  m a n s e t i  t a i t m i s e g a .
S e l le  t a i tm i s e l  b lo k e e h b  m a n s e t t  v e r e v o o l u  j a s e m e  
a r t e r i t e s s e .  O h u ja r k j a r g u l i s e l  m a n s e t i s t  v a i ja  
la s k m is e l  v e r e v o o l  t a a s t u b .  M a n s e t i  s i s e r o h k  o n  
a n t u d  o t s e  a n e r o i d m o o d i k u l  v e r e r o h u  m o o t m i s e  
k a s u t u s j u h e n d i s .  A u to m a t i s e e r i t u d  s Q s te e m id  
k a s u t o v o d  s Q s t o o l s e / d i o s t o o l s e / k e s k m i s e  
a r t e r i a o l s e  v e r e r o h u  n a i d u  s o o m i s e k s  t a r k v o r o  
a lg o r i tm i .

GE CRITIKON B P (v e r e r o h u )  t o o t e d  o n  e t t e  n a h t u d  
k a s u t a m i s e k s  m i t t e in v a s i i v s e  v e r e r o h u  m o o t m i s e  
t e a d m i s t e  v o i k o o l i t u s e g a  is ik u t e  p o o l t .
K o s u t u s t e k s  e t t e  n a h t u d  t i n g i m u s t e k s /  
k e s k k o n n a k s  o n  k liin ilin e  k e s k k o n d  n a i t e k s  h a i g la d .  
k i r u r g i a k e s k u s e d  v o i a r s t i k a b i n e t i d  n in g  p a t s i e n d i  
t r a n s p o r d i  o jc l.

G E  CRITIKON m a n s e t i d  o n  s a o d o v a l  1 - t o r u g a  jo  
2 - t o r u g a  k o n f ig u r a t s io o n in a .  S u u r u s e  v a l im i s e k s  
o n  m a n s e t i d  v d r v ik o o d ig a .  T a is k o m p le k t i  k u u lu b  
m a n s e t t ,  t o r u d ,  b a l lo o n  j a  v e n tii l .

V e r e r o h u  m o o t m is e l  o n  v a s t s u n d i n u t e l  m a n s e t i  
r o h u  n o m i n a a l n e  v a h e m ik  0 - 1 5 0 m m H g  j a  
t d i s k a s v o n u t e l / p e d i a a t r i l i s t e l  p a t s i e n t i d e l  
0 - 3 0 0 m m H g .

N o r m a a l k a s u tu s e l  o n  N IBP t o o d e t e  to o t in g im u s t e k s  
0» k u n i  + 4 6 “ С 1+32 k u n i + 1 1 5 °F ); o h u n i i s k u s  0 - 9 0 % . 
H o iu s t a g e  t e m p e r a t u u r i d e l  - 2 0 °  k u n i + 5 5 °  С (-A° k u n i 
1 31°F ): 0 - 9 5 %  o h u n i i s k u s e  j u u r e s .

M o o t e a p a r o a d i  t o p s u s e  k o h t a  t e a b e  s a a m i s e k s  
l u g e g e  m o o d ik u  t o o t j a  d o k u m e n t a t s i o o n i .  
M i t t e a u t o m a a t s e . s f u g m o m a n o m e e t r i  v o i t a r v ik u te  
k a s u t u s e s t  k o r v o ld a m is e l  j a r g i g e  k o h a l ik k u  
s e a d u s a n d l u s t .

NAIDUSTUSED
G E CRITIKONi v e r e r o h u  m a n s e t i d  o n  t a r v ik u d  m id a  
k a s u t a t a k s e  k o o s  m i t t e in v a s i i v s e t e  v e r e r o h u  (NIBP) 
m o o t e s u s t e e m i d e g a .  S O F T -C U F * ja  CLA SSIC -C U F* 
m a n s e t i d  j a  t d i t m i s s u s t e e m i d  e i o l e  s te r i l i s e d  n in g  
o n  p i i r a tu d  k o r d u v k a s u t u s e g a  (v o im a lik  o n  
p a t s i e n d i l  u h e k o r d n e  k a s u t u s  v o i v o l ik u l in e  p i i r o tu d  
k o r d u v k a s u tu s ) .  S a a d a v a l  o n  v a s t s u n d i n u t e ,  
p e d i a a t r i l i s e d  j a  t d i s k a s v a n u t e  s u u r u s e d .

D U R A -C U F * ja  S E N S A -C U F * m a n s e t id  j a  
t a i t m i s s i i s t e e m i d  e i o le  s te r i l i s e d  n in g  o n  
k o r d u v k a s u t a t a v a d .  S a a d a v a l  o n  p e d i a a t r i l i s e d  j a  
t d i s k a s v a n u t e  s u u r u s e d .  S e a d m e i d  e i v a l m i s t a t a ,  
m u u d a  e g a  o le  e t t e  n d h t u d  m u u k s  kui 
k a s u t u s j u h e n d i s  m d r g i tu d  k a s u t u s e k s .

ULDISED JUHISED VEREROHU MOOTMISEKS
P a t s i e n t  t u l e b  p a n n a  i s t u m a  m u g a v a l t  s e i j a - j a  
k a e t u g e d e g o  i s tm e le  n in g  r i s t a m a t a  j a l g a d e g a .  
V e r e r o h u  m o o t m i s e  a j a l  p e a b  m a n s e t i  k e s k k o h t  
a s u m a  p a r e m a  v a t s a k e s e  k o h a l .  P a t s i e n t  p e a b  
m o o t m i s e  a j a l  o l e m a  v o im a l ik u l t  l o d v e s t u n u d  n i n ^ %  
e i v o i r a d k i d a  e g a  l i ig u ta d a .  S o o v i t a t a v  o n ,  e t  
e s i m e s e k s  m o o t m i s e k s  k u lu k s  5 m i n u t i t .

K a s its i  v e r e r o h u  m o o t m is e l  o n  s o o v i t a t a v  k o s u t a d a  
t d i s k a s v a n u t e  a u s k u l t a t s i o o n i k s  K5 j a  3  k u n i 
1 2  a a s t a s t e  l a s t e  a u s k u l t a t s i o o n i k s  K4.
R a s e d a t e l  n a i s t e l  t u l e b  k a s u t a d o  K5 k u i a g a  t i i h j a s  
m a n s e t i s  p o l e  h e l id  k u u ld a v o d  t u l e b  k o s u t a d a  KA. 

M ARKUS. K5 j u u r e s  e i o l e  K o ro tk o v i t o o n i d  e n a m  
k u u ld a v a d .  KA o n  s t e t o s k o o b i  k a u d u  k u u l d a v a t e  
t o o n i d e  m u u d a t u s  s e l g e s t  k o p u t a v o s t  h e l i s t  
s u m m u t c t u d  to o n i d e k s .

Mdningoid sumboleid el pruugi koigil toodetel 
esineda.

TAHISED KIRJELDUSED
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Indeksjoon

Manseti indeksjoon peab uhtima 
pikkuse margistega

ETTEVAATUST! Lugege koasQSolevaid 
dokumente
Naitob seodet, mis on liideseks 
seadmete vohel

Tootjo nimi ja aadress

VolitQtud esindajo Euroopa Liidus

1 toruga manseti konfiguratsioon

2  toruga manseti konfiguratsioon

Ballooni konfiguratsioon

Kosutamiseks oinult iihel potsiendii

TAISKASVANUTE MANSETI SUURUSED

TAHISEO

SMALL AOULT

LARGC AOULT

KiRJELOUSED
(Manseti suurus)

laps
VQike

toiskasvanu

toiskasvanu

SiAjr
toiskosvonu

Reis

VARV

Oronz

Roheltne

Hetesinine

Meresinine

Pruun

SUURUS
(Joseme

umbermoot)
8-13 cm
12-19 cm

17-25 cm

23-33 cm

38-50 cm

VASTSUNOINUTE MANSETI SUURUSED

TAHISEO KIRJELDUSED 
(Manseti suurusi VARV

SUURUS
(joseme

umbermoot)

■63 I#1 Oronz 3 - 6 cm

|#20^ 4-8сл , I « 2 Hetesinine 4-8cm

|#30^<.11сп ,| #3 Roheline 6  -11 cm

Ф |#40Лр7.13оп,|#4 Sinlne 7 -13 cm

Roosa 8  -15 cm

HOIATUSED KASUTAMISEL
• Asetage mansett kohale vastavalt juhistele.
• Uhendage mansetid a inult siisteemidega, mis 

on ette nahtud vererohu mitteinvasiivseks 
jalgimiseks.

• Arge uhendage mansetti tilgasiisteemiga; see 
voib pdhjustada ohu pumpamise veresoonde 
ning tekitada patsiendile raskeid vigastusi.

• Arge asetage mansetti jasemele, mida 
kasutatakse veenisiseseks infusiooniks, 
arteriaalseks jalgim iseks woi hairitud 
verevarustusega pilrkondadesse.

• Arge asetage mansetti piirkonda, kus nahk ei 
ole terve voi esineb koevigastusi. Veenduge, et 
sulgemisosa kova pind ei puutu kokku nahaga, 
sest see voib pdhjustada nahaarritust.

• Arge asetage mansetti iilajasemele, kui 
patsiendi kaenlaaugust kuni kuunarnukini 
ulatuva manseti laius on suurem kui pikkus.

• Arge teostage modtmisi sagedamini, kui see on 
kliiniliselt naidustatud ning vorrelge 
sagedastest mootm istest saadavat kasu 
kaasneva riskiga.

• Kontrollige manseti asukohta ning jaset 
piisava sagedusega, et tuvastada verevoolu 
takistused -  see on eriti oluline juhul, kui 
vererohku jalgitakse liihikeste intervaiiidega 
ja/voi pikema aja jooksul. Vajaduse korral 
muutke modtmiskohta.

• Kudedele survet avaldavaid seadmeid on 
seostatud purpura, naha eraldumise, 
survesiindroomi, isheemia ja/v6i 
neuropaatiaga.

• Valtigeja lg im iseaja l kokkupuudet mansetiga, 
sest see v5ib pdhjustada vererohu vadrtuste 
ebatdpsust.

• Tdpsusetagam iseks minimeerige jdsemeja 
manseti liikumine.

• Olge ettevaatlik, kui asetate manseti jdsemele, 
mida kasutatakse patsiendi muude 
parameetrite mddtmiseks.

• Vererohu jdlgim ise katkestamisel vdtke 
mansett patsiendi jdsemelt dra.

• Automatiseerimata sfiigmomanomeetri tddd 
vdivad mojutada kdesolevas dokumendis 
toodut iiletavad ddrmuslikud temperatuurid ja 
niiskus.

• Aparatuuri muutmine ei ole lubatud.



• Uhel patsiendil kasutatav mansett on 
valm istatud kasutamiseks uhel ja samal 
potsiendil hariliku haiglas viibimise jooksul. See 
pole valmistatud kasutamiseks mitmel 
potsiendil ning selline kasutus pole lubotud. 
Korduvkasutus voib pohjustoda ristsaastumist.

KASUTUSJUHISED
1. M o o tk e  p a t s i e n d i  j a s e t  n in g  v a l ig e  m a n s e t i l e  v o i 

m a n s e t i  p a k e n d i l e  m a r g i t u d  s u u r u s e j d r g i  s o b iv a  
s u u r u s e g a  m a n s e t t .  K ui m a n s e t i  s u u r u s e d  
t e a t u d  o s a s  k a t t u v a d ,  v a l ig e  s u u r e m  m a n s e t t .  
M o o tm i s t a p s u s  s o l t u b  m a n s e t i  s u u r u s e  o l g e s t  
v a l ik u s t .

2 . E n n e  k o s u t a m i s t  k o n tr o l l ig e ,  e t  m a n s e t t ,  m a n s e t i  
t o r u d  j a  v o o lik  o n  p u h t a d  n in g  k a h j u s t a m a t a .  Kui 
m a n s e t t  v o n a n e b ,  r e b e n e b  v o i e i s u lg u  h a s t i ,  
v a h e t a g e  s e e  v a l ja .  A rg e  t a i t k e  m a n s e t t i ,  ku i s e e  
e i  o l e  p a t s i e n d i l .

3 . V a lig e  s o b iv  v e r e r o h u  m o o t m i s e  k o h t .  E n n e  
m a n s e t i  k o h a l e  a s e t a m i s t  v a a d a k e  u le  p a t s i e n d i  
j d s e .

4 . M a n s e t i  k o h a l e  a s e t o m i s e k s  k e r ig e  s e e  u m b e r  
j a s e m e  j a  v e e n d u g e ,  e t  IN D E K S JO O N  (INDEX 
L I N E lja a b  m a n s e t i l  o l e v a t e  PIKKUSE (RANGE) 
m d r g i s t e  v a h e l e .  K ui s e e  p o l e  nii, tu l e b  k a s u t a d o  
k a s  s u u r e m a t  v 5 i v a i k s e m a t  m a n s e t t i .  J o o n d a g e  
k in d lo s t i  n o o l  m a r g i s e g a  ARTER (ARTER) o n  
p a t s i e n d i  b r a h h i a a l a r t e r i l e  (voi r e i e l t  m o o t m i s e k s  
p o p l i t e a a l s e l e  a r t e r i l e ) .  S u r u g e  o m a v a h e l  k o k k u  
s u l g e m i s k o h c  k o v a  j o  p e h m e  p o o l.

5 . M a n s e t t  tu l e b  p e a l e  p a n n a  nii, e t  s e e  o le k s  
j d s e m e l  m u g a v a l t ,  k u id  m i t t e  liia lt t i h e d o l t  -  
p a t s i e n d i  j a s e m e  j a  m a n s e t i  v a h e l e  p e a b  o l e m a  
v o im a l ik  l i ik a t a  k a k s  s o r m e .

6 . V e r e r o h u  o u t o m o a t s e k s  m o o t m i s e k s  u h e n d a g e  
m a n s e t t  v o o l i k u / a d a p t e r i g o  v e e n d u d e s ,  e t  
u h e n d u s e d  o n  o i g e s t i  p a i g o s .

7 . V e r e r o h u  k d s i ts i  m o o t m i s e k s  s u l e t a k s e  v e n tiil  
j u h t n u p p u  p d r i p d e v a  p o d r o t e s .  P ig i s t a g e  
b a l lo o n i  k o r d u v o l t  k u n i  s o o v i t a v a  s u r v e  
s a a m i s e n i  ( n d i d o t a k s e  m o o d ik u ll .  O h u  m a n s e t i s t  
v a l ja  l a s k m is e k s  p o o r o k e  j u h t n u p p u  v a s t u p a e v a .

PUHASTAMINE JA  DESINFITSEERIMINE
•  K o r v o ld a g e  k o s u t u s e s t  l a i a l d c s e l t  v e r e  v o i 

m u u d e  k e h o v e d e l i k e g a  s o o s t u n u d  to o d e .

•  K o s u t a ja  k o h u s t u s e k s  o n  h i n n a t a  ko ik i 
k o r v a l e k a ld e id  s o o v i t a t u d  p u h a s t u s - j o  
d e s i n f i t s e e r i m i s m e e t o d i s t .

•  P u h a s t a r n i s e l  e i  to h i  v e d e l ik u d  u h t e g i  t o r u s s e  
s a t t u d a .  O h u k a n a l i t e s  o le v  v e d e l ik  v o ib  m o j u t a d a  
v e r e r o h u  m o o t m i s t u l e m u s e  t a p s u s t  n in g  
k a h j u s t a d a  a u t o m a a t s e i d  v o i k d s i t s i  m o o t m is e  
j a l g i m i s s e a d m e i d .  K a s u to ja  v o ib  s e l l e  p i i r k o n n a  
k a s  i s o le e r id a  v o i k a s u t a d a  k o rk e .

PUHASTAMISEJUHISED
( M o n s e t t i d e le ,  o d o p te r i t e l e ,  v o o l ik u te le  j a  
t d i tm i s s u s t e e m id e l e )

M d rk u s : L o p u ta m is e l  t u l e b  o l la  e t t e v o o t l ik  
t a k i s t a m a k s  m a n s e t i  o v a d e s s e  n o g u  to r u s t i k  j n e  
v e d e l ik e  s i s s e v o o lu .

K a s u t a g e  u h t  j d r g m i s t e s t  m e e t o d i t e s t j a  lo s k e  e n n e  
j d r g m i s t  k a s u t a m i s t  o h u  k d e s  k u iv a d o :

1. P u h a s t a g e  e n s u u m p u h a s t u s v a h e n d i g o  n o g u  
E N Z O L * .e n s u i jm p u h a s t u s v a h e n d  (USAl v o i 
C id e z y m e *  e n s C iu m p u h a s tu s v a h e n d  (UK), m id o  
v o l m i s t a t a k s e  e t t e  v a s t o v a l t  t o o t j a  ju h i s t e le .  
L o p u t a g e .

2 . P u h a s t a g e  1 0 %  m a ja p i d a m is p l e e g l t i  l a h u s e g o  
(5 ,2 5 %  n a a t r iu m h u p o k lo r i t )  ( l a h j e n d a t u d  
d e s t i l l e e r i t u d  v e e g o )  L o p u t a g e .

3 . P u h a s t a g e  7 0 %  is o p r o p u u la lk o h o l i g a .

A. P u h a s t a g e  u h e  v o i m i tm e jd r g m i s e  k e e m il is e  
k o o s t i s e g o  o in e g a .  L o p u t a g e  j a  l a s k e  e n n e  
j d r g m i s t  k a s u t a m i s t  o h u  k d e s  k u iv a d a .

a .  n -a lkuC il (6 8 %  C 1 2 , 3 2 %  C 1 4 ) d im e tu i i l -  
e t u u lb e n s u u l - a m m o o n iu m k lo r i i d id  -  0 .2 5 %

b . n - a lk u u l  (6 0 %  C 1 4 . 3 0 %  C 1 6 , 5 %  C 1 2 , 5 %  
C 1 8 ) d im e tu u l - b e n s u u l - a m m o o n iu m k l o r i i d i d
-  0 .2 5 %

c . N a a t r i u m h u p o k l o r i t  -  0 .6 0 %

d . AlkuQI (C 1 4  6 0 % , C 1 6  3 0 % , C 1 2  5% ) 
d i m e t u u l - b e n s u u l - a m m o o n iu m k l o r i i d
- 0 .0 7 %

e .  A lk u u l (C 12  6 8 % , C IA  3 2 % )  d im e tQ u l-  
e tu u lb e n s C iu l - a m m o o n iu m k lo h id  -  0 .0 7 %

MADALATASEMEGA DESINFEKTSIOONI JUHISED
(A in u lt p i i r a tu d  k o r d u v k o s u t u s e g o  j a  
k o r d u v k a s u t a t a v a t e l e  m o n s e t t i d e l e )

M a n s e t i  c v a t u d  p in n a d  t a l u v a d  s u u r t  h u lk o  
a l l p o o lm a r g i t u d  d e s in f e k t s io o n i t s u k l e id  i lm a  
n e g o t i i v s e t e  m o j u d e  i l m n e m is e ta .

vO



1. T a i tk e  p u d e l  e n s u Q m p u h a s t u s v a h e n d i g a  n a g u  
E N Z O L ® ,e n s u u m p u h a s tu s v a h e n d  (USA) v o i 
C id e z y m e *  e n s u u m p u h a s t u s v a h e n d  (UK), m id a  
v a l m i s t a t a k s e  e t t e  v a s t a v a l t  t o o t j a  ju h i s t e le .

2 . O lg e  e t t e v a a t l i k ,  e t  v d l t id a  v e d e l ik u  s a t t u m i s t  
m a n s e t i  t o r u d e s s e .  T o r u d e s  o le v  v e d e l ik  v o ib  
m o j u t a d a  v e r e r o h u  m o o t m is tu l e r r iu s e  t a p s u s t  
n in g  k a h j u s t a d a  a u t o m a a t s e i d  v o i k a s i t s i  
m o o t m is e  j a i g i m i s s e a d m e i d .  I s o le e r ig e  s e e  a l a  
p r i t s m e t e  e a s t  v o i k o a l u g e  k o r k id e  k a s u t a m i s t .

3 . P ih u s t a g e  s o m m u  1 jd r g i  e t t e  v a l m i s t a tu d  
p u h a s t u s a i n e  l a h u s t  v a b a l t  m a n s e t i i e  j a  
t o r u d e l e .  M a n s e t i  j a  t o r u d e  t u g e v a l t  m d a r d u n u d  
v o i k u iv o n u d  s a a s t e g a  k o h t a d e l  la s k e  
p u h a s t u s a i n e l  t o i m id a  1 m in u t i  jo o k s u l .

M ARKUS. O lg e  e r i t i  e t t e v a a t l i k  t a i tm is k o m p le k t i  
b a l lo o n i  j a  ju h tv e n ti i l i  p u h a s t a m i s e l .  A rg e  lo s k e  
v e d e lik u !  s i s e n e d a  t a g a s iv o o lu k l a p p i  e g a  k o g u n e d a  
n u p u le .  E e m a l d a g e  k a u g e m a t e l t  o s a d e l t  n in g  
ju h tv e n t i i l i  n u p u  a l u m is e l t  k u l je l t  n a h t a v  s a a s t e .

4 . P u h k ig e  s i le d a id  p in d u  p e h m e  la p ig a .  N a h ta v a l t  
m a a r d u n u d  p i i rk o n d i  j a  e b a t a s a s e i d  p in d u  
p u h a s t a g e  p e h n n e te  h a r j a s t e g a  h a r j a k e s e g a .

5. L o p u to g e  r o h k e  h u lg a ,  s o o v i t a v a l t  d e s t i l l e e r i tu d ,  
v e e g a .

6 . K o r ra k e  v a j a d u s e l .

7 . D e s in f i t s e e r im i s e k s  t a i t k e  p i h u s t u s p u d e l  1 0 %  
n n a j a p id a m is p le e g i t i  l a h u s e g a  (5 .2 5 %  
n a a th u m h u p o k l o r i t ) ,  m i s  o n  lo h j e n d a t u d  
d e s t i l l e e r i tu d  v e e s .  P i h u s t a g e  s e d o  l a h u s t  
m a n s e t i i e  k u n i p in n a  n i i s k u m is e n i  n in g  l a s k e  
la h u s e l  5  m in u ti  j o o k s u l  t o i m id a .

8 . P u h k ig e  u le l i lg n e  v e d e l ik  d r o  p e h m e  lo p ig c .

9 . L o p u to g e  r o h k e  d e s t i l l e e r i t u d  v e e g a .

1 0 . L a s k e  e n n e j a r g m i s t  k a s u t a m i s t  m o n s e t i l  o h u  
k a e s  k u iv o d o .



S U O M I

G E CRITIKON® - v e r e n p a i n e m a n s e t i t  j a  - t a r v i k k e e t  

KUVAUS
V e r e n p a i n e  (BP) m i t a t a a n  t a y t t a m a i l a  p o t i l a a n  
r a a j o n  y m p d r i l l e  a s e t e t t u  j o u s t a v a  m a n s e t t i  i lm a lla . 
K u n  m a n s e t t i  t a y t t y y ,  s e  e s t a d  v e r e n  v i r t a u k s e n  
r a a j a n  v a l t im o s s a .  K u n  i l m a a  p a d s t e t a d n  v a h i t e l l e n  
u lo s  m a n s e t i s t a ,  v e r e n  v i r t a u s  j a t k u u .  
M a n u a a l i s e s s a  B P - m i t t a u k s e s s a  m a n s e t i n  s i s d l l a  
o l e v a  p a i n e  i l m o i t e t a a n  s u o r a a n  
a n e r o i d im i t t a r i s s Q .  A u t o m a a t t i j a r j e s t e l m i s s d  
k a y t e t d d n  o h je lm i s t o a lg o r i tm i a  v a l t im o n  
s y s t o l i s e n / d i a s t o l i s e n / k e s k i m d d r d i s e n  
v e r e n p a i n e e n  m i t t a u k s e e n .

G E CRITIKON B P - t u o t t e e t  o n  t a r k o i t e t t u  s e l l a i s t e n  
h e n k i lo id e n  k d y t t o o n ,  jo i l la  o n  v e r e n p a i n e e n  
n o n in v o s i iv i s e n  m i t t a u k s e n  t i e t a m y s  t a i  k o u lu tu s .  
T o r k o i te t tu jo  k a y t t o o l o s u h t e i t a / y m p d r i s t o j d  o v a t  
k l i in is e t  p u i t t e e t ,  k u t e n  s a i r o a i a ,  l e ik k a u s k e s k u s  t a i  
I d d k d r in  v a s t a a n o t t o  j a  p o t i l a a n  k u l j e tu k s e n  
a i k o n c .

G E CRITIKON - m a n s e t t e j a  o n  s a o t a v o n a  y h d e n  jo  
k o h d e n  le tk u n  k o k o o n p o n o in a .  M o n s e t i t  o n  
v a r i k o o d a t t u  k o o n  v o l i n to a  v o r t e n .  
T d y t to jd r j e s te l m i i n  s i s d l ty v d t  m a n s e t t i ,  l e tk u t ,  
k a s i p u m p p u  j a  v e n tti i l i .

M a n s e t i n  p o i n e e n  n im e l l i s a lu e  o n  0 - 1 5 0  m m H g  
v a s t o s y n t y n e i d e n  j a  0 - 3 0 0  m m H g  a i k u i s t e n / l o s t e n  
v e r e n p a i n e e n  m i t t o u s t o  v o r te n .

N I B P - tu o t te id e n  k d y t t d o l o s u h t e e t  
n o r m a o l i k d y t d s s d  o v o t  0  -  + 4 6  °C  (+ 3 2  -  + 1 1 5  °F); 
k o s t e u s  0 - 9 0  % . S a i l y ty s o lo s u l i t e e t :  - 2 0  -  + 5 5  °C  
(-4  -  1 3 1  °F): k o s t e u s  0 - 9 5  % .

K o ts o  m i t t a r in  t a r k k u u s t i e d o t  s e n  v o lm is to jo n  
to i m i t t o m i s t o  o h j e i s t a .  P a ik a l l i s ia  m a d r a y k s i a  o n  
n o u d a t e t t a v a ,  k u n  h d v i t e td d n  e i - a u t o m a a t t i s t o  
v e r e n p o i n e m i t t a r i a  t a i  to r v ik k e i to .

K A Y TTO A IH EET
G E CRITIKON - v e r e n p a i n e m a n s e t i t  o v a t  to r v ik k e i to ,  
j o i t a  k d y t e t d d n  y h d e s s d  v e r e n p o i n e e n  
n o n in v a s i iv i s t e n  (NIBP) m i t to u s jd r j e s t e l m ie n  
k o n s s o .  S O F T -C U F * - jo  C L A S S IC -C U F * -m o n s e ti t  j a  
- t a y t t o j d r j e s t e l m d t  o v o t  e p d s t e r i i l e jd  j a  r o jo i t e t u s t i  
u u d e l l e e n k d y t e t t d v i d  ( k d y t to  y h d e l ld  p o t i lo o l l a  to i 
v o l i n n o in e n  r o jo i t e t t u  u u d e l l e e n k a y t td l .  S o a t o v a n o  
o n  k o k o jo  v o s to s y n ty n e i l l e ,  lo p s il le  j o  a ik u is il le .
DU R A -C U F *- j a  S E N S A -C U F * -m a n s e t i t  j o  
- t d y t t o j d r j e s t e l m d t  o v o t  e p d s t e r i i l e jd  j o

u u d e l l e e n k d y t e t t d v id .  S o o t o v o n a  o n  k o k o jo  lo p s il le  
j o  a ik u is il le . L o i t te i to  e i o l e  s u u n n i t e i t u ,  m y y t y  to i  
t a r k o i t e t t u  k d y te t t d v d k s i  m u u t e n  k u in  k d y t t o o i h e e n  
m u k o i s e s t i .

YLEISIA V E R E N P A IN E E N  M IT T A U SO H JE IT A
P o t i l a a n  t u l e e  i s t u o  m u k o v o s t i  s e lk d  j a  k d s iv o r s i  
t u e t t u n o .  J o l o t  e i v d t  s a o  o lio  r i s t i s s d .  V e r e n p a i n e e n  
m i t t a u k s e n  o ik o n o  m a n s e t i n  k e s k io s o n  t u l e e  o lla  
o ik e o n  s y d d n e t e i s e n  t a s o l l a .  P o t i l a a n  t u l e e  o lla  
m o h d o l l i s im m o n  r e n to ,  e ik d  h d n  s o o  p u h u a  e ik d  
liik k u o  m i t t a u k s e n  o ik o n a .  O n  s u o s i t e l t o v a o  
o d o t t o a  5  m i n u u t t i a  e n n e n  e n s i m m d i s e n  l u k e m o n ^ k  
o t t o m i s t o .

V e r e n p a i n e e n  m a n u o a l i s e n  m i t t a u k s e n  o ik a n o  o n  
s u o s i t e l t o v a o  k d y t t d d  K 5 :ttd  o ik u i s t e n  
o u s k u l t a o t i o s s a  j o  K 4 :d d  3 - 1 2 - v u o t i o i d e n  l o s t e n  
o u s k u l t a o t i o s s o .  R o s k o in o  o le v ille  n o is i l le  t u l e e  
k d y t t d d  K 5 :ttd , p o i t s i  j o s  d d n id  k u u lu u  m a n s e t t i  
t y h j e n n e t t y n d ,  jo l lo in  t u l e e  k d y t t d d  K 4 :d d . 

H U O M A U TU S: K5 o n  p i s te ,  j o s s o  K o r o tk o f f - d d n id  e i 
e n d d  k u u lu . K 4 o n  s t e t o s k o o p i s t o  k u u lu v ie n  d d n ie n  
m u u t o s  s e l v d s t d  k o p u t t o v o s t a  d d n e s t d  
t u k o h t u n e e k s i  d d n e k s i .

K o ik is s a  t u o t t e i s s a  e i  v a l t t a m d t t d  o l e  k a i k k ia  
s y m b o l e i t a .

SY M B O LIT KUV A UK SET

RxOnly
HUOMIO: Yhdysvaltojen lain mukaon 
tata laitetta myydaon alnoastaan 
ladkarin tilauksesto tai mddrdyksesta.

Osoittaa, kumpi mansetin puoli 
asetetaan potilasta pain

iREVj Korjous

Ei sisdlld DEHP:td
|ref] Luettelo- tai tuotenunnero ^

LONG Pitko mansetti ^
lARTtRTi ^ Aitery-symboli ja nuoli asetetaan 

olkovaltimon padlle

e Ei sisdlld PVCita

C€ Tuotetdyttdd Euroopan Unionin 
asettamat vaatimukset

Valmistuksesso ei ole kdytetty 
luonnonkumilateksia

t£]TAIf-f] Valmistuspdivd
YYYV = Valmistusvuosi
YYYV-MM = Valmistusvuosi/-kuukausi

Erdnumero



SYMBOLIT
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KUVAUKSET

Index Line -merkkK/iivo
Mansetin Index Line -merkkivtiv«in on 
oltovo oluemerkintojen volissd______

HUOMIO: Lue kayttoohjeet

Loite voidaan liittod muihin laitteisiin

Valmistajan nimi ja osoite

Euroopan Unionin valtuutettu edustqja

Mansetissa yksi letku

MansetissQ koksi letkua

Kdsipumppu

Voin yhden potiloan kayttoon

AIKUISTEN/LASTEN MANSETTIKOOT

SYMBOLIT

I SMALL AOuTF

KUVAUKSET
(mansetin koko)

Lapsi

Pieni aikuinen

Aikuinen

Suurt oikuinen

Reisi

VARi

Oronss»
Vihreo

Vooteon-
sininen
Loivas-

tonsininen

Rooso

Ruskea

ALUE:
(roajan ymparys)

8-13 cm

23-33 cm

31-^0 cm

38-50 cm

VASTASYNTYNEIDEN MANSETTIKOOT

SYMBOLrr KUVAUKSET 
{mansetin kokol VARI

ALUE:
(roajan

ymparys)

<yi г-бсл. 1 # 1 Oranssi 3-6 cm

Vaoteansininen 4-8 cm

|#30*«>.-11с™| #3 Vihred 6-11 cm

|# 4 0 ^ 7 . „ сл. |# 4 SIninen 7-13 cm

|#5Q *P .-i5c™|#S Rooso 8-15 cm

KAYTTOA KOSKEVAT VAROITUKSET
• Aseta mansetti raajaan ohjeiden mukaan.
• Kytke mansetti vain verenpaineen 

noninvasiivista seurantaa varten tarkoltettuun 
Jarjestelmaan.

• Ala kytke mansettia suonensisaisiin 
nestejcirjestelmiin. Nllta kaytettaessa 
verisuoneen saattaa pumppautua ilmaa, joka 
saattaa aiheuttaa potllaalle vakavia vammoja.

• Ala aseta mansettia raajaan, joto kaytetaan 
suonensisalseen Infuusioon tai vaitimopaineen 
seurantaan ja paikkoihin, jolssa verenklerto on 
heikentynyt.

• Ala aseta mansettia kohtaan, jossa iho ei ole 
ehja tai jossa on kudosvaurioita. Varmista, etta 
kiinnityskohdan karkea puoli ei joudu 
kosketuksiin ihon kanssa. Kosketus saattaa 
aiheuttaa ihodrsytysta.

• Ala aseta mansettia olkavarteen, jos mansetti 
on leveampi kuin potilaan kainalon ja 
kyyndrtaipeen valinen pituus.

• Ala tee mittauksia useammin kuin on kliinisesti 
tarpeen, harkitse tiheiden mittausten etuja 
suhteessa niiden riskeihin.

• Tarkista usein, onko mansetin kohdalla ja 
raajassa merkkeja verenkierron estymisesta, 
varsinkin kun m ittauksia tehdaan usein tai 
mittaaminen on pitkaaikaista. Vaihda 
tarvittaessa mittauspaikkaa.

• Kudokseen painetta kohdistavien laitteiden 
kdyttoon on liittynyt ihon punatdpldisyyttd, 
ihon repedmista, paineoireyhtym ia, iskemiaa 
ja neuropatiaa.

• Vdltd koskemasta mansettiin seurannan 
alkana, kosketus saattaa aiheuttaa virheellisld 
verenpainearvoja.

• Pidd raaja ja mansetti paikoillaan, jotta 
m ittauksista tulee virheettomid.

• Ole varovainen, jos asetat mansetin raajaan, 
jota kdytetddn potilaan muiden arvojen 
seurantaan.

• Irrota mansetti potilaasta mittauksen 
pddtyttyd.

• Adrimmdiset Idmpotilat ja kosteusarvot,jotka 
ovat tiimdn asiakirjan madritysten 
ulkopuolella, voivat vaikuttaa ei- 
automaattisen verenpainemittarin 
suorituskykyyn.

• Tdmdn laitteen muuttaminen on kielletty.



• Yhden potilaan mansetti on tarkoitettu 
kaytettavaksi saman yksittaisen potilaan 
kanssa normaalin sairoolajakson aikana. Sita 
ei ole tarkoitettu tai validoitu kaytettavaksi 
useilla potilailla. Uudelleenkayttd vol aiheuttaa 
ristikontam inaatiovaaran.

KAYTTOOHJEET
1. M i t t a a  p o t i l a a n  r a a j a  j a  v a l i t s e  o ik e o n  k o k o in e n  

m a n s e t t i  p a k k a u k s e s s a  to i  m a n s e t i s s a  o l e v a n  
k o k o m e r k in n d n  m u k a c n .  J o s  y m p d r y s m i t a l l e  
s o p ii  k o k s i  m a n s e t t i k o k o o ,  v a l i t s e  s u u r e n n p i  
m a n s e t t i .  O ik e a n  k o k o in e n  m a n s e t t i  o n  e d e l l y t y s  
v i r h e e t t o m a l l e  m i t to u k s e l le .

2 . T a r k is to  e n n e n  k a y t t o d ,  e t t d  m a n s e t t i  j a  l e tk u t  
o v a t  p u h t o i t a  j a  e h j id .  V a ih d a  m a n s e t t i ,  k u n  s e  
n d y t t d d  v a n h o l t a  t a i  r e p e y t y n e e l t d  t a i  k i in n i t ty y  
h u o n o s t i .  A id  t d y t d  m a n s e t t i a ,  k u n  s i t d  e i  o le  
k i in n i te t ty  p o t i l a a s e e n .

3 . V a li ts e  s o p iv o  v e r e n p a i n e e n  m i t t a u s k o h t a .  T u tk i 
p o t i lo o n  r a a j a  e n n e n  m o n s e t i n  o s e t t a m i s t o .

A. K ie rrd  m a n s e t t i  r o o jo n  y m p d r i l l e j a  t a r k i s t a ,  e t t d  
m o n s e t i n  IN DEX  LINE - r o jo m e r k k i  o n  R A N G E- 
a l u e m e r k i n t d j e n  v d l i s s d .  J o s  s e  e i  o le  
o lu e m e r k i n td j e n  v d l i s s d ,  k d y td  s u u r e m p o o  to i  
p i e n e m p d d  m a n s e t t i a .  V a r m i s t a ,  e t t d  v a l t im o n  
A R T E R Y -m erkk i o n  p o t i l a a n  o lk o v a l t im o n  
( r e i d e s t d  m i t a t t o e s s a  p o p l i t e o o l i s e n  v a l t im o n )  
s u u n t o i n e n .  P a in a  k i i n n i ty s k o h d a n  k a r k e a j a  
p e h m e d  p u o li  k iin n i to i s i in s a .

5 . M o n s e t in  o n  o l t o v a  p a i k a l l a o n  tiiv iis ti, m u t t a  e i 
liio n  t i u k a s t i .  P o t i lo o n  j o  m o n s e t i n  v d liin  o n  
m a h d u t t a v o  k a k s i  s o r m e a .

6 . L iitd  a u t o m o o t t i s e s s o  v e r e n p a i n e e n  
m i t t o u k s e s s o  m a n s e t t i  l e tk u u n / s o v i t t i m e e n  jo  
v a r m i s t a ,  e t t d  l i i t t im e t  k y t k e y t y v d t  k u n n o llo .

7. M o n u a o l i s e s s o  v e r e n p a i n e e n  m i t t a u k s e s s a  
v e n t t i i l i  s u l j e t o o n  k ie r td m d l ld  s d d t d n u p p i o  
m y d t d p d iv d d n .  P o in e l e  k d s ip u m p p u o ,  k u n n e s  
h a l u t t u  p o in e  s o a v u t e t a o n  ( n d k y y  m i t to r i s s a l .  
V o p o u ta  m a n s e t i s s a  o le v a  ilm o  k ie r td m d l ld  
s d d t d n u p p i o  v o s to p d iv d d n .

PUHDISTAMINEN JA  DESINFIOINTI
•  H a r k i t s e  s e l l o i s e n  t u o t t e e n  h d v i t t d m i s t d ,  j o s s a  o n  

r u n s o o s t i  v e r e s t d  to i  m u i s t a  k e h o n  n e s t e i s t d  
j o h t u v a a  lik o o .

•  S u o s i te l lu i s ta  p u h d i s t u s - j o  d e s in f i o in t i o h j e i s t a  
p o ik k e a v ie n  m e n e t e l m i e n  t e h o k k u u d e n  
v a r m i s t a m i n e n  o n  k d y t t d jd n  v o s tu u l l a .

•  L e tk u ih in  e i  s a o  p d d s t d  n e s t e t t d  p u h d i s tu k s e n  
a i k o n a .  I lm a te i s s d  o l e v a  n e s t e  v o i v a i k u t t a a  
v e r e n p o i n e m i t t o u k s e n  v i r h e e t t d m y y t e e n j o  
v a h i n g o i t t a c  o u t o m o a t t i s i a  to i  m a n u o a l i s i o  
m i t t a u s l a i t t e i t o .  K d y t td jd  v o i jo k o  e r i s t d d  
k y s e i s e n  a l u e e n  to i  k d y t t d d  p e s u tu l p p ia .

PUHDISTUSOHJEET
( m o n s e t i t ,  s o v i t t im e t ,  l e tk u t  j a  t d y t td jd r j e s t e l m d t )  

H u o m a u t u s :  H u u h te l u n  o ik o n o  o n  h u o le h d i t t o v o  
s i i td ,  e t t e i  n e s t e t t d  p d d s e  m o n s e t i n  a u k k o ih in ,  
k u t e n  le tk u ih in  y m s .

K d y td  jo t o in  s e u r o o v i s t a  m e n e t e l m i s t d  j o  a n n o  
k u iv u a  e n n e n  u u d e l l e e n k d y t td d :

1. P y y h i  v a l m is ta jo n  o h je id e n  m u k o o n  v o lm is te tu l lo  
e n t s y y m i p u h d i s t u s o i n e e l l a  ( e s im e r k ik s i  ENZOL® 
to i  C id e z y m e * ) . H u u h te l e .

2 . P y y h i  1 0 - p r o s e n t t i s e l l a  v o lk a is u o in e l iu o k s e l l a  
( 5 ,2 5  %  n o t r iu m h y p o k lo r i i t t i a )  ( l o i m e n n e t tu  
t i s l a tu l la  v e d e lld ) . H u u h te l e .

3 . P y y h i  7 0 - p r o s e n t t i s e l l o  i s o p r o p y y l ia lk o h o l i l l a .

4 . P y y h i  y h d e l ld  to i  u s e a m m o l l o  s e u r o o v i s t a  
k e m ia l l i s i s to  y h d i s t e i s td .  H u u h te l e  j a  a n n o  
k u iv u a  e n n e n  u u d e l l e e n k d y t td d .

0. n -A lky l (6 8  %  C 1 2 , 3 2  %  C 1 4 )
d im e ty y l ie t y y l ib e n ts y y l io m m o n iu m k lo r id i t
-  0 ,2 5  %

b . n -A lky l (6 0  %  C 1 4 , 3 0  %  C 1 6 , 5  %  C 1 2 , 5  %  
C i e i d im e ty y l ib e n t s y y l io m m o n iu m k l o r id i t  
- 0 , 2 5 %

c . N a tr iu m h y p o k lo r i i t t i  -  0 ,6 0  %

d . A lkyyli (C 1 4  6 0  % , C 1 6  3 0  % , C 1 2  5  % ) 
d i m e ty y l ib e n t s y y l i a m m o n iu m k lo r id i  -  0 ,0 7  %

e . A lkyy li (C 1 2  6 8  % , C 1 4  3 2  % ) 
d im e ty y l ie t y y l ib e n ts y y l ia m m o n i u m k lo r id i
-  0 ,0 7  %

ALHAISEN TASON DESINFIOINTIOHJEET
(v a in  r o jo i t e t tu  u u d e l l e e n k a y t t d  j a  
u u d e l l e e n k d y t e t t d v d t  m o n s e t i t )

M o n s e t in  n d k y v d t  p i n n a t  k e s t d v d t  u s e i t a  
p e r d k k d i s id  o lio  k u v o t t u ja  d e s in f io in t i j a k s o ja  i lm o n  
i lm e i s td  n e g a t i i v i s to  v o ik u t u s t o .



1. TaytQ suihkepullo valmistajan ohjeiden mukoan 
valmistetullQ entsyymipuhdistusaineella 
(esimerkiksi ENZOL® ta i  Cidezyme®).

2 . H u o le h d i  s i i ta ,  e t t e i  m a n s e t i n  le tk u ih in  p a a s e  
n e s t e t t a .  L e tk u is s a  o le v a  n e s t e  v o i v a i k u t t a a  
v e r e n p a i n e m i t t a u k s e n  v i r h e e t t o m y y t e e n  j a  
v a h i n g o i t t a a  a u t o m a a t t i s i a  t a i  m a n u a a l i s io  
m i t t a u s l a i t t e i t a .  E r is ta  k y s e in e n  a l u e  s u ih k e e l t a  
ta i  h a r k i t s e  p e s u t u l p p i e n  k a y t t a m i s t a .

3 . S u ih k u to  v a i h e e s s o  1 v a i m i s t e l t u a  
p e s u o in e l iu o s to  r u n s a a s t i  m a n s e t i n  j o  le tk u je n  
p a a l l e .  J o s  l ik a c  o n  p o l jo n  t a i  s e  o n  k u iv u n u t  
k iinn i, a n n a  p u h d i s t u s a i n e e n  i i o ta  m a n s e t i l l a  j a  
le tk u l la  m in u u t in  o ja n .

HU O M A U TU S: O le  e r i t y i s e n  h u o le i l in e n  
p u h d i s t a e s s a s i  t d y t t o j a r j e s t e l m a n  k d s ip u m p p u a  j a  
s a a t o v e n t t i i l i a .  A la p a a s t a  n e s t e t t a  
ta k a is k u v e n t t i i l i in  t a i  i m e y t y m d d n  s a a t o n u p p i in .  
P o is to  n a k y v a  liko s d d t d n u p i n  y m p d r i l td  j a  a l t a ,

A. P y y h i  s i l e d t  p i n n a t  p e h m e d l l d  k a n g a s p y y h k e e l ld .  
P u h d i s t a  s e lv d s t i  l i k a is e t  k o h d a t  j a  e p d t a s a i s e t  
p i n n a t  p e h m e d l l d  h a r j a l l a .

5 . H u u h te l e  r u n s a a l l a ,  m i e lu i te n  t i s l a tu l l a  v e d e l ld .

6 . T o is to  t a r v i t t a e s s o .

7. T d y td  d e s in f io in t i a  v a r t e n  s u ih k e p u l lo  t i s l a tu l la  
v e d e l ld ,  j o s s a  o n  1 0  %  v a l k a i s u a i n e t t a  (5 ,2 5  %  
n a t r iu m h y p o k lo r i i t t ia ) .  S u ih k u ta  l iu o s ta  
m a n s e t i l l e ,  k u n n e s  c l u e  o n  I d p im d rk d . A n n o  
a i n e e n  v a i k u t t a a  v iisi m in u u t t i o .

8 . P y y h i  liikc l iu o s  p o is  p e h m e d l l d  
k a n g a s p y y h k e e l ld .

9 . H u u h te l e  r u n s a a l l a  t i s l a tu l l a  v e d e l ld .

1 0 . A n n a  m a n s e t i n  k u iv u a  e n n e n  u u d e l l e e n k d y t td d .



F R A N Q A IS

B r a s s a r d s  e t  a c c e s s o i r e s  d e  m e s u r e  d e  p r e s s io n  
o r t e r i e l l e  G E CRITIKON®

DESCRIPTION
L a p r e s s i o n  a r t e r i e l l e  (PA) s e  m e s u r e  e n  g o n f l a n t  u n  
b r a s s a r d  s o u p l e  p l a c e  a u t o u r  d u  m e m b r e  d u  
p a t i e n t .  E n  s e  g o n f l a n t , le  b r a s s a r d  b l o q u e  la  
c i r c u l a t i o n  a r t e r i e l l e  d a n s  le  m e m b r e .  O n  I c i s s e  
e n s u i t e  la  p r e s s i o n  d u  b r a s s a r d  d im in u e r  
p r o g r e s s i v e m e n t  j u s q u 'a  c e  q u e  la  c i r c u la t io n  
r e p r e n n e .  L a p r e s s io n  d  I 'in te r i e u r  d u  b r a s s a r d  e s t  
in d i q u e e  d i r e c t e m e n t  s u r  u n  m a n o m e t r e  a n e ro T d e  
lo r s  d 'u n e  m e s u r e  d e  PA m a n u e l l e .  L e s  s y s t e m e s  
a u t o m a t i q u e s  u t i l i s e n t  u n  a l g o r i t h m e  lo g ic ie l  p o u r  
f o u r n i r  u n e  m e s u r e  d e  PA s y s t o l i q u e  /  d i a s t o l i q u e  /  
m o y e n n e ,

L 'u t i l is a t io n  d e s  p r o d u i t s  d e  PA G E CRITIKON e s t  
r e s e r v e e  a  d e s  p e r s o n n e s  q u i  c o n n o i s s e n t  o u  o n t  
e t e  f o r m e e s  a  la  m e s u r e  d e  la  p r e s s i o n  a r t e r i e l l e  
n o n  in v a s iv e .  L e s  c o n d i t i o n s  /  e n v i r o n n e m e n t s  
d 'u t i l i s a t i o n  p r e v u s  s o n t  le s  m i l ie u x  c l in iq u e s  t e l s  
q u e  le s  h o p i t a u x ,  le s  c l in iq u e s  c h i r u r g i c a l e s  o u  le s  
c a b i n e t s  m e d ic a u x ,  o u  lo r s  d u  t r a n s p o r t  d u  p a t i e n t .  

L e s  b r a s s a r d s  G E  CRITIKON s o n t  d i s p o n ib l e s  e n  
c o n f i g u r a t i o n  d  1 e t  2  t u b e s .  L e c o d o g e  p a r  c o u l e u r  
d e s  b r a s s a r d s  f o c i l i t e  la  s e l e c t i o n  d e s  ta i l le s .  L e s  
s y s t e m e s  d e  g o n f l a g e  s e  c o m p o s e n t  d 'u n  
b r a s s a r d ,  d 'u n e  t u b u l u r e ,  d 'u n e  p o i r e  d e  g o n f l a g e  
e t  d 'u n e  v a lv e .

L a p l a g e  d e  p r e s s i o n  n o m i n a l e  e s t  d e  0  a  
1 5 0  m m H g  p o u r  le s  b r a s s a r d s  d e  m e s u r e  d e  PA 
n e o n a t a l s  e t  d e  0  d  3 0 0  m m H g  p o u r  le s  b r a s s a r d s  
p o u r  a d u l t e s  /  e n f a n t s .

L e s  c o n d i t i o n s  d e  f o n c t i o n n e m e n t  d e s  p r o d u i t s  
PANI d a n s  le  c a d r e  d 'u n e  u t i l i s a t io n  n o r m a l e  s o n t  
c o m p r i s e s  e n t r e  0  e t  + 4 6 ° C  (+ 3 2  e t  + 1 1 5 °F ) , a v e c  
u n e  h u m i d i t e  e n t r e  0  e t  9 0  % . C o n s e r v e r  d o n s  le s  
c o n d i t i o n s  s u i v a n t e s  : e n t r e  - 2 0  e t+ 5 5 ° C  (-4 °  e t  
1 3 1 °F ), e n t r e  0  e t  9 5  % d 'h u m id i t e .

P o u r  t o u t e  in f o r m a t io n  s u r  la  p r e c i s io n  d u  
m a n o m e t r e ,  s e  r e p o r t e r  d  la  d o c u m e n t a t i o n  f o u r n ie  
p a r  s o n  f a b r i c a n t .  S e  c o n f o r m e r  d  la  le g is la t io n  
lo c a le  e n  v ig u e u r  p o u r  la  m i s e  a u  r e b u t  d 'u n  
t e n s i o m e t r e  o u  d 'u n  a c c e s s o i r e  n o n  a u t o m a t i q u e .

INDICATIONS
L e s  b r a s s a r d s  d e  m e s u r e  d e  p r e s s io n  a r t e r ie l l e  
G E CRITIK O N  d o iv e n t  e t r e  u t i l i s e s  c o n j o i n t e m e n t  
a v e c  le s  s y s t e m e s  d e  m e s u r e  d e  p r e s s io n  a r t e r ie l l e

n o n  in v a s i v e  (PANI). L e s  b r a s s a r d s  e t  l e s  s y s t e m e s  
d e  g o n f l a g e  S O F T -C U F *  e t  C L A S SIC -C U F * s o n t  n o n  
s t e r i l e s  e t  l e u r  r e u t i l i s a t io n  e s t  l im i te e  (ils p e u v e n t  
e t r e  u t i l i s e s  p a r  u n  p a t i e n t  u n i q u e  o u  e t r e  
e v e n t u e l l e m e n t  r e u t i l i s e s  d e  m o n i e r e  lim ite e ) . Ils 
s o n t  d i s p o n i b l e s  e n  p lu s i e u r s  t a i l l e s  p o u r  
n o u r r i s s o n s ,  e n f a n t s  e t  a d u l t e s .  L e s  b r a s s a r d s  e t  
l e s  s y s t e m e s  d e  g o n f l a g e  D U R A -C U F* e t  
S E N S A -C U F *  s o n t  n o n  s t e r i l e s  e t  p e u v e n t  e t r e  
r e u t i l i s e s .  Ils s o n t  d i s p o n ib l e s  e n  p lu s i e u r s  t a i l l e s  
p o u r  e n f a n t s  e t  a d u l t e s .  C e s  d i s p o s i t i f s  n e  s o n t  p a s  
c o n c u s ,  v e n d u s  n i d e s t i n e s  a  u n  u s a g e  o u t r e  q u e  ^  
c e lu i  in d i q u e .  Л

RECOMMANDATIONS GENERALES POUR LA 
MESURE DE LA PA
Le p a t i e n t  d o i t  e t r e  a s s i s  c o n f o r t a b l e m e n t ,  j a m b e s  
n o n  c r o i s e e s ,  d o s  e t  b r o s  r e p o s a n t  s u r  u n  s u p p o r t .  
L e m i l ie u  d u  b r a s s a r d  d o i t  e t r e  o u  n iv e a u  d e  
I 'o r e i l l e t t e  d r o i t e  p e n d a n t  la  m e s u r e  d e  PA. Le 
p a t i e n t  d o i t  e t r e  le  p lu s  d e t e n d u  p o s s i b l e  e t  n e  p a s  
p o r l e r  n i b o u g e r  p e n d a n t  la  p r o c e d u r e  d e  m e s u r e .
II e s t  r e c o m m o n d e  d e  l a i s s e r  s 'e c o u l e r  c in q  
m i n u t e s  a v o n t  la  p r e m i e r e  m e s u r e .

P e n d a n t  la  m e s u r e  d e  PA m a n u e l l e ,  il e s t  
r e c o m m o n d e  d 'u t i l i s e r  la  p h a s e  K5 lo r s  d e  
I 'o u s c u l to t i o n  d 'a d u l t e s  e t  KA lo r s  d e  I 'a u s c u l t a t i o n  
d 'e n f o n t s  a g e s  d e  3 d  1 2  a n s .  P o u r  le s  f e m m e s  
e n c e i n t e s ,  la  p h a s e  K5 s e r a  u t i l i s e e  -  d  m o i n s  q u e  
d e s  b r u i t s  n e  s o i e n t  a u d i b l e s  l o r s q u e  le  b r a s s a r d  
e s t  d e g o n f l e ,  o u q u e l  c o s  il c o n v i e n t  d 'u t i l i s e r  KA. 

R E M A R Q U E ; K 5 e s t  le  p o in t  a u q u e l  le s  b r u i t s  d e  
K o r o tk o f P d i s p a r o i s s e n t .  K 4 c o r r e s p o n d  6  u n e  
m o d i f i c a t i o n  d e s  b r u i t s  p e r g u s  q u i,  d e  r e n f o r c e s  e t  
b r e f s ,  d e v i e n n e n t  a s s o u r d i s  e t  d o u x .

Certains symboles peuvent ne pas figurer sur 
tous les produits.

SYMBOLE DESCRIPTION

RxOnly
ATTENTION ! Selon la loi federale 
(Etots-Unisl, cet appareil ne peut etre 
vendu que par un medecin ou sur 
ordonnonce medicate.

indique la face du brassard qui est 
appliquee sur le patient.

1REV| Revision

e Ne contient pas de DEHP.

iREFj Reference catalogue ou code de 
commande

LONG Brassard long



SYMBOLE DESCRIPTION

lARTERYl̂ Le symbde de I'artere et кз fleche 
doivent etre ploces sur fortere brachiale.

0
Ne contient pas de PVC

C€ Declaration de conformite aux 
directives de I'Union Europeenne

Fobricotion exempte de latex naturel

Date de fabrication
YYYY = Annee de fabrication
YYYY-MM = Annee - Mois de fabrication
Numero de lot du fabricant

^  Index Line ̂ Ligne de repere

f i -  <=B- si
La ligne de repere du brassard doit se 
trouver entre les marques 
correspondantes
ATTENTION! Consulter la 
documentation fournie.

о Symbole d'identification d’un dispositif 
utilise comme interface entre divers 
elements

t d Nom et coordonnees du fabricant

|EC IREPI Representont ogree pour I'Union 
Europeenne

Brassard a 1 tube

Brassard a 2 tubes

% Configuration de la poire
U«* Usage reserve a un unique patient

TAILLES DE BRASSARDS NEONATALS

TAILLES DE BRASSARD POUR 
ADULTES/ENFANTS

SYMBOie

CHItO I
smauaixilt]

LARGC ADULT

DESCRIPTION
(toilledu
brossordl

Bebe
Enfant

Adutte Ipetit]

Adulte igrond)

Cuisse

Orange
Vert

Bleu cloir
Bleu

marine

Marron

PLAGE: 
icirconfererKe du 

nrternbre)
8 0  13 cm
12 619 cm

17o?5 cm

23 6  33 cm

316 AO cm

38 6  50 cm

SYMBOLE DESCRIPTION 
itaille du brossordl COULEUR

PLAGE: 
Icirconference du 

membre)

■Cxi |# 1 Q!̂ > j.ic™ 1 n"l Orange 3 6  6 cm

|#2Q«!?4..c;, ln -2 Bleu clair A6 8 cm

l#3QSf>..iic™| n°3 Vert 6 a 1 1 cm

€> Bleu 7 6  13 cm

I#5Q*#>.-15™,| n°5 Rose 8 615 cm

PRECAUTIONS D'UTILISATION
• Appliquer le brassard en respectant les 

indications de son mode d'emploi.
• Raccorder le brassard uniquement a des 

systemes congus pour le monitorage non 
invasif de la pression arterielle.

• Ne pas raccorder le brassard a des systemes 
d'administration intravasculaire de liquides a 
cause du risque d'injection d'air dans un 
vaisseau sanguin, ce qui pourrait blesser 
grievement le patient.

• Ne pas appliquer le brassard sur des membres 
utilises pour les perfusions intraveineuses, le 
monitorage arteriel, ni sur des zones oii la 
circulation sanguine est compromise.

• Ne pas appliquer le brassard sur des zones 
presentant des lesions cutanees ou tissulaires. 
S'assurer que le cote rugueux de la fermeture 
n'entre pas en contact avec la peau ; tout 
contact peut entramer une irritation.

• Ne pas appliquer le brassard sur la partie 
superieure du bras si la largeur du brassard est 
superieure a la distance entre I'oisselle et le 
coude du patient.

• La pression arterielle doit etre mesuree a la 
frequence cliniquement indiquee. Pour une 
surveillance a des intervalles plus ropproches. 
evaluer les risques par rapport aux benefices.

• Examiner regulierement le site d'opplicotion du 
brassard ainsi que le membre afin de detecter 
toute obstruction de la circulation sanguine, 
notamment en cas de mesures frequentes



et / ou sur une periode prolongee. Si necessaire, 
altem er le site de mise en place du brassard.

• Des cas de purpura, d'avulsion cutanee, de 
syndrome de loges, d'ischemie et / ou de 
neuropathic ont ete signales lors de 
I'utilisation d'appareils exergant une pression 
sur les tissus.

• Eviter tout contact avec le brassard pendant la 
mesure pour ne pas fausser les resultats.

• Pour la precision de la mesure, minimiser les 
mouvements du membre / le deplacement du 
brassard.

• Prendre toutes les precautions necessaires si 
le brassard doit etre applique sur un membre 
utilise pour le monitorage d'autres parametres 
cliniques.

• Retirer le brassard du patient a la fin du 
monitorage.

• La performance du tensiometre non 
automatique peut etre perturbee par des 
temperatures ou une humidite extr§mes 
situees hors des plages definies dans ce 
document.

• II est interdit de modifier cet equipement.
• Le brassard dont I'usage est reserve a un 

patient unique est congu pour etre utilise sur 
un т ё т е  patient dans le cadre d'une 
hospitalisation normale. II n'est ni con^u ni 
agree pour etre utilise sur plusieurs patients. 
Sa reutilisation peut exposer a un risque de 
contam ination croisee.

MODE D'EMPLOl
1. M e s u r e r  la  c i r c o n f e r e n c e  d u  m e m b r e  d u  p a t i e n t  

p o u r  c h o i s i r  u n  b r a s s a r d  d e  tc i l l e  o p p r o p r i e e  ( s e  
r e p o r t e r  d  io  t a i l l e  in d i q u e e  s u r  le  b r a s s a r d  o u  
s u r  r e m b a l i o g e ) .  Si d e u x  to i i le s  c o r r e s p o n d e n t  d  
la  c i r c o n f e r e n c e  d u  m e m b r e ,  c h o i s i r  la  p lu s  
g r a n d e .  L a p r e c i s io n  d e s  m e s u r e s  d e p e n d  d e  la  
s e l e c t i o n  d 'u n  b r a s s a r d  d e  ta i l l e  a d e q u a t e .

2 . A v o n t  I 'u t i l is a t io n ,  s ’o s s u r e r  q u e  le  b r a s s a r d ,  s a  
t u b u l u r e  e t  le  t u y a u  s e n t  p r o p r e s  e t  e n  b o n  e t a t .  
R e m p lo c e r  le  b r a s s a r d ,  s 'i l e s t  u s a g e ,  d e c h i r e  o u  
s i s a  f e r m e t u r e  e s t  d e f e c t u e u s e .  N e  p a s  g o n f l e r  
le  b r a s s a r d  e v e n t  s o n  e p p l i c a t i o n  s u r  le  p a t i e n t .

3 . C h o is ir  le  s i t e  le  p lu s  o p p r o p r i e  p o u r  la  m e s u r e  
d e  la  p r e s s io n  e r t e r i e l l e .  I n s p e c t e r  le  m e m b r e  d u  
p a t i e n t  a v a n t  I 'a p p l i c a t i o n  d u  b r a s s a r d .

4 . E n ro u le r  le  b r a s s a r d  a u t o u r  d u  m e m b r e  e n  
s 'a s s u r o n t  q u e  la  l ig n e  d e  r e p e r e  (INDEX LINE) s e  
t r o u v e  e n t r e  le s  m a r q u e s  (RANGE! s u r  le  b r a s s a r d .

Si c e  n 'e s t  p a s  le  c a s ,  u t i l i s e r  u n  b r a s s a r d  p lu s  
g r a n d  o u  p lu s  p e t i t .  V e ille r  d  a l i g n e r  la  f l e c h e  
p o r t a n t  ( 'in d ic a t io n  ARTERY a v e c  I 'a r t e r e  
b r a c h i a l e  d u  p a t i e n t  (o u  I 'a r t e r e  p o p l i t e e  p o u r  
u n e  m e s u r e  a u  n iv e a u  d e  la  c u i s s e l .  U n ir  la  
p a r t i e  r u g u e u s e  d e  la  f e r m e t u r e  a v e c  la  p a r t i e  
l is s e .

5 . L e  b r a s s a r d  d o i t  e t r e  c o n f o r t a b l e ,  p a s  t r o p  s e r r e .  
L a i s s e r  u n  e s p a c e  d e  d e u x  d o i g t s  e n t r e  le  
b r a s s a r d  e t  le  m e m b r e  d u  p a t i e n t .

6 . P o u r  la  m e s u r e  d e  PA a u t o m a t i q u e ,  r a c c o r d e r  le  
b r a s s a r d  o u  t u y a u  /  d  I 'a d a p t a t e u r  e n  v e i l la n t  d  
c e  q u e  le s  r e c c o r d s  s ' i n s e r e n t  c o r r e c t e m e n t .

7 . P o u r  la  m e s u r e  d e  PA m a n u e l l e ,  le  v o lv e  s e  
f e r m e  e n  t o u r n o n t  le  b o u t o n  d e  r e g l a g e  e n  s e n s  
h o r a i r e .  A p p u y e r  s u r  la  p o i r e  d  p lu s ie u r s  r e p r i s e s  
j u s q u 'd  c e  q u e  la  p r e s s io n  d e s i r e e  s ’a f f i c h e  (s u r  
le  m a n o m e t r e ) .  T o u r n e r  le  b o u t o n  d e  r e g l a g e  e n  
s e n s  a n t i - h o r a i r e  p o u r  e v a c u e r  I 'o ir d u  b r a s s a r d .

N ETTO Y A G E ET D E S IN F E C T IO N
•  II c o n v i e n t  d e  m e t t r e  a u  r e b u t  t o u t  p r o d u i t  

g r o s s i e r e m e n t  c o n t a m i n e  p a r  d u  s a n g  o u  
d 'a u t r e s  l i q u id e s  c o r p o r e l s .

•  T o u t  e c a r t  p a r  r a p p o r t  a u x  p r o c e d u r e s  d e  
n e t t o y a g e  e t  d e  d e s i n f e c t i o n  in d i q u e e s  r e l e v e  d e  
la  r e s p o n s a b i l i t e  d e  I 'u t i l i s a te u r

•  L o rs  d u  n e t t o y a g e ,  le  l iq u id e  n e  d o i t  p a s  e n t r e r  
d a n s  la  t u b u l u r e .  L e p r e s e n c e  d e  l iq u id e  d a n s  le  
c o n d u i t  d 'e i r  p o u r r e i t  o l t e r e r  le  p r e c i s io n  d e  la  
m e s u r e  d e  p r e s s io n  a r t e r i e l l e  e t  e n d o m m a g e r  le s  
m o n i t e u r s  a u t o m a t i q u e s  o u  m a n u e l s .
L 'u t i l i s a t e u r  p e u t  i s o le r  la  z o n e  o u  u t i l is e r  d e s  
b o u c h o n s  p o u r  le  n e t t o y a g e .

IN S T R U C T IO N S  D E N ETTO Y A G E
( p o u r  l e s  b r a s s a r d s ,  e d e p t e t e u r s ,  t u y e u x  e t  
s y s t e m e s  d e  g o n f la g e )

R e m a r q u e : lo r s  d u  r in g a g e ,  v e i l le r  d  e m p e c h e r  
t o u t e  p e n e t r a t i o n  d e  l iq u id e  d a n s  le s  o r if i c e s  d u  
b r a s s a r d  c o m m e  le s  t u b u l u r e s ,  e t c .

U til is e r  I 'u n e  d e s  m e t h o d e s  s u i v a n t e s  e t  l a i s s e r  
s e c h e r  d  I 'a ir  e v a n t  t o u t e  r e u t i l i s a t i o n :

1. N e t t o y e r  a v e c  u n  d e t e r g e n t  e n z y m a t i q u e ,  te l  
q u e  d e  I'ENZOL® (E ta ts - U n is )  o u  d u  C id e z y m e ®  
(R o y e u m e -U n i) ,  p r e p a r e  c o n f o r m e m e n t  a u x  
in d i c a t io n s  d u  f o b r i c a n t .  R in c e r

2 . N e t t o y e r  a v e c  u n e  s o lu t i o n  d  1 0  %  d 'o g e n t  d e  
b l a n c h i m e n t d e  m e n a g e  (5 ,2 5  %  d 'h y p o c h lo r i t e  
d e  s o d i u m ) d o n s  d e  I 'e a u  d is t i l le e .  R incer.

3 . N e t t o y e r  e v e c  d e  I 'a lc o o l  i s o p r o p y l i q u e  d  7 0  % .



4 . N e t t o y e r  a v e c  u n e  o u  p lu s ie u r s  d e s  c o m p o s i t io n s
c h i m iq u e s  s u iv o n te s .  R in c e r  e t  lo i s s e r  s e c h e r  a
I’a i r  o v a n t  t o u t e  re u t i l i s a t io n .

0. C h lo r u r e  n - a lk y l  (6 8  %  d e  C 1 2 , 3 2  %  d e  C W ) 
d im e th y l  e t h y lb e n z y l  a m m o n i u m  : 0 ,2 5  %

b. C h lo r u r e  n - a lk y l  (6 0  %  d e  C 1 4 , 3 0  %  d e  C 1 6 ,
5  %  d e  C 1 2 , 5  %  d e  C 1 8 I d im e th y l  b e n z y l  
a m m o n i u m : 0 ,2 5  %

c . H y p o c h lo r i t e  d e  s o d iu m  : 0 ,6 0  %

d . C h lo r u r e  d 'a lk y l  (C 1 4  6 0  % , C 1 6  3 0  % ,
C 1 2  5 % ) d im e th y l  b e n z y l  a m m o n i u m :
0 ,0 7 %

e .  C h lo r u r e  d 'a lk y l  (C 1 2  6 8  % , C 1 4  3 2  % ) 
d im e th y l  e t h y lb e n z y l  a m m o n i u m  : 0 ,0 7  %

INSTRUCTIONS DE DESINFECTION DE BAS NIVEAU
( p o u r  le s  b r a s s a r d s  d  r e u t i l i s a t io n  l im i te e  e t  
r e u t i l i s o b l e s  u n iq u e m e n t )

L e s  s u r f a c e s  e x p o s e e s  d u  b r a s s a r d  r e s l s t e n t  a u  
n o m b r e  d e  c y c l e s  d e  d e s in f e c t io n  in d iq u e  
c i - d e s s o u s  s o n s  e f f e t  n e g o t i f  a p p a r e n t .

4 . E s s u y e r  le s  s u r f a c e s  l i s s e s  o v e c  u n  c h i f f o n  d o u x .  
U til is e r  u n e  b r o s s e  a  s o i e s  s o u p l e s  s u r  le s  p a r t i e s  
v i s ib l e m e n t  s a l e s  o u  r u g u e u s e s .

5 . R in c e r  o b o n d a m m e n t  a  I 'e o u ,  u t i l i s e r  d e  
p r e f e r e n c e  d e  I 'e a u  d is t i l le e .

6 . A u  b e s o in ,  r e p e t e r  I 'o p e r a t i o n .

7. P o u r  d e s in f e c te r ,  r e m p l i r  u n  f l a c o n  v o p o r i s a t e u r  
d 'u n e  s o lu t io n  a  1 0  %  d ' a g e n t  d e  b lo n c h l m e n t  
d e  m e n a g e  (5 ,2 5  %  d 'h y p o c h l o r i t e  d e  s o d iu m )  
d o n s  d e  I 'e a u  d is t i l le e .  V a p o r i s e r  c e t t e  s o lu t i o n  
s u r  le  b r a s s a r d ,  p u i s  l a i s s e r  o g i r  c i n q  m i n u te s .

8 . E lim in e r  lo s o lu t io n  e n  e x c e s  o v e c  u n  c h i f fo n  d o u x .

9 . R in c e r  a b o n d a m m e n t  o v e c  d e  I 'e o u  d is t i l le e .

1 0 . L a i s s e r  le  b r a s s a r d  s e c h e r  d  I 'a ir  l ib re  a v a n t  d e  
le  re u t il i s e r .

1. R e m p lir  u n  v o p o r i s a t e u r  d e  d e t e r g e n t  
e n z y m o t i q u e ,  te l  q u e  d e  I'ENZOL® (E ta ts -U n is )  
o u  d u  C ld e z y m e ®  (R o y a u m e - U n i ) ,  p r e p a r e  
c o n f o r m e m e n t  o u x  i n d i c a t io n s  d u  f a b r i c o n t .

2 . V e ille r  d  c e  q u e  d u  l iq u id e  n e  p e n e t r e  p o s  d o n s  
la  t u b u l u r e  d u  b r a s s a r d .  L a  p r e s e n c e  d e  l iq u id e  
d o n s  la  tu b u l u r e  p o u r r o i t  a l t e r e r  la  p r e c i s io n  d e
lo  m e s u r e  d e  p r e s s io n  o r t e h e l l e  e t  e n d o m m o g e r  
le s  m o n i t e u r s  o u t o m a t i q u e s  o u  m a n u e l s .  I s o le r  
la  z o n e  d u  v a p o r i s o t e u r  o u  e n v i s o g e r  d 'u t i l i s e r  
d e s  b o u c h o n s  p o u r  le  lo v o g e .

3 . V a p o r i s e r  lo s o lu t io n  d e t e r g e n t e  p r e p a r e e  a  
I’e t o p e  1 l i b r e m e n t  s u r  le  b r a s s a r d  e t  la  tu b u l u r e .  
En c o s  d e  s a l e t e  r e s i s t o n t e  o u  d e  s a l i s s u r e  
s e c h e e ,  l a i s s e r  o g i r  I 'a g e n t  n e t t o y o n t  p e n d a n t  
u n e  m in u te .

REM A RQU E : f a i r e  p a r t i c u l i e r e m e n t  a t t e n t i o n  lo r s  
d u  n e t t o y a g e  d e  lo  p o i r e  e t  d e  la  v a lv e  s u r  u n  
s y s t e m e  d e  g o n f i a g e  c o m p l e t .  E m p e c h e r  le  l iq u id e  
d e  p e n e t r e r  d o n s  lo v a lv e  o u  d e  s a t u r e r  le  b o u t o n  
d e  la  v a lv e .  E l im in e r  le s  i m p u r e t e s  v is ib l e s  a u t o u r  e t  
a u - d e s s o u s  d u  b o u to n  d e  la  v a lv e .



D E U T S C H

G E CRITIKON® C L IN I-C U F B l u t d r u c k m a n s c h e t t e n  
u n d  Z u b e h o r

B E S C H R E IB U N G
D e r  B lu td r u c k  (BD) w ird  d u r c h  A u f p u m p e n  e i n e r  a n  
e i n e r  G l ie d m a B e  d e s  P a t i e n t e n  a n g e l e g t e n  
f le x ib le n  M a n s c h e t t e  g e m e s s e n .  B e im  A u f p u m p e n  
u n t e r b i n d e t  d i e  M a n s c h e t t e  d e n  B lu t f lu s s  d u r c h  d ie  
A r te r i e  d e r  G lie d r л a B e . W e n n  d e r  D r u c k  I c n g s o m  
a u s  d e r  M a n s c h e t t e  a b g e l a s s e n  w ird ,  s e t z t  d e r  
B lu t f lu s s  w i e d e r  e in .  D e r  D ru c k  in  d e r  M a n s c h e t t e  
w ir d  b e i d e r  m a n u e l l e n  B lu t d r u c k r n e s s u n g  d i r e k t  
a u f  e i n e m  M e m b r o n m o n o m e t e r  o n g e z e i g t .  
A u t o m a t i s c h e  S y s t e m e  a r b e i t e n  m i t  e i n e m  
S o f tw o r e - A lg o r l t h m u s ,  d e r  e i n e n  W e r t  f i i r  d e n  
s y s t o l i s c h e n / d i a s t o l i s c h e n / m i t t l e r e n a r t e r i e l l e n  
B lu td r u c k  l i e f e r t .

D ie  B l u t d r u c k p r o d u k te  v o n  G E CRITIKON BP s in d  
v o n  P e r s o n e n  m i t  K e n n tn i s s e n  o d e r  e i n e r  
A u s b i ld u n g  in  d e r  n ic h t in v a s i v e n  
B lu td r u c k r n e s s u n g  z u  v e r w e n d e n .  D ie  
v o r g e s e h e n e n  V e r w e n d u n g s b e d i n g u n g e n / -  
u m g e b u n g e n  s in d  k l in is c h e  E in r i c h t u n g e n  w ie  z.B . 
K r a n k e n h d u s e r ,  O p e r a t i o n s z e n t r e n  u n d  A r z tp r a x e n  
u n d  P o t l e n t e n t r o n s p o r t e .

G E CRITIKON M a n s c h e t t e n  s in d  in  e i n e r  E in f a c h -  
u n d  D o p p e l s c h l a u c h k o n f ig u r a t io n  e r h a l t l i c h .  D ie 
M a n s c h e t t e n  s in d  f a r b c o d i e r t  b e z u g l i c h  d e r  G ro B e . 
D ie  A u f p u m p s y s t e m e  u m f a s s e n  e i n e  M a n s c h e t t e ,  
S c h la u c h e ,  P u m p b a l l  u n d  V en til.

D e r  N e n n b e r e i c h  fO r d e n  M o n s c h e t t e n d r u c k  
b e t r d g t  0 - 1 5 0  m m  H g  fO r d i e  B l u t d r u c k m e s s u n g  
b e i  N e u g e b o r e n e n  u n d  0 - 3 0 0  m m  H g  f ii r  
E r w a c h s e n e /K in d e r .

D ie  z u l a s s i g e n  U m g e b u n g s b e d i n g u n g e n  f i i r  
N IB P -P ro d u k te  b e i  n o r m a l e r  V e r w e n d u n g  l i e g e n  
z w i s c h e n  0  u n d  + 4 6  °C  u n d  0  u n d  9 0  %  
L u f t f e u c h t ig k e i t .  B ei - 2 0  “C b is  + 5 5  °C  u n d  0 - 9 5  %  
L u f t f e u c h t ig k e i t  la g e r n .

I n f o r m a t io n e n  b e z u g l ic h  der G e n a u i g k e i t  d e s  
M a n o m e t e r s  e n t h a l t  d i e  v o m  H e r s t e l l e r  
b e r e i t g e s t e l l t e  D o k u m e n t a t i o n .  B ei d e r  E n t s o r g u n g  
d e s  n i c h t  a u t o m o t i s i e r t e n  S p h y g m o m a n o m e t e r s  
Oder v o n  Z u b e h o r t e i l e n  s in d  d i e  lo k o le n  
V o r s c h r i f t e n  z u  b e o c h t e n .

IN D IK A T IO N E N
G E CRITIKON B l u t d r u c k m a n s c h e t t e n  s in d  Z u b e h o r ,  
d a s  in  V e r b in d u n g  m i t  M e s s s y s t e m e n  f i i r  d ie  
i n d i r e k te  B lu t d r u c k m e s s u n g  (NIBP) v e r w e n d e t  w ird .  
D ie  S O F T -C U F *  u n d  C LA SSIC -C U F* M a n s c h e t t e n  
u n d  A u f p u m p s y s t e m e  s in d  u n s te r i l  u n d  k o n n e n  
b e g r e n z t  w i e d e r v e r w e n d e t  w e r d e n  ( V e r w e n d u n g  
n u r  f u r  e i n e n  P a t i e n t e n  o d e r  o p t i o n a l e  b e g r e n z t e  
W i e d e r v e r w e n d u n g ) .  S ie  s in d  in G ro B e n  f u r  
N e u g e b o r e n e ,  K in d e r  u n d  E r w o c h s e n e  e r h a l t l i c h .
D ie  D U R A -C U F* u n d  S E N S A -C U F * M a n s c h e t t e n  u n d  
A u f p u m p s y s t e m e  s in d  u n s te r i l  u n d  k o n n e n  -  
w i e d e r v e r w e n d e t  w e r d e n .  S ie  s in d  in  G r o S e n  f u r  
K in d e r  u n d  E r w o c h s e n e  e r h a l t l i c h .  D ie  G e r a t e  s in d  
f u r  k e i n e  o n d e r e n  Z w e c k e  o l s  d ie  b e s c h r i e b e n e n  
e n t w i c k e l t  u n d  v o r g e s e h e n  u n d  d u r f e n  n i c h t  f u r  
o n d e r e  Z w e c k e  v e r k o u f t  w e r d e n .

A L L G E M E IN E  R IC H TLIN IEN  FUR DIE 
B L U T D R U C K M E S S U N G
D e r  P a t i e n t  m u s s  b e q u e m  s i t z e n ,  o h n e  d i e  B e in e  z u  
u b e r k r e u z e n ,  w o b e i  R u c k e n  u n d  A rm  a b g e s t u t z t  
s in d .  D ie  M it te  d e r  M a n s c h e t t e  m u s s  w a h r e n d  d e r  
B l u t d r u c k m e s s u n g  in  H o h e  d e s  r e c h t e n  A tr iu m s  
l i e g e n .  D e r  P a t i e n t  s o l l t e  s i c h  m o g l i c h s t  g u t  
e n t s p a n n e n  u n d  w a h r e n d  d e r  M e s s u n g  n i c h t  
s p r e c h e n  u n d  s ic h  n i c h t  b e w e g e n .  E s w ird  
e m p f o h l e n ,  v o r  d e r  e r s t e n  M e s s u n g  5 M in u te n  z u  
w o r t e n .

F u r  d i e  m a n u e l l e  B l u t d r u c k m e s s u n g  w ird  
e m p f o h l e n ,  K 5 f u r  d i e  A u s k u l to t io n  v o n  
E r w a c h s e n e n  u n d  K 4 f u r  d ie  A u s k u l to t i o n  v o n  
K in d e rn  z w i s c h e n  3 u n d  1 2  J a h r e n  z u  v e r w e n d e n .
B ei S c h w o n g e r e n  s o l l t e  K5 v e r w e n d e t  w e r d e n ,  
s o f e r n  n i c h t  b e i  d r u c k l o s e r  M a n s c h e t t e  G e r d u s c h e  
z u  h b r e n  s in d ,  in  w e lc h e m  Foil K 4 z u  v e r w e n d e n  is t .  

H IN W EIS: K 5 is t  d e r  P u n k t ,  a n  d e m  k e in  K o ro tk o w -  
G e r a u s c h  m e h r  z u  h o r e n  is t .  KA is t  d i e  ^
V e r d n d e r u n g  d e s  m i t  d e m  S te t h o s k o p  
w a h r g e n o m m e n e n  G e r d u s c h s  v o n  e i n e m  
d e u t l i c h e n  K lo p fe n  in  e in  g e d a m p f t e s  G e r d u s c h .  

E i n i g e S y m b o l e  s i n d  n i c h t  a u f  a l i e n  P r o d u k t e n  
v o r h a n d e n .

SYMBOLE BESCHREIBUNGEN

RxOtily
ACHTUN6 : Laut US-Bundesgesetzge- 
bung ist der Verkouf dieses Produkts 
den USA nur durch einen Arzt oder auf 
Anweisung eines Arztes zulossig.

Gibt an, welche Seite der Manschette 
am Patienten angelegt wird



SVMBOLE BESCHREIBUNGEN

IREVI Anderung

© ■ Enthalt kein DEHP
1REF| Kotalog- Oder Bestellnummer

LONG Lange MonschettengroBe
lARTERYl̂ Das Arteriensymbol und der Pfeil sollten 

Ober die A. brochiolls gehalten werden.

Entholt kein PVC

Konformltdtserkldrung der 
Europaischen Union

i Ohne Gummiharze hergestellt

ODER
rm rrrum

Herstellungsdatunn
YYYY = Jahr der Herstellung
YYYY-MM = Jahr/Monat der Herstellung

Ш Chargenbezeichnung oder Losnummer
—jlndexUne^ Indexlinie

Die Indexlinie der Blutdruckmanschette 
muss innerhalb der Bereichsmarkierun- 
gen liegen.

^ODERQI! ACHTUNG: Begleitdokumente beachten

о Kennzeichnet ein Gerdt, das eine 
Schnlttstelle zu onderen Geraten enthalt.

Mi Herstellernome und -adresse

|EC |REP| EU-Bevollmochtigter

Einschlauch-Blutdruckmanschette

Doppelschlouch-Blutdruckmanschette

Pumpboll-Konfiguration

Nur fur den Gebrauch mit einem 
einzelnen Patienten

MANSCHETTENGROSSEN
ERWACHSENE/KINDER

lARGC AOUIT

6 ESCHREIBUNGEN
(Monschettengroeel

Kleinkind

Kleinef Erwochsener

Erwochsener

GroBer Erwochsener

Oberschenkel

FARBE

Orange

HellbJou

Morinebiau

Rosa

Broun

BEREICH: 
lUmfaog der 
Extremilot)
8-13 cm

17-25 cm

23-33 cm

31-40 cm

38-50 cm

MANSCHETTENGROSSEN FUR NEUGEBORENE

SYMBOLE BESCHREIBUNGEN
(ManschettengroBe) FARBE

BEREICH: 
(Umfong der 
Extremitat)

I # 1 Orange 3-6 cm

|#2Qfc.4..c„, |#2 НеПЫаи 4-8 cm

#3 Grun &-llcm

Ф |#40*!?7.13с»| Mil Bkiu 7-13 cm

l#5Q«#>,.,5an| #5 Rose 8 -IS cm

WARNHINWEISE
• Legen Sie die Manschette gemaB den 

Anweisungen an.
• SchlieBen Sie Blutdruckmanschetten nuran 

Systeme an, die f iir  die nichtlnvasive 
Blutdruckuberwachung bestimmt sind.

• SchlieBen Sie die Blutdruckmanschette nicht 
an intravaskulare Fliissigkeitssysteme an, 
durch die Luft in ein BlutgefaB gepumpt 
werden konnte. Dies konnte zu einer schweren 
Verletzung des Patienten fiihren.

• Legen Sie die Manschette weder an eine 
Extremitat an, an der eine intravenose Infusion 
liegt Oder die zum arteriellen Monitoring 
verwendet wird, noch on eine Stelle, an der die 
Durchblutung beeintrachtigt ist.

• Legen Sie Manschetten nicht an Stellen an, an 
denen die Haut nicht intakt oder das Gewebe 
verletzt ist. Die roue Seite des Verschlusses 
darf nicht mit der Haut in Beriihrung kommen, 
da dies zu Reizungen fiihren konnte.

• Legen Sie die Manschette nicht an den 
Oberarm an, wenn die Manschette breiter ist 
als der Abstand zwischen Achselhohle und 
Ellbogen des Patienten.

• Es sollten nur so viele Messungen durchgefiihrt 
werden, wie klinisch notwendig; dabei sind 
stets Nutzen und Risiken haufiger Messungen 
gegeneinander abzuwdgen.

• Oberpriifen Sie die Stelle, an der die Manschette 
angebracht ist, und die Extremitat regelmaBIg 
auf Anzeichen eines gehemmten Blutflusses,



besonders wenn eine Uberwochung in kurzen 
Abstdnden bzw. uber einen Idngeren Zeitraum 
durchgefiihrt wird. Wechsein Sie ggf. die 
Aniegestelle der Manschette.

• Gerate, die Dm ck au f das Gewebe ausuben, 
Sind mit Purpura, Decollement, 
Komportmentsyndrom, Ischamie bzw. 
Neuropathie in Verbindung gebrocht worden.

• Wdhrend der Uberwochung ist Kontakt mit der 
Manschette zu vermeiden, da dies zu ungenauen 
Blutdruckmessergebnissen fuhren konnte.

• Zur Optim ierung des Messgenauigkeit ist es 
wichtig, doss die Extremitat und die 
Blutdruckmanschette moglichst wenig bewegt 
werden.

• Gehen Sie vorsichtig vor, wenn die Manschette 
an eine Extremitat aniegt wird, an der noch 
andere Patientenparometer iiberwacht werden.

• Nehmen Sie die Manschette bei Unterbrechung 
des Messvorgangs vom Patienten ab.

• Die Leistung des nicht automatisierten 
Sphygmomanometers kann durch Temperatur- 
und Feuchtigkeitsextreme, die auBerhalb der in 
diesem Dokument festgelegten Werte liegen, 
beeintrachtigt werden.

• Verdnderungen dieses Gerdts sind nicht erlaubt.
• Die nur fiir den Gebrauch mit einem einzelnen 

Patienten bestimmte Manschette kann beim 
gleichen Patienten wdhrend einer normalen 
Verweiidauer in der Klinik immer wieder 
verwendet werden. Sie ist f iir  die Verwendung 
bei mehreren Patienten weder gedacht noch 
geprijft. Eine W iederverwendung kann das 
Risiko einer Kreuzkontomination mit sich 
bringen.

GEBRAUCHSANWEISUNG
1. M e s s e n  S ie  d ie  E x t r e m i ta t  d e s  P a t i e n te n  o b  u n d  

w a h le n  S ie  d ie  r i c h t lg e  M a n s c h e t te n g r b B e  a n h o n d  
d e r  G r o B e n a n g a b e  o u f  d e r  M a n s c h e t t e  b zw . d e r  
M a n s c h e t t e n v e r p o c k u n g .  U b e r s c h n e id e n  s ic h  d ie  
M o n s c h e t t e n g r o B e n  f u r  e i n e n  b e s t i m m t e n  
U m fo n g , w a h le n  S ie  d ie  g r o B e r e  M a n s c h e t t e  c u s .  
D ie  G e n o u ig k e i t  d e r  M e s s u n g  h a n g t  v o n  d e r  W a h l  
d e r  r ic h t ig e n  M a n s c h e t t e n g r o B e  a b .

2 . U b e r p r u f e n  S ie  v o r  d e r  V e r w e n d u n g ,  o b  
M a n s c h e t t e  u n d  S c h ld u c h e  s o u b e r  u n d  
u n b e s c h a d i g t  s i n d ,  E r s e t z e n  S ie  d ie  
B l u t d r u c k m a n s c h e t t e ,  w e n n  s i e  o b g e n u t z t  o d e r  
e i n g e r i s s e n  is t  o d e r  d e r  V e r s c h lu s s  n i c h t  m e h r  
z u v e r l d s s i g  h o l t .  D ie  M a n s c h e t t e  d a r f  n u r

a u f g e p u m p t  w e r d e n ,  w e n n  s ie  a m  P a t i e n t e n  
o n g e l e g t  is t .

3 . W d h le n  S ie  e i n e  g e e i g n e t e  S te l le  z u r  
B lu t d r u c k m e s s u n g  c u s .  V o r  d e m  A n ie g e n  d e r  
M a n s c h e t t e  is t  d i e  E x t r e m i t a t  d e s  P a t i e n t e n  z u  
u n t e r s u c h e n .

4 .  D ie  M a n s c h e t t e  w ird  a n g e l e g t ,  i n d e m  s ie  u m  
d e n  O b e r a r m  d e s  P a t i e n t e n  g e w ic k e l t  w ird . 
A c h te n  S ie  d c b e i  d a r o u f ,  d a s s  s ic h  d ie  In d e x l in ie  
(INDEX LINE) z w i s c h e n  d e n  B e r e i c h s m c r k i e r u n -  
g e n  (RANGE) o u f  d e r  M a n s c h e t t e  b e f i n d e t .  W e n n  
d i e s  n ic h t  d e r  Foil i s t ,  i s t  e i n e  g r o B e r e  o d e r  e i n e  
k le in e r e  M a n s c h e t t e  z u  v e r w e n d e n .  D e r  m i t  
ARTERY (ARTERIE) g e k e n n z e i c h n e t e  P fe il m u s s  
s ic h  i i b e r  d e r  A. b r a c h i o l i s  (b zw . d e r  A. p o p l i te o l is  
b e i  e i n e r  O b e r s c h e n k e l m e s s u n g )  d e s  P a t i e n t e n  
b e f i n d e n .  D ru c k e n  S ie  d i e  r a u e  u n d  w e ic h e  S e i te  
d e s  V e r s c h lu s s e s  z u s a m m e n .

5 . D ie  M a n s c h e t t e  s o l l t e  e n g ,  j e d o c h  n ic h t  z u  
s t r a m m  a n l ie g e n ;  e s  s o l l t e n  s t e t s  n o c h  z w e i 
F in g e r  u n t e r  d ie  M a n s c h e t t e  g e s t e c k t  w e r d e n  
k o n n e n .

6 . F u r  e i n e  a u t o m a t i s i e r t e  B lu t d r u c k m e s s u n g  
s c h l ie B e n  S ie  d ie  M a n s c h e t t e  a n  d e n  S c h l a u c h /  
A d a p te r  o n ;  a c h t e n  S ie  o u f  f e s t e n  S itz  d e r  
A n sc h lC is se .

7 . B ei e i n e r  m a n u e l l e n  B lu t d r u c k m e s s u n g  w ird  d a s  
V e n til g e s c h l o s s e n ,  i n d e m  d e r  B e d i e n k n o p f  im  
U h r z e ig e r s in n  g e d r e h t  w ird . D r u c k e n  S ie  d e n  
P u m p b a l l  m e h r m o l s  z u s a m m e n ,  b is  d e r  
g e w i j n s c h t e  D ru c k  e r r e i c h t  i s t  ( a m  M a n o m e te r  
a b l e s e n ) .  D r e h e n  S ie  d e n  B e d i e n k n o p f  im  
G e g e n u h r z e ig e r s in n ,  u m  d i e  L u ft a u s  d e r  
M a n s c h e t t e  a b z u l a s s e n .

REINIGUNG UNO OESINFEKTION
•  W e n n  e in  P r o d u k t  s t a r k  m i t  B lu t o d e r  o n d e r e n  

K o r p e r f lu s s ig k e i t e n  v e r u n r e i n ig t  i s t ,  s o l l t e  e i n e  
E n t s o r g u n g  in B e t r a c h t  g e z o g e n  w e r d e n .

•  D e r  B e n u tz e r  Is t d a f u r  v e r o n t w o r t l i c h ,  
A b w e ic h u n g e n  v o n  d e r  h ie r  e m p f o h l e n e n  
R e in ig u n g s -  u n d  D e s i n f e k t i o n s m e t h o d e  z u  
v o lid ie r e n .

•  B ei d e r  R e in ig u n g  d a r f  k e in e  F lu s s ig k e i t  in  d ie  
S c h ld u c h e  g e l a n g e n .  F lu s s ig k e i t  in  d e n  
L u f t s c h la u c h e n  k a n n  d i e  M e s s g e n a u ig k e i t  d e r  
B lu t d r u c k m e s s u n g  b e e i n t r a c h t i g e n  u n d  
a u t o m a t i s c h e  o d e r  m a n u e l l e  M o n i to r e  
b e s c h d d i g e n .  D e r  A n w e n d e r  k a n n  d e n  B e r e ic h  
e n t w e d e r  is o l ie r e n  o d e r  W o s c h s t o p f e n  
v e r w e n d e n .



REINIGUNGSANWEISUNGEN
(F u r  M a n s c h e t t e n ,  A d a p te r ,  S c h la u c h e  u n d  
A u f p u m p s y s t e m e )

H in w e is ;  B e im  SpC ilen  i s t  s o r g f a l t ig  d a r a u f  z u  
a c h t e n ,  d a s s  k e in e  F lu s s ig k e i t  in 
M a n s c h e t t e n o f f n u n g e n  w ie  d ie  S c h ld u c ln e  u s w . 
g e l a n g t .

W e n d e n  S le  e i n e s  d e r  n a c h f o l g e n d e n  V e r f a h r e n  a n  
u n d  l e s s e n  S ie  d a s  P r o d u k t  v o r  d e r  
W I e d e r v e r w e n d u n g  a n  d e r  L u ft t r o c k n e n :

1. M it e n z y m a t i s c h e m  R e in ig u n g s m it te l
(z.B. ENZOL® e n z y m a t i s c h e s  R e in ig u n g s n n it te l  
(USA) O d e r  C id e z y m e ®  e n z y m a t i s c h e s  
R e in ig u n g s n n it te l  (UK)) a b w is c h e n ,  d a s  
e n t s p r e c h e n d  d e n  A n w e is u n g e n  d e s  H e r s te l l e r s  
v o r b e r e i t e t  w u r d e .  S p O le n .

2 . M it 1 0  % ig e r  L o s u n g  v o n  H a u s h a l t s b l e i c h e  
(5 ,2 5  %  N a tr iu m h y p o c h lo r i t )  in  d e s t i l l i e r t e m  
W o s s e r  a b w i s c h e n .  S p u le n ,

3 . M it 7 0  % ig e m  I s o p r o p y la lk o h o l  a b w is c h e n .

4 . M it e i n e r  O d e r  m e h r e r e n  d e r  n a c h f o l g e n d e n  
C h e m ik a l ie n  a b w i s c h e n .  A b s p u le n  u n d  v o r  d e r  
W i e d e r v e r w e n d u n g  a n  d e r  L u ft t r o c k n e n  l e s s e n .

a .  n -A lk y l-(6 8  %  C 1 2 , 3 2  %  C 1 4 ) - d im e th y le th y lb  
e n z y l a m r n o n i u m c h l o r id e  -  0 ,2 5  %

b . n -A lk y l-(6 0  %  C 1 4 , 3 0  %  C 1 6 , 5  %  C 1 2 , 5  %  
C 1 8 ) d im e th y l b e n z y la m m o n i u m c h l o r id e  
- 3 0 %

c . N a t r i u m h y p o c h l o r i t  - 0 ,6 0  %

d . A lk y l-(6 0  %  C 1 4 , 3 0  %  C 1 6 , 5  %  C 1 2 )- 
d i m e t h y l b e n z y la m m o n l u m c h l o r id  -  0 ,0 7  %

e .  A lk y l-(6 8  %  C 1 2 , 3 2  %  C 1 4 ) - d im e th y l e th y l b e n  
z y l o m m o n i u m c h l o r id  -  0 ,0 7  %

ANLEITUNG FUR SCHWACHE OESINFEKTION
(N u r f u r  b e s c h r d n k t e  W i e d e r v e n w e n d u n g  u n d  
w i e d e r v e r w e n d b a r e  M a n s c h e t t e n )

A n  f re i  l i e g e n d e n  O b e r f l a c h e n  d e r  M a n s c h e t t e  
k a n n  o h n e  e r k e n n b o r e  n e g a t i v e  A u s w ir k u n g e n  d ie  
n a c h f o l g e n d  a n g e g e b e n e  A n z a h l v o n  
D e s in f e k t io n e n  d u r c h g e f u h r t  w e r d e n .

1. F u lle n  S ie  e i n e  S p r u h f l a s c h e  m i t  e n z y m a t i s c h e m  
R e i n ig u n g s m i t te l  (z. 8 . ENZOL® e n z y m a t i s c h e s  
R e i n ig u n g s m i t te l  (USA) o d e r  C id e z y m e ®  
e n z y m a t i s c h e s  R e i n ig u n g s m i t te l  (UK)), d a s  
e n t s p r e c h e n d  d e n  A n w e i s u n g e n  d e s  H e r s te l l e r s  
v o r b e r e i t e t  w u r d e .

2 . S te l le n  S ie  s ic h e r ,  d a s s  k e in e  F lu s s ig k e i t  in  d ie  
M a n s c h e t t e n s c h l a u c h e  g e l o n g e n  k a n n .  
F lu s s ig k e i t  in  d e n  S c h ld u c h e n  k a n n  d i e  
M e s s g e n a u ig k e i t  d e r  B lu t d r u c k m e s s u n g  
b e e i n t r a c h t i g e n  u n d  o u t o m a t i s c h e  o d e r  
m a n u e l l e  M o n i to r e  b e s c h d d i g e n .  I s o l ie r e n  S ie  
e n t w e d e r  d i e s e n  B e r e ic h  g e g e n u b e r  d e m  
S p r O h s t r a h l  o d e r  v e r w e n d e n  S ie  e v e n tu e l l  
W a s c h s t o p f e n .

3 . S p r u h e n  S ie  d i e  M a n s c h e t t e  u n d  d ie  S c h l a u c h e  
g ro B z u g ig  m i t  d e r  in  S c h r i t t  1  v o r b e r e i t e t e n  
L o s u n g  e in .  L a s s e n  S ie  d a s  R e i n ig u n g s m i t te l  b e i 
s t a r k  v e r s c h m u t z t e n  S te l le n  o d e r  h a r t n a c k i g e m  
S c h m u t z  e i n e  M in u te  lo n g  o u f  M a n s c h e t t e  u n d  
S c h l a u c h e  e in w i rk e n .

H IN W EIS: B ei d e r  R e in ig u n g  d e s  P u m p b a l l s  u n d  d e s  
K o n tro l lv e n ti ls  e i n e s  v o l l s t d n d ig e n  P u m p s y s t e m s  
i s t  b e s o n d e r e  S o r g f a l t  e r f o r d e r l i c h .  E s d a r f  k e in e  
F lu s s ig k e i t  in  d o s  h in t e r e  V e n ti l e i n d r i n g e n  o d e r  
d e n  K n o p f  t r a n k e n .  E n t f e r n e n  S ie  s i c h t b o r e  
V e r s c h m u t z u n g e n  a n  d e r  U m g e b u n g  b zw . d e r  
U n te r s e i t e  d e s  B e d ie n k n o p f s .

A. W i s c h e n  S ie  d i e  g l a t t e n  O b e r f l a c h e n  m i t  e i n e m  
s a u b e r e n  w e i c h e n  T u c h  a b .  V e r w e n d e n  S ie  b e i 
s i c h t b a r  v e r s c h m u t z t e n  S te l l e n  u n d  r a u e n  
O b e r f l a c h e n  e i n e  w e i c h b o r s t i g e  B u r s te .

5 . S p u le n  S ie  m i t  r e ic h l ic h  W o s s e r ,  v o r z u g s w e i s e  
d e s t i l l i e r t e m  W o s s e r

6 . W i e d e r h o le n  S ie  d e n  V o r g o n g  e r f o r d e r l i c h e n f a l l s .

7 . B e fu l le n  S ie  z u r  D e s in f e k t io n  e i n e  S p r u h f l a s c h e  
m i t  e i n e r  1 0  % ig e n  L o s u n g  v o n  H a u s h a l t s b l e i c h e  
(5 ,2 5  %  N a t r i u m h y p o c h l o r i t )  in  d e s t i l l i e r t e m  
W o s s e r .  S p r u h e n  S ie  d i e s e  L o s u n g  o u f  d ie  
M a n s c h e t t e ,  b is  s i e  d u r c h t r a n k t  i s t .  u n d  l a s s e n  
S ie  d i e  L o s u n g  f u n f  M in u te n  e in w i r k e n .

8 . W i s c h e n  S ie  u b e r s c h Q s s i g e  L o s u n g  m i t  e i n e m  
s a u b e r e n  w e i c h e n  T u c h  o b .

9 . S p u le n  S ie  m i t  r e ic h l ic h  d e s t i l l i e r t e m  W a s s e r

1 0 . L a s s e n  S ie  d i e  M a n s c h e t t e  v o r  d e r  
W i e d e r v e r w e n d u n g  o n  d e r  L u f t  t r o c k n e n .
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n£pixetpi6eq артпр^а^п  ̂nieon^ Kai е^артфата 
G E CRITIK O N *

П ЕР1ГРА Ф Н
H артпрюкп meon (АП) pExpLexat pe тр б1букшоп 
piaq EXaoTiKriq n£pix£ipi6a<; пои оукаЛ1а^е1 то 
акро Tou aoGevn. Кабы; аитр бюукооуетаи п 
7i£pixeipi6a £pTto6t̂ £L Tr|v aipaxiKH poq ornv 
apxripia TOU акрои аитои. 'Otqv о OEpaq 
a^£X£u0£pd)V£Tai стабюка ano Tqv ̂ £pix£ipi6a,
П aipoTiKTi pon £nav£pxETaL H лСеоп EVToq ins 
n£piX£ipL6a<; лар£Х£та1 an£u0£Laq o£ £vav 
ow£po£i6n ретрптп ката тг| рг) аихоратг) ретрпог) 
тп<; АП. Та аиторатояощрЕУа оиотпрата 
ХРПОфОлоюиу evov oXyopiGpo XoyiopLKOu пои 
алобЙЕе тг| рЁтрроп тп<; ouoToXiKiiq/ 
6lG0T0XlKn<̂  АП.
Та npciovTO АП тп̂  GE CRITIKON лр£л£1 va 
XpqoLponoiouviaL ало агора рЕ yvcoori п 
EK7tai6£U(  ̂отп рг| £1т£ррат1кп рётрпоп тг|<; 
артпрюкп^ nieoriq. Oi npopXenopevEq ouvBnKEq/ 
7i£piPaXXov ХРПОП? Ewai- kXlviko nEpiPoXXovna 
oncoq voooKopELa, xetpoupyira KEVTpa n L6icoTLra 
laTpEta ка0ш<; Kat ката тп 6tapK£La р£тафора<; 
Twv ao0Evcov.
Oi 7i£pix£ipi6£<; тп; GE CRITIKON 6iaTi0£viai 0 £ 
6iapop<j)dxiELq TOU 1 ocoXnva Kai tcov 2 ocjXqvcjv. 
Oi n£ptx£ipL6£; onpaivovTai pE xpwpoTiKo ксоб1ка 
yia Ttiv £гаЛоул p£Y£0ouq. Та оиотпрата 
бюуксооп; nEpiXapPdvouv ттЕр1Х£фСба, 
ca)Xnvcoor|, eXootikh фоиока (лоиар! бюукшоп*; 
Kai PaXpi6a.
To ovopacJTtKO Eupo; yia Tr|v niEan тг|<; 
n£piXEipi6a<; £ivaL 0-150 mmHg yia тг| рётрпап 
Tr)q АП TO)v VEoyvwv koi 0-300 mmHg yia Touq 
£vnXiK£q/ Kai6iaTpi.Ko6q aa0EVEi<;.
Ot ouvSnKEq XELTOupytaq tcov npoCovrcov NIBP oe 
KavovLKri XPn^n £ivaL oe 0Еррокрао[а 0 ° Ecoq 
+46 °C (+32 £C0 <; +115 °F)- 0-90% uypaoia. 
ФиХаооЕта1 oe auvOqKEq 0EppoKpaoiaq -20 ° еш<; 
+55 °C {-H ° £wq 131 °F)- 0-95% uypaoia.
AvaTpÊ TE ота ёуурафа т£крг)р[шог|; пои 
napExovrai ало tov катаокЕиаотп тои рЕтрптр 
ую лЛг1ро_фор1Е<; Л£р[ тп<; aKpL̂ Eiaq тои рЕтрптп. 
1иррорфа)У£отЕ р£ Tqv тотк^ vopoBEoLa OTav 
апоррСлтЕТЕ рг| аиторатолощрЁуа 
офиурорауорЕтра п Е^артпрата.

ENAEEEIZ
Oi л£р1хеф1бЕ; артпрюкп; niEon? тг|; GE 
CRITIKON Etvat Е^артпрата пои хрпофопоюи\яа1 
СЕ ouv6uaop6 рЕ рп £П£рРат1ка оиотпрата 
рЁтрпоп; тп; артпр1акп; niEonq INIBP).
Oi ПЕр1Х£ф1бЕ<; SOFT-CUF* Kai CLASSIC-CUF* Kai 
та оиотпрата бюуксооп; eivai рп oxEipa Kai 
npoopi^ovrat yia nEpiopiopEvn EnavaXnnTiKii 
ХРПОП (Ev6 Exop£va); yia ХРПОП pe evav povo 
ao0£vn П npoaipETiKH nEpiopiopEvn 
£пavaXплтlкп ХРПоп)- AiaTiOEvrai oe p£y£0 oq 
vEoyviKO, nai6 iaTpiK6  Kai EvnXiKcov. Oi 
ЛЕр1ХЕф1бЕ; Kai та оиотпрата бюуксооп; 
DURA-CUF* Kai SENSA-CUF* Eivai рп CTTEipa Kai ^  
pnopouv va Enavaxpnoiponoin0ouv. AiaTi0£viai 
OE p£yE0o<; nai6 iaTpiK0  Kai EvnXiKojv. Oi ouoKEUEq 
oxE6 ia^ovTai, nwXouvrai Kai npoopi^ovTai povo 
yia Tnv £v6 £iKvu6 p£vn ХРП°П-
TENIKEI0ДНГ1Е1 METPHZHIАП
0 ao0£vn; ЛРЕЛЕ1 va Eivai KaGiopEvc; dtvETa, va 
pnv EXEi та лббю OTOupcopEva, koi va 
unoornpi^ETai П nXcrcn Kai о ppaxiova;. To pEoov 
тп; ЛЕр1Х£ф1ба; лр£л£1 va PpioKETai ото еп1ле6 о 
тои бЕ^юи карбюкоб коХлои ката тп бюркЕЮ 
тп; рётрпоп; АП. О ao0£vn; лр£ЛЕ1 va Eivai боо 
то 6 uvot6 v ЛЮ хаХарб; Kai va pnv piXa оит£ va 
KivEiTai ката тп 6 ia6 iKaoia рЁтрпоп;. ZuvioTarai 
П ларЁХЕиоп 5 Xehtcov npiv тп 6 t£^aycoyn тп; 
лрштп; рЕтрпоп;.
Ката тп бюркЕЮ тп; рп аитбратп; рётрпоп; ^п; 
АП, ouvicnaTaL п ХРПОП К5 yia Tnv акрбаоп 
EvnXiKcov KOI К4 yia Tnv акрбаоп nai6icbv nXiKia;
3 Eco; 12 ETcov. Fia ti; Еукиои;, лрЕЛ£1 va 
XpnoiponoiEiTai K5, ekto; eov ot nxoi Eivai 
OKouopEvoi pE РП 6ioyKa)pEvn n£pix£ipi6a. Ithv 
лЕр1ПТо)оп аитп лрЕЛ£1 va хРП°фоло1£1та1 К5. 
IHMEiniH: То К5 aval то опрЕЮ блои 6ev Eivai ̂  
лХеоу еф1ктп П акрбаоп tcov nxwv Korotkoff. Щ  
То КА Eivai п аХЛауп twv tovcov лои aKouyovTai 
pEocj отп0оокол1ои, ало EUKpivEi; хтилои; ое 
nvixTO пхо.
GpiCTpeva аи рР оХ а E v 6 e x e ra i v a  pnv  
ер ф ау [^0у т а 1 а е  бХа т а  i tp d io v ra .

lY M B O M П ЕР1ГРА Ф Е 1

R x O n ly

ПРОЮХН: Н ороопоубюкп уоробеоСа 
hojv Н.П.А.) eniTpntei tpv ясоХроп тп? 
ouoKEun  ̂аитт̂ с; ото loxpo п катоти 
EVToXn̂  laxpou.

YnoSEiKvuei noia TiXeupd тп<; 
n£pixEipi6 a^ £фарр6 ^ета1 crtov aa0 £vri



IY M B O A A П ЕР1ГРА Ф Е 1

[REV] Ауа0£шрпог1

0 йЕУ Л£р1£Х£1 DEHP

1"EFJ Ар. upoLOVTCx; котаЛбуоо п 
napoyyeAias

L O N G MeyeGoi; nepixEipiSa^ jjeyô ou рпкои<;

Iartery1 | . To oupPoXo «Artery» (Aptqpia) кас то 
рёХо  ̂прёя£1 va TOTtoectouvtai помы 
слп ppoxiovia apinpta

\  0 Л£У HEpiEXEl PVC

C€ AriXoxjp oû JtJ6 pфu)or|q Еироолткп^ 
"Evcoorî

Aev KOxaoKEuâ ETOi p£ фио1к6  

EXaoTiKO Логеё̂

H(j£pcijr|via KoraoKEunq 
EEEE = 'Eto  ̂катаокЕип<;
EEEE-MM = 'Eto<;/ Mtiva  ̂коггаокЕип^

Api0 ti6 i; napTl6 aq
—1 Index Lin« ̂ Грармп б£1ктг1

\p- т а -  Ц Н Ypappri б£11С1Г| тг|̂  n£pix£Lpi6 a^ npenEt 
va ELVOl EVtOq TGJV OTlpavOEOJV Eupou^

ПР010ХН: AuoTpÊ TE Ota ouvofiEUTiKa 
Еуурафа

о
Yno6 EiKvu£i ouoKEori 6 iao6 v6 £ori  ̂
(jETâ u E^onXtotJtov

шА ETioovupia KOI 6i£60uvori 
катаокЕиаотп

lEClREPl Е5оио1о6 атпр£уо<; avtinpooconc; crr|v 
Еиршла'Скп 'Evcoori
Дюрорфсооп H£pix£ipi6 a^ pE 1  ошЛруа

Дюрорфоооп П£р1х£ф1ба^ p£ 2 oujXriuÊ

1  ^
Дшрбрфооог! фоиока!;

|^S*n9taP-l«i*U« Ra XPW  OE Evav povo ao6 Evri

МЕГЕ6Н ПЕР1ХЕ1Р1ДАЕ 
ENHAIKCIN/ nAIAIATPIKQN AZeENON

0

SHAUAOUCT

ПЕР1ГРАФЕ1
(рёуЕвсх;

n£ptx£ip[6a0
Nrimo
riai6i

MiKp6 ocopô
EvnXtKO<;
Evî iKÔ

МеусхХбосоцо̂
£VT̂Ko<;

Мпрб;

flopTOKoXi
npaoivo

TaXd̂ io

iKOOpO
ш̂Л£
Pô

каф£

EYPOZ:
(лерфстро̂

акроо)
8 -13 cm
12 *19 cm

17-25 cm

23 - 33 cm

31-AO cm

38 - 50 cm

М Е Г Е 0 Н  N E O rN IK H Z n E P IX E IP lA A I

ZYMBOAA ПЕР1ГРАФЕ1
(рёуевос; TT£pix£ipi6a<;) XPQMA EYPOZ:

(nepipeipo^ акрои)
j . 6 cn> 1 # 1 nopTOKoAi 3 *6 cm

I#2Q»5>4.»<», I Ш2 ГаХй̂ ю A-8 cm

|#3Q!^>e.iic™| #3 npaoivo 6 * 1 1 cm

|# 4 Q ^ 7 .i3c | #4 MrtXe 7 -13 cm

ISSQ^P.-isc»! #5 PoC, 8 -  15 cm

ПР0Е1Д0П01Н1Е11XPHIHZ
• Т оп о 0 етЕ1ТЕ xp v  T tep ixeip iS a  аи р ф соуа  p e  xiq

обпу^е?-
• Zov6eere т ц  Tt£pixEipi6£^ povo as аиотпрота 

o x e fiia a p E v a  y ia  ип ETiEMPatiKn 
7tapaK oX o60nan тп? ар тп р ю к п ?  иСестп?-

• Mq aov6erte тру TtEpiXEipi6a oe ооотпрата 
Ev6ooYYEiaKn5 Х°РПУПОЧ? oypcov iioo 
EniTpEnoov xnv Eiao6o аёра trca офофора 
OYYEia. кабй)? UTtdpxei Kiv6ovo<; aopapou 
траиратюрои тои aoGEvn.

•  Mnv t o t io S e t e i t e  t h v  TtEpiXEipi6 a  o e  а к р а  
7100 xpnoiMO’t o io o v r a i  y ia  ЕУбофХёРю
EYXO^. а р т п р ю к п  п ар ак оХ ои в п ап  п oe 
anMEia ME avETtapKn кикХофор^а.

•  Mnv Toito0ETeiTE xn v  TtEpiXEipiSa a e  ar)^j£ia 
o n o v  TO б ё р р а  6 ev E iva i oe коХп котаотастп П 
Ttapouaidt?Ei тр а о и о т а р Ё У о о ^  lo to u ? . 
BEpaico0ELTE OTi П avdjjjoXti TiXEupd 
T aivia^  кХЕюСрато? 6 ev EpxExai oe Епаф п me 
TO бЁ рра. Ev6exETai v a  прокХп0е1 ЕрЕвюро?.

• Mr|v TO71O0ETELTE xqv 7iEpix£Lpi6a ото 
рлратоо, Eov TO TiXdrcô  тг|<; nEpixEipi6aq 
Eivai MEYoXuTEpo OKO Tr)v алботааг) рЕта̂ б 
тг)? раохаХг)? Kai too a y K tb v a  too aa0£vii.

• TripELTE Tr|v kXivlko ev6£6ELYMevr| аихУотг|та  
y ia  Tr|v ектёХестг] рЕтрпаЕШУ, сттавр̂ о̂ута? 
т а  офЕХг) TCOV а о х у ш у  МЕтрпаЕЫУ EvayTi тсоу 
к1у56уооу.

• ЕХёуХСТЕ о и х у а  тг| 0 Еаг| тр? n£p i.xeip i6 a(; k o i 
то  ак р о  у ю  е у 6 е 15е 1<; тгарЕриббю п^ тг)? роп^ 
ТОО atpoTOf;, i6 iaiT E pa к ата  тг| аохУП



лар ак оХ ои 6 г|ог| тг)? TtiEori^ п /к а 1 у ш  
TtapoxexaMEva б ю а т п ц о т а . АЛЛа^ете то  
опмеСо Е ф арцоуп?. £<iv аттапЕ 1т а 1.

• O i auoKEuei; п о о  aoK oov niEori сгсоо^ loxou^  
E /ou v  au oxexicrtE i jie катаотоюЕи; oncaq  
п о р ф и р а , (ш б о л а а г ) t o o  бЕррато^, 
o 6 v 6 p op o 6 iapEpioporTOi;, lo x a ip ia  п /кас  
veu p on d G eia .

• АкофЕоуЕТЕ Tqv Епафп jje Tr|v ЛЕр1ХЕ1р1ба
Kortd xpv п а р а к о Х о 6 вг|оп. ка 0 са<; piiopE i v a
npoKAn0 o 6 v  avaKpi^Ei^ тф Ё ? артпрю кп^
niEon?-

•  r ia  v a  б ю а ф а Х ю т о и у  OKpiPEi^ pExpnaEi?, 
EXaxiOTOTtoinoTE xr]v Kivriari xou  а к р о и /  
nEpixEipL6 a ; .

•  A itaiTEixai itp o o o x n  к ата  Triv топо0етп оЛ  
ТП? 7iEpiXELpL6 a?  OE а к р а  п о и  
X p n aip o n o io u v T a i y ia  Tr|v паракоХоиЭпот! 
dXXcav TtapapETpcov t o o  aaSEvq.

• АфафЕстЕ Tqv nEpixEipi6a arto той? aa0EVEi? 
OE TiEpiTTCojan 6 iaK0 iin(; Tti?
7iapaK oXo60nani;.

•  H ап обоот! Tou ип aoTopoTOTioinpEvou 
афоуИОМО^ОрЕТрОи pTtOpEl v a  ETtnpEaOTEt 
a n o  OKpaie? 0 Ep|jOKpaai£? k o i o y p a a ia  
TiEpav auTcbv ito u  Ttpoa6 iop i^ovT ai о т о  
Tiapov Ё уураф о.

•  A ev Е ттр Ё п Е та 1 K apia TpoTtoTioiriari to u  
E^OTtXiopou auTou.

•  H iiEpiX£ipi6 a  xPHOTiq a e  e v a v  povo aa0E vn  
ЁХЕ1 axE6 iaoTEi y ia  ХРПОП o t o v  1 6 1 0  aa0Evri 
к ата  ТП 6 iapKELa p ia?  kovovikh? voanXEiaq. 
A ev ЁХЕ1 axE 6 iaaT £[ o u te  etiikupcoOeL y ia  
ХРПОГ) a £  TtoXXou(; aoOEVEiq. H ETtavaXr|TrtiKn 
ХРПОТ1 Ev6 £XETai v a  TtpoKaXEOEi kiv6 uvo  
бю отаоробрЕУ п? cnipoX ovari?.

OAHPIEZXPHIHZ
1. МЕтрпоте TO ак р е  to u  aoSevp  kqi eniXs^xe to  

котаХХрХо ^lEyeBoq TiEpixeipi6 aq оирфсоуа ps  
xnv ev6 ei^n peyeGouq пои arnjeicbverai ornv  
n£pLXEipi6 a  П ОТП ouoKEUGoia тг)? ■n£pixeipC6 aq. 
Eav П Tieptperpoq xou акрои avnoxoiXEi ae  6 6 0  

бю ф ор Е н ка psyeGn nepiX£Lpi6 aq, etxiXe^te to  
^l£YaXuTEpo pEy£0oq 7iEpixEipi6a<;. H aKpipELa 
E^apxortai a n o  xr) ХРП°П кахаХ\г|Хои реуёбои^
TT£pLXELpi6 a<;.

2. ripiv сото хг| ХРПОП. PePaiwGEixE oxl п 
7T£pLX£ipi6 a, п o c o X iiv c ^  Kai 0  eXaoxiKoq 
oojXtivai; тг|<; nEpixEipidaq 6 ev exouv  
QKa0apoi£<; Kat £v6 ei^£Lq tnpia?-

AvTiKaTaoxnoxE xqv n£pLX£ipi6 a  eo v  exei 
ф 0 а р £1 Хбуш XPPonq. EOV exEL oxioxei n 6 ev 
i^EtvEi каХа. Мг| фоиокозУЕХЕ xr|v n£pix£ipi6 a  
oxav 6 ev ELvai Tono0 £TriM£vn oxov a o 0 Evti.

3. EhiXe^xe xo кахаХХг)Хо опм£ю М£ТРП°П<> тг)<; 
apxnptaKri^ niEoriq. ВХЁу^хЕ то акро  тои aa0£vn 
TTpiv а л о  Tpv хопо0£тг1ог|.

4. Толо0£ТПотЕ Tpv n£pix£ipL6 a  TuXiyovxaq xrjv 
yupoo а л о  xo акро, kqi фроухс^оута? п Ev6 £i^r| 
INDEX LINE (ГРАММН ДЕ1КТН) v a  d v a i  avaMEoa 
oxi<; onMavo£i.q RANGE (EYPOZ) xpq n£pix£ipL6 a<;. 
Eav koxl XEXoio 6 ev £ ivai 6 uvax6 . л р£л £1 va  
ХРПОФОЛО1П0Е1 МЕуа̂ ихЕрп П ̂ Ĵ кp6x£pl̂  
n£piX£ipi6 o . B£PaiCO0E[X£ 6 x1 xo PfiXoq pE xpv 
£v5£i^n ARTERY (APTHPIA) £X£i ХОЛО0£ХП0£1 
novco отр Ppaxiovia  apxnp ia  xou ao0£vri (q xpv 
lyvuaKri apxnpLOt y ia  м£хрпог| oxo МПР°1- ^фс^Е  
xpv л£р 1Х£фСба Kie^ovxaq xr|v avcopiaXp kol xn 
раХакп лХЕира xriq xaiviaq id£ioLpaxo(;.

5. H л £р 1Х£ф1б а  лр£л £1 v a  £ф ар р 6 ^ £ 1  каХа, аХХа
6 x 1 лоХи 0 ф 1хта. афруоута<; х<^Р° 6 6 0

бактиХа avdpiEoa ото ош р а тои ao0£vn к т  
Tpv K£pix£Lpi6 a.

6. Гю auTopoTonoLnpEvn р£трпог| АП, ouv6eot£ 
Tr|v п£р1Х£фСба CTTOV eXootlko ocoXqva/ 
лрооарроуЁ а б 1аоф аХ 1̂ оута<; тп ош отп  
EtjnXoKii TCOV auv6 £opo)v.

7. П.а |jr| auTopaTonoip^jEvn рЕтрроп АП, п 
РаХ Рйа kX£lv£l р£ бЕ^юотрофп пЕрютрофп  
тои коирлюи eXeyxou. 1 ф 1^т£ £nav£iXriMMevwq 
iq  ф ои ока |j£xpt v a  £Л1Т£их0 £ 1  п £Л10 ирг|тп 
л[£ОТ1 (лои ф а[у£та 1 ото рЕтрртр). ПЕрютрёфтЕ 
то коирлС ЕХЁухои арю хЕ рбохроф а y ia  va  
аЛ£Х£и0£ри)О£Х£ XOV ОЕрО ОЛб XP|V п ер 1Х£ф1ба.

KAOAPIZMOIКА1 AHOAYMANIH
• МеХехпохе xr|v а л 6 рр1фп олою ибплохЕ  

лроюухо<; рЕ Evxovn £nip 6 Xuvon р£ a i |ja  п аХХа 
ocopaxiKd uypd.

• О ХРПОХГ)̂  EIVOL un£u0uvoq y ia  xr|v £Л1кир<л)аг| 
xuxov anoKXioEcov а л о  хг| ouvioxcbpEvri р£0 о б о  
KoGaptopou KOI onoXupavoriq.

• Kaxd Tov K a0apio|j6, 6 ev пр£Л£1 v a  
ELOXoopnoouv uypd OE олосаб^лотЕ оазХфсоог). 
Edv EioxcjjpHOEi uypo отг| б ю б о  a ip a ,  pnopEi va  
£ЛГ)Р£аоТ£1 П OKpiPELa Ttov jjExpnoEtov 
артпрюкп^ л 1£ап<; kol v a  лрокХп0 £[ pxdpn oxa  
au xop axa  n X£ipoKLvrixa povixop. 0  ХРПот:г1<; 
pnopEi EixE v a  anopovcIxjEt xqv ЛЕрюхп auxp  
EixE v a  xpnoLMonoinoEi л ш р ата лХиоп*;.



0ДНПЕ1 KA0APIIMOY
irta nepix£ipi6e<;, npooapMoyei^. еХа<Л1кои<; 
ocoXnvEq KaL а и атп р ата  б 1бука)ОГ|^)
1ПМ£1шол: Ката xnv £ктсХиог|, npeTXEL v a  бобеС 
i6iaiT£pp ттрооохп w o re  v a  |jr|v eioxw pnoei uypo 
o ra  avotYpaxa xn<; TOpixei.pi6ai;, блох; otl<; 
осоХпУоюек;, к.Хл.
Хрроф07то1пот£ p ia  атто xii; тхаракахш p£066ouq 
KOI афпохЕ v a  ox£yvcoo£i oxov ad p a  npiv xr|v 
Хрпофопо1по£х£ Kai TiaXu
1. iK O u n io T E  p £  E v^upax iK O  a n o p p u n a v x iK O , o n c o q

ENZOL® (H.n.A.) n Cidezyme* (H.B.), 
n p o E x o ip a o p E v o  о и р ф ы у а  p £  x iq  т ° и
TiapaoKEoaoxri. HETiXuvexE.

2. iKounLOTE PE б1оЛира OIKIGKOU Xeukovtikou 
10% (5,25% uTOxXcopicbfiEq vcrtpLo) (apaicjpEvo 
p£ anooxaypEvo vEpo). HetiXuvexe.

3. ZKOUTiioxE pE LOOTiponuXtKn аХкобХп 70%.
A. I koutiloxe pE p ia  q пЕрюобхЕрЕ^ a n o  xi^

паракахсо xHMike^ ouv0£O£Lq. HetiXuvexe koi 
афпохЕ va axEyvcooEi oxov ad p a  nptv xqv 
ХРПОфоттощоЕХЕ Kai ttoXl

0. n-aXKuXiKO (68% C12, 32% CIA)
6ip£0uXoaL0uXo|3£v^uXoappa)viaK6xXcbpio
- 0,25%

b. n-aXKuXiKO (60% CIA. 30% C16, 5% C12,
5% C18) SipEOuXoPEv^uXoappcjviaKO 
хХсорю - 0,25%

c. YTTOxXwpico6£q vctxpio - 0,60%
d. AXkuXiko (CIA 60%, C16 30%, C12 5%) 

6Lp£0uXoPEV^uXoappcoviaK6 xXcopio - 0,07%
e. AXkuXiko (C12 68%, CIA 32%) 

6 ip £ 0 u X o a L 0 u X o |3 E v ^ u X o a p p a )v ta K 6 x X a )p io
- 0,07%

0ДНГ1Е1AHOAYMANIHIXAMHAOY BA0MOY
(Movo y ia  7T£pLXEipi6Ei; nEpiopiopEvrji; 
EnavaXriTmKtiq ХРПОП<> loii- яоХХшу xphoecjov)
Oi £KX£0£ip£v£(; £ПLфav£l£(; xri? n£pixEipi6a<; Eivai 
av0£iciiK£i; OE 6ta6oxiKO a p i0 p 6  kukXcov 
arroXupavorii; лои  Kapouoid^Exai. ларакахсо, 
Xoopiq проф ауп apvnxiKp Eni6paori.

1. rEpioxE pLa ф1оХп фЕкаорои pE Ev^upaxiKo 
anoppuTiavxiKO, 6no)<; ENZOL® (Н.П.А.) n 
Cidezyme* (H.B.), лроЕХОфаорЁУО aupфcova p£ 
xi^ o6nyt£S xou ттараокЕиасгтп.

2. ЛаРЕТЕ т1рофиХа^£1^ шохе v a  апофиуЕХЕ xqv 
Eioxcoprjcri иурои OTLq oojXr|va)a£Lq xpq 
n£pix£ipi6a<;. Eov EioxwpnoEi uypo oxli; 
ocoXpvcooEtq, pnopEi v a  ETinpEaoxEi П акрСрею 
xcov pExpqoECJv архпрю кп^ niEanq kol va  
npoKXn0EL pxapn auxopaxa  n xetpOKLvr)xa 
povixop. Eixe OTtopovcoaxE xr|v ПЕрюхп auxri 
а л о  xov фЕкаорб eLxe хрПОфолощохЕ лоората 
лХиоп^.

3. ФЕкаохЕ хо 6idXupa aлoppuлavxLкou, пои exei 
лроЕхо1раохЕ1 oupфcova ре хо Рпра 1, ps 
aф 0ov^a oxr|v nepixeLpi6a koi х ц  oooXrivaxjEiq. 
lE  o n p s ia  pE лоХЛё^ ака0аро1Е^ п ме 
ака0аро1Е? лои exouv ^Epa0Et, афпохЕ xov 
ка0ар ю х 1к6 л арау о у х а  navco oxnv 
ЛЕр1ХЕф1б а  Kai oxiq owXrivcboEiq y ia  1 Хелхо.

IHM EiniH: AnaiXEixai LSiaixEpn лрооохп каха 
Tov Ka0apLop6 xpq ф оиока^ Kai xr|<; paxpi6aq  
ЕЛЁухои xojv oXoKXnpcopevcov ouoxnpaxcov 
6i6yKU}OT|q. Aev ЕП1хрЕЛЕха1 q eioxcopnon uypou 
oxn РаЛрСба n о ерлохю рб? xou коирлюи. 
АлоракриуЕХЕ xiq ЕрфоУЕ1̂  aKaOapoieq 
nepipExpiKOi KOI а л о  xqv кахы лХЕира xou 
коирлю и ЕХЁухои.
A. iKOunioxE xiq Xeie^ ЕЛ1ф ^ Е 1Е  ̂pE раХакб, 

каОарб navL Xprioiponoinoxe p ia  Poupxaa pe 
paXoKEi; xpixEq oxa oripEia pE EpфavE^q 
aKaOapoiEi;, ка0ш<; Kai oxi^ avcopaXeq 
£Л1фауЕ1£(;.

5. НЕлХиУЕХЕ pE аф 0оуо  vEp6, каха лрохСрпоп 
anocrxaypEvo.

6. ЕлауоХаР£Х£ хг) 6ia6iKaoia, блсо̂  алаиЕСхаи
7. Гю алоХирауоп, yEpioxE p ia  фюХп фЕкаорои 

рЕ бюХира OIKIOKOU Xeukovxikou 10% (5,25% 
илохХыр1ыбЕ? vctxpio) OE алоохаурёуо  V£p6. 
ф£каохЕ хо 6i(iXupa аихб oxr|v H£pix£ipi6a 
pEXpi v a  EpnoxioxEi каХа Kai афпохЕ xo 
5ictXupa y ia  5 Хелхо.

8. Zkouhioxe y ia  v a  алоракриУЕХЕ xqv л£рюо£1а 
xou 6iaXupaxoq pE раЛакб, к а0 ар б  navi.

9. HetiXuvexe pE афОоуо anooxocypEvo v£p6.
10. АфпохЕ xqv ЛЕр1ХЕ1р[ба v a  oxeyvcooEi oxov 

aE pa  npiv xr|v хРПО1р0ЛО1ПОЕХЕ koi naXi.



M A G Y A R

G E CRITIKON® v e r n y o m a s m e r o  m a n d z s e t t d k  e s  
k e l le k e ik

LEIRAS
A v e r n y o m d s t  (BP) u g y  m e r ik ,  h o g y  e g y  r u g a l m a s  
m a n d z s e t t d t  f e l f u jn a k  a  b e t e g  k a r j a  k o ru l.
F e lfu jd s k o r  a  m a n d z s e t t a  b lo k k o ija  a  f e lk a r  
a r t e r i d j d b a n  a  v e r  d r a m l d s d t .  A m ik o r  a  le v e g o  
f o k o z a t o s a n  td v o z ik  a  m a n d z s e t t d b o l ,  a  v e r  
d r a m l d s a  v is s z o te r .  A  m a n u d l i s  v e r n y o m d s m e r e s b e n  
a  m a n d z s e t t d n  b e liili n y o m d s  k o z v e t le n u l  
m e g je l e n ik  e g y  a n e o r i d  m e r o m i j s z e r e n .
A z o u t o m a t i k u s  r e n d s z e r e k  s z o f tv e r e s  a l g o r i tm u s t  
h a s z n d l n a k  a  s z i s z t o l e s / d i a s z t o l e s / d t l a g o s  a r t e r id s  
v e r n y o m d s m e r e s  b iz to s i td s d h o z .

A G E CRITIKON BP t e r m e k e k e t  o l y a n  s z e m e ly e k  
h a s z n d l h a t j d k ,  a k ik  is m e r ik  a  n e m  in v a z iv  
v e r n y o m d s m e r e s  t e r u l e t e t ,  v a g y  k e p z e t t e k  a b b a n .
A j a v a l l t  h a s z n d l a t l  k o r u l m e n y e k / k o r n y e z e t e k  a  
k lln ikal b e d l l i td s o k ,  p e ld d u l  k d rh d z ,  s e b e s z e t l  k d z p o n t  
v a g y  o rv o s i  r e n d e lo ,  il le tv e  b e t e g s z d l l f t d s  a l a t t .

A G E CRITIKON m a n d z s e t t d k  1 c s o v e s  e s  2  c s d v e s  
k o n f ig u r d c id b a n  k a p h a td k .  A m e r e t  k iv d l a s z td s d h o z  
a  m a n d z s e t t d k  s z in k d d o l to k .  A fe l fu jd  r e n d s z e r e k  
t o r t a l m a z z d k  a  m a n d z s e t t d t ,  a  c s o v e k e t ,  a  f e lfu jd  
g o m b d t  es a s z e l e p e t .

A m a n d z s e t t a  n y o m d s d n o k  n e v l e g e s  t a r t o m d n y a  
0 - 1 5 0  H g m m  a z  u js z u lo t te k  v e r n y o m d s m e r e s e h e z ,  
e s  0 - 3 0 0  H g m m  a  f e l n o t t / g y e r m e k g y o g y d s z a t i  
m e r e s e k h e z .

A N IBP t e r m e k e k  m u k d d e s i  k d r u lm e n y e i  n o r m a l  
h a s z n d l o t  e s e t e n :  0  e s  4 6  °C k d z d t t i  h o m e r s e k le t ,  
0 - 9 0 %  p d r a t a r t a l o m .  T d ro ld sI  k o r u lm e n y e k :
- 2 0 - + 5 5  °C; 0 - 9 5 %  p d r a t a r t a l o m .

A m e r o m u s z e r  p o n to s s d g i  in f o r m d c io i t  Id s d  a  
m u s z e r  g y d r td j d td l  k a p o t t  d o k u m e n td c i d b a n .  
M e g fe le l  a r e g io n d l is  jo g s z a b d ly o k n a k ,  a m ik o r  a  
n e m  a u t o m a t a  s p h y g m o m a n o m e t e r t  v a g y  
t a r t o z e k o t  k id o b jd k .

JAVALLATOK
A G E CRITIKON v e r n y o m d s m e r o  m a n d z s e t t d k  o ly a n  
t a r to z e k o k ,  m e ly e k e t  n e m  in v c z fv  v e r n y o m d s m e r o  
(NIBP) r e n d s z e r e k k e l  h a s z n d l n a k .  A S O F T -C U F * es  a  
C L A S S IC -C U F * m a n d z se ttd k  e s  fe l fu jd  r e n d s z e r e k  
n e m  s te r i le k ,  e s  a z  u j r a f e lh a s z n d l d s u k  k o r ld to z o t t  
( l e h e tn e k  e g y  b e t e g e n  h a s z n d l a t o s o n  v a g y  
o p c i o n d l l s a n  k o r ld t o z o t t a n  u j r a f e lh a s z n d lh a td k ) .  
U js z u ld t t ,  g y e r m e k  e s  f e l n o t t  m e r e t e k b e n  k a p h a td k .

A D U R A -C U F *es a  S E N S A -C U F * m a n d z s e t td k  e s  
fe lfu jd  r e n d s z e r e k  n e m  s te r i le k ,  e s  u jr a  
f e l h a s z n a lh a td k .  G y e r m e k  e s  f e l n o t t  m e r e t e k b e n  
k a p h a td k .  A k eszC ilek ek  c s o k  r e n d e l t e t e s s z e r G  
h o s z n d l a t r a  k e s z u l te k  e s  k e rO lte k  f o r g a l o m b a .

A LTA LA N O S V ERN Y O M A SM ERESIIRA N Y ELV EK
A b e t e g n e k  k e n y e lm e s e n  kell u ln ie , a  I d b o it  n e m  
r a k h o t j a  k e r e s z t b e ,  a  h d t a  e s  k a r j a  l e g y e n  
m e g t d m a s z t v a .  A m a n d z s e t t a  k d z e p e  l e g y e n  a  j o b b  
k a m r a  s z in t j e b e n  a  v e r n y o m d s m e r e s  a l a t t .
A b e t e g n e k  a  l e h e to  l e g jo b b a n  kell p ih e n n ie ,  e s  n e m  
b e s z e l h e t  v a g y  m o z o g h a t  a  m e r e s i  f o ly a m o t  
k d z b e n .  A z e l s o  le o lv a s d s  e l o t t  Jd , h a  elm Cilik 5  p e r c . ^ P  

M a n u d l i s  v e r n y o m d s m e r e s  k o z b e n  f e l n o t t e k n e l  a  
m e g h a l l g o t d s k o r  a  K5 h a s z n d l a t a ,  3 - 1 2  e v e s  
g y e r m e k e k n e l  p e d i g  a  КД h a s z n d l a t a  J a v a s o l t .  
V d r o n d d s  n o k  e s e t e n  a  K 5 -6 t  kell h a s z n d i n i ,  h a c s a k  
n e m  h o l l h a t d a k  h a n g o k  a  m a n d z s e t t a  
l e e r e s z t e s e k o r ,  a m ik o r  is  a K A -e t ke ll h a s z n d i n i .  

M EG JEGY ZES: A K5 a z  a  p o n t ,  m e ly n e l  a  K o ro tk o ff  
h a n g o k  t o v d b b  n e m  h o llh o to k .
A K 4 a  s z t e t o s z k d p b a n  h a l lo t t  h a n g o k  m e g v d l to z d s c  
a  t i s z td n  s z d io  h a n g b o l  t o m p i t o t t  h o n g g d .

N e h a n y  s z lm b o lu m  l e h e t ,  h o g y  n e m  j e l e n i k  m e g  
a z  o s s z e s  t e r m e k e n .

SZIMBOLUMOK LEIRASOK

RxOnly

FI6 YELEM! A szovetsegi torvenyek 
ertelmeben az eszkbz arusitoso 
kizarolag orvos dital vagy orvosi 
rendeivenyre tortenhet.

Aztjeloli, hogy a mandzsettdt melyik 
oldaldval helyezze a betegre.

|REV| Kiadds

© Nem tartolmoz DEHP-t.

IREFI Kataldgus- vagy rendelheto Щ  
alkatreszszdm "

LONG Hosszu mandzsettomeret
lARTERYt Az arteria szimbolumat es a nyilat о 

brochialls arteria foie kell helyezni

0 Nem tartalmaz PVC-t.

C€ Az Europoi Unio Megfelelosegi 
nyilatkozato

Nem termeszetes lotexgumibol 
keszult.

f~T|vAGYf^
Gyartds napja
ЁЕЕЁ -  A gyartasi ev
ЁЁЁЁ-НН -  A gyartdsi ev/honap

m Tetel vagy gydrtdsi szdm



А mandzsetta indexvonolanak a 
jelolesi tartomanyba kell esnte

о
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Ŝtngla PattMil Us«

indexvonal

FIGYELEM! Ldsd a vonatkozo 
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M U K O D E SI FIG Y EL M E ZTE TESEK
• A mandzsettat az utasitasok szerint tegye fel.
• Csak olyan rendszerhez csatlakoztassa 

a mandzsettakat, melyeket nem invaziv 
vernyomas monitorozasahoz terveztek.

• Ne csatlakoztassa a mandzsettat az 
intravaszkularis folyadekrendszerhez, mely 
lehetdve teheti a levego vererekbe 
pumpalodasat, mely esetleg a beteg sulyos 
seriilesehez vezethet.

• Ne tegyen mandzsettat Intravenas Infuzloval, 
arterlalls monltorozassal ellatott vegtagokra, 
vagy olyan teruletre, ahol a kerlnges rosszabb.

• Ne tegye a mandzsettat olyan teruletre, ahol 
a bor nem ep, vagy a szdvet serult. Biztositsa, 
hogy a zaroresz durva oldala ne erlntkezzen
a borrel; az erlntkezes Irrltaclot okozhat.

• Ne tegye a mandzsettat a felkorra, ha a 
mandzsetta szelessege nagyobb, mint a beteg 
honaija es konyoke kozotti hossz.

• Neszerezzen meghatarozasokota kllnikallag 
javalltnal gyokrabban, a gyakori merest
a kockazattol szemben sijlyozva.

• Ellenorlzze a mandzsetta meretet es a vegtag 
kerlngesi zavarra utalo Jeleinek gyakorlsagat, 
kiilonosen, am ikor gyakori intervallumokban 
es/vagy tiil sok ideig vegzi a monitorozast. 
Vdltogassa a helyeket, ho lehet.

• A szoveten nyom ast alkalmazo eszkozdk 
vorhennyel, borleszokitassal, 
rekeszszindromavol, ischemiavol es/vagy 
neuropathiaval tarsultak.

• Kerulje a mandzsettaval valo erintkezest 
a monitorozas kozben, mivel ez pontatlan 
vernyomasmerest okozhat.

• A pontossag biztositdsahoz csokkentse 
minimalisra a vegtag mozgasat/mandzsetta 
mozgasat.

• Ovatosan jarjon el a mandzsetta olyan 
vegtagra helyezesekor, melyet mas 
betegporameterek monitorozasara hasznal.

• Vegye le a mandzsettat a betegrol, amikor 
a monitorozast felfuggeszti.

• A nem automata sphygmomanometer 
teljesitmenyet a szelsoseges homerseklet es 
paratartolom befolyasolhatja a jelen 
dokumentumban meghatarozottokon tul.

• A berendezes modositdsa nem engedelyezett.



• Az еду betegen valo hasznalatra valo 
mandzsetta normal korhazi tartozkodas alatt 
ugyanazon az egy betegen hasznalhato.
Nem valo vagy valldalt tobb betegen torteno 
hasznalatra. Az lijrafelhasznalas a 
keresztszennyezodes veszelyet okozhatja.

HASZNALATI UTASITAS
1. M e r je  m e g  a  b e t e g  v e g t a g j d t ,  e s  v a l o s s z a  ki a  

m e g f e l e i o  m e r e t u  m a n d z s e t t a t  a  m a n d z s e t t a n  
v a g y  a  c s o m a g o l a s a n  j e l z e t t  m e r e t  s z e r i n t .  
A m ik o f  a  n n a n d z s e t t a  m e r e t e  d t l a p o l  e g y  a d o t t  
k e r O le te t ,  a k k o r  v a l o s s z a  a  n a g y o b b  m e r e t i i  
m a n d z s e t t a t .  A  p o n t o s s d g  a  m e g f e l e i o  m e r e t i i  
m a n d z s e t t d t o l  f u g g .

2 . H a s z n d l a t  e l o t t  e l l e n o r i z z e ,  h o g y  a  m a n d z s e t t a ,  
a  c s o v e  e s  t o m i o  t i s z t a  es s e r O le s m e n t e s .  
C s e r e l je  ki a  m a n d z s e t t d t ,  a m ik o r  re g i ,  k o p o t t  
v a g y  I d t h a t o a n  g y e n g e  a  z d r d r e s z e .  N e  fCijja fe l 
a  m a n d z s e t t d t .  a m ik o r  n in e s  a  b e t e g e n .

3 . V a lo s s z a  ki a  m e g f e l e i o  v e r n y o m d s m e r o  h e l y e t .  
V iz s g d ija  m e g  a  b e t e g  v e g t a g j d t  c z  a l k a l m a z d s  
e l o t t .

4 . A m a n d z s e t t d t  t e k e r j e  k o r b e  a  v e g t o g o n  
b iz to s i tv a ,  h o g y  o z  INDEX LINE (INDEXVONAL) 
fe l i r o t  a  RA NG E (TARTOMANY) je le k  k o z e  e s s e n  о  
m a n d z s e t t d n .  H o  n e m  s ik e r iil. o k k o r  n a g y o b b  
v a g y  k i s e b b  m a n d z s e t t d t  kell h o s z n d ln i .  U g y e lje n  
o r r a ,  h o g y  o z  ARTERY (ARTERIA) j e l z e s u  n y i l a t  a  
b e t e g  b r a c h id l i s  a r t e r id j a  f o ie  ( v a g y  h o  a  c o m b o n  
m e r , o k k o r  p o p l i te o l is  a r t e r id j a  fo ie ) d ll i ts a .
A z d r d r e s z  d u r v o  e s  p u h a  o ld o l d t  n y o m j o  o s s z e .

5 . A  m a n d z s e t t a  l e g y e n  h o z z d s im u lo ,  d e  n e  till 
s z o r o s :  h o g y j o n  k e t  u jjn y i h e l y e t  a  b e t e g  e s  a  
m a n d z s e t t a  k b z o t t .

6 . A u t o m a t a  v e r n y o m d s m e r e s  e s e t e n  
c s o t l a k o z t a s s o  a  m a n d z s e t t a t  о  t o m l o h o z /  
a d o p t e r h e z  a  c s a t l a k o z d k  m e g f e le i o  
k a p c s o l o d d s d t  b iz to s i tv a .

7 . M a n u d l i s  v e r n y o m d s m e r e s  e s e t e n  a  s z e l e p e t  a  
s z o b d ly o z d  g o m b  d r o m u t o t o  j d r d s d v a l  
m e g e g y e z o  ird n y O  f o r g a t d s d v a l  z d r j a  el. 
I s m e t e lv e  n y o m o g a s s a  a  g d m b d t ,  a m ig  e l n e m  
e r i  0 k lv d n t  n y o m d s t  (a  m u s z e r e n  Id th o td ) .
A s z a b d l y z o g o m b o t  f o r g a s s o  e l o z  d r a m u t a t d  
j d r d s d v a l  e l l e n t e t e s  i r d n y b o ,  h o g y  k i e n g e d je  a  
l e v e g o t  a  m o n d z s e t t d b o l .

TISZTITAS ES FERTOTLENITES
• Fontoljo meg a verrel vagy mds testnedwel 

nagyon szennyezett termekek kidobdsdt.
• A felhoszndld felel a javosolt tisztitdsi es 

fertotlenitesi mddszerektol void elteresek 
validdldsdert.

• Tisztitdskor nem juthat a csovekbe folyodek.
A legutakbon levo folyadek a vernyomds 
meghotdrozasdnak pontossdgdt befolydsolhotja. 
es megsertheti az outomotikus vagy manudlis 
monitorokat. A felhoszndld izoldlhatja a teruletet, 
vagy haszndlhot aldtetdugdkat.

TISZTITAS! UTASITASOK
(Mondzsettdk. adopterek, tbmlok es felfujd 
rendszerek tisztitdsdhoz)
Megjegyzes: Oblfteskor dvatoson kell eijdrni, 
nehogy folyodekjusson a mandzsetta nyildsoiba, 
pelddul 0  csovekbe stb.
A kovetkezo mddszerek egyiket alkalmozzo, es 
hagyjo levegon megszdradni az ujrohaszndlat elott
1. Tdrdlje le enzimatikus mosdszerekkel, pelddul 

ENZOL* enzimatikus mosdszer (USA) vagy 
Cidezyme® enzimatikus mosdszer (Egyesult 
Kirdlysdg), a gydrtd utasitdsai szerint elokeszitve. 
Oblftse le.

2. Torolje le 10%-os hdztortdsi feheritooldattal 
(5,25%-qs ndtrium-hipokloritl (desztilldit vizzel 
hfgitva). Oblitse le.

3. Torolje le 70%-os izopropil-alkohollol.
4. Torolje le a kovetkezo vegyszerek egyikevel vagy 

ezekbol tobbel. Oblitse le, es hagyja levegon 
megszdradni az ujrahaszndlot elott.
0 . n-alkil 168% C12,32% C14) dimetil-etilbenzil- 

ommdnium-kloridok - 0,25%
b. n-alkil (60% C14, 30% C16, 5% C12, 5% C181 

dimetil-benzil-ommdnium-kloridok - 0,25%
c. ndtrium-hipoklorit - 0,60%
d. alkil (C14 60%, C16 30%, C12 5%) dimetil- 

benzil-ammdnium-klorid - 0,07%
e. alkil (C12 68%. C14 32%) dimetil-benzil- 

ammdnium-klorid - 0,07%

ALACSONY SZINTU FERTOTLENITESI UTASITASOK
(Kizdrdlag korldtozotton Cijrafelhaszndlhotd es 
Ojrafelhcszndlhatd mondzsettdk eseten)
A mandzsetta kitett feluletei ellenallnak oz oldbb 
bemutotott sikeres szdmu fertotlenitesi 
ciklusoknok, Idthatd negativ hatds nelkul.



1. Toltson fel egy szorofejes palackot enzimatikus 
mososzerrel, peldaul ENZOL enzimatikus 
m ososzer (USA) vagy Cidezyme enzimatikus 
m ososzer (Egyesult Kirdlysag), a  gydrto 
utasitdsai szerint elokeszitve.

2. Tegye meg az dvintezkedeseket. hogy a folyadek 
neju thasson  be a  m andzsetta  csoveibe.
A csdvekben levo folyadek a  vernyomds 
meghotdrozdsdnak pontossdgdt befolydsolhatja, 
es m egsertheti az autom otikus vagy manudlis 
monitorokat. Vagy zdrja el a  permettol a  teriiletet, 
vagy fontoljo meg az  aldtetdugdk haszndlatdt.

3. Perm etezze az  1. lepes szerint elokeszftett 
m ososzeres oldato t szabodon a  m andzsettdra 
es a  csdvekre. Nagyon szennyezett teruleten 
vagy olyan tertileteken, ahoi rdszdradt a 
szennyezodes, hagyja dlini a  m andzsettdn es 
a  csdveken a tisztftdszert 1 percig.

MEGJEGYZES: Kulondsen dvatosan  jdrjon el, amikor 
a  gdm bot es a  szabdlyozd szelepet tisztftja a  teljes 
felfujdsi rendszeren. Ne hagyja, hogy a  folyadek 
visszajusson a szelepbe vagy eltelitse a gom bot. 
Tdvolitsa el a Idthatd szennyezodest a  periferidkrdi 
es a vezeridgombok aid!.
4. Tdrolje le a  sima feluleteket puha, tiszta ronggyal. 

Puha sdrtejCi kefet haszndljon a Idthatdan 
szennyezett tertileteken es az  egyenetlen 
feliileteken.

5. Oblftse le bo mennyisegu, lehetoleg desztilldit vizzel.
6. Szijkseg szerint ismetelje m eg a  folyam atot.
7. A fertdtleniteshez td ltse m eg a  szorofejes 

palackot hdztartdsi feheritdszer (5,25%-os 
ndtrium-hipoklorit) 10%-os, desztilldit vfzzel 
keszitett oldatdval. Perm etezze ezt az  o ldato t a 
m andzsettdra, amfg telitodik, e s  hagyja dlini
5 percig.

8. Tordlje le a felesleges oldatot puha, tiszta ronggyal.
9. Oblitse le bo desztilldit vizzel.
10. Hagyja, hogy a m andzse tta  a  levegon 

egszdradjon.



BAH ASA  IND O NESIA

G E CRITIKON® M a n s e t  d a n  A k s e s o r i  T e k a n a n  D a r a h  

D ES K R IP S I
T e k a n a n  d a r a h  (TD) d iu k u r  d e n g o n  m e m o m p a  
m a n s e t  f le k s ib e l  y o n g  d i t e m p o t k a n  d i s e k i t a r  
t u n g k a i  p a s i e n .  K e tik a  m e n g g e m b u n g ,  m a n s e t  
m e n g h a m b a t  o l i r a n  d a r a h  d i a r t e r i  t u n g k a i  
t e r s e b u t .  K e tik a  u d a r a  s e c a r a  b e r t a h a p  k e l u a r  d a r i  
m a n s e t .  d a r a h  k e m b a l i  m e n g a l i r .  T e k a n a n  di 
d o l o m  m a n s e t  d i s a j ik a n  l a n g s u n g  p a d a  s e b u a h  
p e n g u k u r  a n e r o i d  d a l a m  p e n g u k u r a n  TD  m a n u a l .  
S i s t e m  y a n g  o t o m a t i s  m e n g g u n a k a n  a l g o r i tm o  
p e r a n g k a t  l u n a k  u n t u k  m e n y a j i k a n  p e n g u k u r a n  
T D  A r te r i  S i s to l i k /D ia s to l ik /R e r a ta .

P r o d u k  TD  G E CRITIKON s e b a i k n y a  d i g u n a k a n  o le h  
o r a n g - o r a n g  d e n g a n  p e n g e t a h u a n  a t a u  p e l a t i h a n  
p e n g u k u r a n  t e k a n a n  d a r a h  n o n - in v a s i f .  K o n d is i /  
l i n g k u n g a n  p e n g g u n a a n  y a n g  d i m a k s u d k a n  
o d o l a h  l i n g k u n g a n  k lin is  s e p e r t i  r u m a h  s a k i t ,  p u s o t  
o p e r a s i  a t a u  k a n t o r  d o k te r ,  d a n  s e l a m a  
p e m i n d o h o n  p a s i e n .

M a n s e t  G E  CRITIKON t e r s e d i a  d a l a m  k o n f ig u r a s i  
1  t a b u n g  d a n  2  t a b u n g .  M a n s e t  d ib e r i  k o d e  w a r n a  
u n t u k  p i l ih a n  u k u r a n .  S i s t e m  p e m o m p a a n  
m e n c o k u p  m a n s e t ,  t a b u n g .  b u lb  p o m p a .  d a n  
k a t u p .

K is a r a n  n o m i n a l  u n t u k  t e k a n a n  m a n s e t  a d o l a h  
0 - 1 5 0 m m H g  u n t u k  p e n g u k u r a n  TD  n e o n a t u s  d a n  
0 - 3 0 0 m m H g  u n t u k  D e w a s a /A n o k .

K o n d is i  o p e r a s i  p r o d u k  N IB P  p a d a  p e n g g u n a a n  
n o r m a l  o d o l a h  0 °  s o m p o i  + 4 6 °  С  ( 3 2 - 1 1 5 °  F): 
k e l e m b o p o n  0 - 9 0 % .  D is im p o n  d a l a m  k o n d is i  - 2 0 °  
s a m p a i  + 5 5 °  С (-4 °  s o m p a i  1 3 1 °  F); k e l e m b o p o n  
0 - 9 5 % .

L ih o t d o k u m e n t a s i  y o n g  d i s e d i a k a n  o le h  p r o d u s e n  
o l o t  u k u r  u n t u k  in f o r m o s i  o k u r a s i  p e n g u k u r a n .  
P o tu h i l o h  h u k u m  s e t e m p o t  k e t ik o  a k o n  
m e m b u a n g  s f i g m o m a n o m e t e r  n o n - o t o m o t i s  a t a u  
a k s e s o r i n y o .

IN O IK A SI
M a n s e t  t e k a n a n  d a r a h  G E CRITIKON o d o la h  
a k s e s o r i  y o n g  d i g u n a k a n  b e r s o m o o n  d e n g o n  
s i s t e m  p e n g u k u r a n  t e k o n a n  d o r a h  n o n - in v o s i f  
(N IBPI. M a n s e t  S O F T -C U F *  d o n  C LA S SIC -C U F * d o n  
s i s t e m  p o m p o  o d o l a h  t i d o k  s te r i l  d o n  d a p o t  
d i g u n a k a n  k e m b a l i  s e c o r o  t e r b o t o s  Ib is o  u n tu k  
s o t u  p a s i e n  s a jo  o t o u  o p s i  d i g u n a k a n  k e m b a l i  
s e c o r a  t e r b o to s ) .  T e r s e d io  d o l o m  u k u r a n  n e o n a t u s .  
o n a k .  d o n  d e w o s o .  M o n s e t  D U R A -C U F* d o n

S E N S A -C U F *  s i s t e m  p o m p o  o d a l a h  t i d a k  s te r i l  d o n  
d o p a t  d ig u n o k o n  k e m b a l i .  T e r s e d io  d o l o m  u k u r a n  
o n o k  d o n  d e w o s o .  P e r a n g k a t  t e r s e b u t  t i d o k  
d i r a n c a n g ,  d iju o l. a t a u  d i m a k s u d k a n  u n t u k  
d i g u n a k a n  k e c u a l i  s e b o g a i m a n a  d in y a t o k a n .

P E D O M A N  U M U M  P E N G U K U R A N  T D
P a s i e n  h o r u s  d u d u k  n y o m o n  d e n g o n  k a k i t i d o k  
m e n y i lo n g .  p u n g g u n g  d a n  t u n g k a i  b e r s o n d o r  
B a g io n  t e n g o h  m o n s e t  h o r u s  b e r o d o  p a d a  
k e t in g g ia n  a t r i u m  k o n o n  s e lo m o  p e n g u k u r o n  TD. 
P o s i e n  s e b is Q  m u n g k i n  h o r u s  r i le k s  d o n  t id o k  
b e r b i c o r o  a t a u  b e r g e r o k  s e l o m o  p r o s e d u r  м
p e n g u k u r a n .  D is a r o n k o n  p e m b a c o o n  p e r t o m o  ^
d ilo k u k o n  s e t e l o h  5 m e n i t  b e r lo lu .

S e l o m a  p e n g u k u r o n  TD  m a n u o l ,  d i s o r o n k o n  K5 
d i g u n a k a n  d o lo m  o u s k u l to s i  o r a n g  d e w o s o ,  d o n  
K 4 d a l o m  o u s k u l to s i  o n o k  u s io  3  s o m p a i  1 2 . U n tu k  
w o n i to  h o m il ,  K 5 h o r u s  d i g u n a k a n  k e c u a l i  
t e r d e n g o r  s u o r o  k e t ik o  m o n s e t  m e n g e m p i s  m o k a  
K 4 h o r u s  d ig u n o k o n .

CATATAN; KS o d a l o h  ti t ik  y o n g  s u o r o  K o ro tk o f f  t i d o k  
b i s o  lo g i t e r d e n g o r  K 4 o d o l a h  p e r u b o h o n  n o d o  
y o n g  t e r d e n g o r  m e lo lu i  s t e t o s k o p  d o r i  s u o r o  
k e t u k o n  y o n g  j e l a s  s o m p o i  s u o r o  y o n g  t e r e d o m .  

B e b e r o p a  s i m b o l  m u n g k i n  t i d a k  m u n c u l  d i 
s e m u a  p r o d u k .

SIMBOL DESKRIPSI

RxOnly
PERHATIAN: UU Federal melarang 
perangkat ini dijuol oleh otou atos 
perintah dokter

Menunjukkan sisi manset mono yong 
dipakaikan kepada pasien

|rev| Revisi

© Tidak mengandung DEHP

|ref| Katalog atau nomor bagion yong d o p f l  
dipeson

LONG Ukuran manset ponjanq
lARTERYl ^ Simbol dan onak panah arteri horus 

ditempotkan di atas arteri brakialis

e Tidok mengondung PVC

C€ Europeon Union Declaration of 
Conformity (Pernyataon Kesesuoian 
dengan Peroturon Uni Егора)

Tidok dibuat dengan getoh koret aiomi

pJ] ATAU H IyyVY rrWJM
Tanggol Pembuoton 
YYYY = Tohiun Pembuatan 
YYYY-MM = Tohun/Bulon Pembuatan



S IM B O L  D E SK R IPSI

I LOT) Nomor batch atau lot

ДАТАи[Д|]

О

Ж

Baris Indeks
Goris indeks manset harus berado 
dalcm tondc kiscran
PERHATIAN: Lihotloh dokunrien gang 
menyertoinya

Mengidentitikasi perongkot yong 
menyediakan antarmuka ontara 
perlengkapan

Noma dan alamat produsen
Authorized Representative in European 
Union (Perwokilon Resmi di Uni Eropal

Konfigurasi manset 1 tabung

Konfigurasi manset 2 tabung

Konfigurasi bulb

Hanya Digunakan Untuk Satu Pasien

UKURAN MANSET DEWASA/ANAK

DESKRIPSI
(ukuran manset)

Boyt
Anok

Oewosa Besor

WARNA

Jingga
Hijau

Merah
Mawof

KISARAN:
(lingkar tungkai)

12-19 cm

17-25 cm

23 - 33 cm

38 - 50 cm

UKURAN MANSET NEONATUS

SIMBOL DESKRIPSI
lukuron manset) WARNA

KISARAN:
{lingkar tungkai}

I#1 Jinggo 3 - 6 cm

l#2Q«#>4-.cm 1 # 2 Biru Mudo ^ -8 cm

6-11^1 #3 Hifou 6 - 1 1 cm

Ф l#4Q»5»7-13cml #4 Biru 7 -13 cm

il#5Q*^>.-»cml #5 Merah
Mowor 8 -15 cm

PERINGATAN PENGOPERASIAN
• Pasang manset sesuai dengan instruksi.
• Hubungkan manset hanya ke sistem yang 

dirancang untuk pemantauan tekanan darah 
non-invasif.

• Jangan menghubungkan manset dengan 
sistem cairan intravaskular yang dapat 
membuat udara dipompa ke dalam pembuluh 
darah, yang kemungkinan menyebabkan 
pasien cedera serius.

• Jangan memasang manset pada tungkai yang 
digunakan untuk infus intravena, pemantauan 
arteri atau area yang sirkulasinya terganggu.

• Jangan memasang manset pada area yang 
kulitnya tidak utuh atau jaringannya terluka. 
Pastikan sisi kasar penutup tidak menyentuh 
kulit; jika bersentuhan dapat menyebabkan 
iritasi.

• Jangan memasang manset pada tungkai atas 
jika lebar manset lebih besar daripada panjang 
dari ketiak ke siku pasien.

• Jangan memperoleh putusan yang lebih sering 
daripada yang dinyatakan secara klinis, 
menimbang m anfaatdari seringnya 
pengukuran terhadap risikonya.

• Periksa tempat pemasangan manset dan 
tungkai secara sering untuk tanda-tanda 
aliran darah terham bat, terutama ketika 
pemantauan pada interval yang sering dan/ 
atau dalam waktu yang lebih lama. Putar 
tempat pemasangan jika sesuai.

• Perangkat yang menggunakan tekanan pada 
jaringan telah dihubungkan dengan purpura, 
avulsi kulit, sindrom kompartemen, iskemia, 
dan/atau neuropati.

• Hindari kontak dengan manset selama 
pemantauan, karena dapat menimbulkan nilai 
tekanan darah yang tidak akurat.

• Untuk menjamin akurasi, minimalkan gerakan 
tungkai/gerak manset.

• Berhati-hatilah saat menempatkon manset 
pada tungkai yang digunakan untuk 
memantau [wrameter pasien lainnya.

• Lepaskon manset dari pasien ketika 
pemantauan ditangguhkan.

• Kinerja sfigmomanometer non-otomatis dapat 
dipengaruhi oleh suhu dan kelembaban yang 
ekstrem di luar yang ditetcpkan dalam 
dokumen ini.

• Modifikasi terhadap perlengkapan ini tidak 
diperbolehkan.



• Single Patient Use CufT(Manset Untuk Satu 
Pasien) dirancang untuk digunakan pada Same 
Single Patient (Pasien Tunggal yang Sama) 
selama masa tinggal normal di rumah sakit. 
Tidak dirancang atau divalidasi untuk 
digunakan pada beberapa pasien. Penggunaan 
kembali dapat menyebabkan risiko 
kontaminasi silang.

PETUNJUK PENGGUNAAN
1. U k u r t u n g k a i  p a s i e n  d o n  p ilih  m o n s e t d e n g a n  

u k u r a n  y a n g  s e s u a i  d e n g a n  u k u r o n  y a n g  t e r t e r a  
p a d a  m a n s e t  a t a u  d i k e m a s a n  m a n s e t .  K e tik a  
u k u r a n  m a n s e t  t u m p o n g  t i n d ih  u n tu k  l i n g k a r  
y a n g  d i t e n t u k a n ,  p il ih  m a n s e t  y a n g  b e r u k u r a n  
le b ih  b e s a r .  A k u ra s i  t e r g a n t u n g  p a d a  
p e n g g u n a a n  m a n s e t  d e n g a n  u k u r a n  y a n g  
t e p a t .

2 . S e b e l u m  d i g u n a k a n  p e r i k s a l a l i  a g a r  m a n s e t ,  
p ip a  d a n  s e l a n g  m a n s e t  b e r s ih  s e r t a  b e b a s  d a r i  
k e r u s a k a n .  G a n t i  m a n s e t  k e t ik a  s u d a h  l a m a ,  
s o b e k ,  a t a u  s a a t  p e n u t u p a n  s u d a l i  t e r l i l i a t  
l e m a h .  J a n g a n  m e m o m p a  m a n s e t  k e t ik a  t i d a k  
d i g u n a k a n  p a d a  p a s i e n .

3 . P ilih t e m p a t  p e n g u k u r a n  t e k a n o n  d a r a h  y a n g  
s e s u a i .  P e r ik s a  t u n g k a i  p a s i e n  s e b e l u m  a p l ik a s i .

4 . P a s a n g k o n  m a n s e t  d e n g a n  
m e m b u n g k u s k a n n y a  k e  t u n g k a i  u n tu k  
m e m a s t i k a n  LINE INDEX (BARIS IN DEKSl b e r a d a  
d i a n t a r a  RA N G E (KISARAN) t a n d a  p a d a  m a n s e t .  
J ik a  t i d a k ,  m a n s e t  y a n g  le b ih  b e s a r  a t a u  y a n g  
le b ih  k e c il h a r u s  d ig u n a k a n .  P a s t i k a n  u n tu k  
m e r a t a k a n  p a n a h  y a n g  d i t a n d a i  ARTERI (ARTERI) 
d i a t a s  a r t e r i  b r a k i a l i s  p a s i e n  ( a t a u  a r t e r i  
p o p l i t e a  u n t u k  p e n g u k u r a n  p a h a ) .  T e k a n  s is i 
k a s a r  d a n  l e m b u t  p e n u t u p  b e r s a m a - s a m a .

5 . M a n s e t  h a r u s  n y a m a n ,  t a p i  t i d a k  t e r l a l u  k e t a t ;  
m e m u n g k i n k a n  r u a n g  u n t u k  d u a  j a r i  b e r a d a  
t e p a t  d i a n t a r a  p a s i e n  d a n  m a n s e t .

6 . U n tu k  p e n g u k u r a n  TD  o t o m a t i s ,  h u b u n g k a n  
m a n s e t  k e  s e l a n g / a d a p t o r  m e m a s t i k a n  
s a m b u n g a n  y a n g  t e p a t  d a r i  k o n e k t o r

7. U n tu k  p e n g u k u r a n  TD  m a n u a l ,  k a t u p  d i t u t u p  
d e n g a n  m e m u t a r  k e n o p  k o n tr o l  s e a r a h  j a r u m  
j a m .  R e m a s  b u lb  b e r u l a n g  ka li s a m p a i  t e k a n a n  
y a n g  d i i n g in k a n  d ip e r o l e h  ( d i t a m p i lk a n  p a d a  
a l a t  u k u r) . P u t a r  k e n o p  k o n tr o l  b e r l a w a n a n  a r a h  
j a r u m  j a m  u n t u k  m e l e p a s k a n  u d a r a  d a l a m  
m a n s e t .

P E M B E R S IH A N  D A N  D E SIN FEK SI
•  P e r t i m b a n g k a n  u n t u k  m e m b u a n g  s e t i a p  p r o d u k  

y a n g  t e r k o n t a m i n a s i  d e n g a n  d a r a h  a t a u  c c i r a n  
t u b u h  la in n y a .

•  P e n g g u n a  m e m ilik i t a n g g u n g  j a w a b  u n tu k  
m e m v a l id a s i  s e t i a p  p e n y i m p a n g a n  d a r i  m e t o d e  
p e m b e r s i h a n  d a n  d e s in f e k s i  y a n g  
d i r e k o m e n d a s ik a n ,

•  S a a t  m e m b e r s ih k a n ,  c a i r a n  t i d a k  d a p a t  m a s u k  
t a b u n g  a p a  p u n .  C a i r a n  d a l a m  s a l u r a n  u d a r a  
d a p a t  m e m p e n g a r u h i  a k u r a s i  p e n e n t u a n  
t e k a n a n  d a r a h  d a n  k e r u s a k a n  m o n i to r  o t o m a t i s  
a t a u  m a n u a l .  P e n g g u n a  d a p a t  m e n g i s o l a s i  a r e a  
t e r s e b u t  a t a u  m e n g g u n a k a n  c o l o k a n  m e n c u c i .

P E T U N JU K  P E M B E R S IH A N
( U n tu k  M a n s e t ,  A d a p to r ,  S e l a n g  d a n  S is te m  P o m p a l  

C a t o t a n :  S a a t  m e m b i l a s  h a r u s  d i l a k u k a n  s e c a r o  
h a t i - h a t i  u n tu k  m e n c e g o h  c a i r a n  m e m a s u k i  
l u b a n g  m a n s e t  s e p e r t i  p ip a  dll.

G u n a k a n  s a l a h  s a t u  m e t o d e  b e r i k u t  d a n  b ia r k a n  
m e n g e r i n g  s e b e l u m  d i g u n a k a n  k e m b a li ;

1 . B e r s ih k a n  d e n g a n  d e t e r g e n  e n z im a t ik ,  s e p e r t i  
d e t e r g e n  e n z im a t ik  ENZOL® (AS) a t a u  d e t e r g e n  
e n z im a t ik  C id e z y m e *  ( In g g r is l  y a n g  d i s io p k a n  
s e s u a i  d e n g a n  p e t u n ju k  p e m b u o t .  B ilas.

2 . B e r s ih k a n  d e n g a n  1 0 %  l a r u t a n  p e m u t ih  ( s o d iu m  
h ip o k lo r i t  5 ,2 5 % )  ( d i e n c e r k a n  d e n g a n  a i r  su lin g ) . 
S ila s .

3 . B e r s ih k a n  d e n g a n  a lk o h o l  i s o p r o p i l  7 0 % .

A. B e r s ih k a n  d e n g a n  s a t u  a t a u  le b ih  k o m p o s is i  
k im ia  b e r ik u t .  B ila s  d a n  b i a r k a n  m e n g e r in g  
s e b e l u m  d i g u n a k a n  k e m b a l i .

a .  n-A lkil (6 8 %  C 1 2 , 3 2 %  C 1 4 ) d im e ti l  e t i lb e n z il  
a m o n i u m  k lo r id a  -  0 ,2 5 %

b. n-A lkil (6 0 %  C 1 4 , 3 0 %  C 1 6 , 5 %  C 1 2 , 5 %  C IS )  
d im e ti l  b e n z i l  a m o n i u m  k lo r id a  -  0 ,2 5 %

c . N a tr iu m  H ip o k lo r i t  -  0 ,6 0 %

d . Alkil (C 1 4  6 0 % , C 1 6  3 0 % . C 1 2  5 % ) d im e ti l  
b e n z il  a m o n i u m  k lo r id a  -  0 ,0 7 %

e .  Alkil (C 1 2  6 8 % , C 1 4  3 2 % )  d im e t i l  b e n z il  
a m o n i u m  k lo r id a  -  0 ,0 7 %

P E T U N JU K  D E SIN FEK SI T IN G K A T REN D A H
( H o n y o  U n tu k  M a n s e t  d e n g a n  P e n g g u n a a n  
K e m b a li  T e r b o to s  d a n  D a p a t  D ig u n a k a n  K em b a li)  

P e r m u k o o n  y a n g  t e r b u k a  d a r i  m a n s e t  m e n a h a n  
j u m l o h  b e r t u r u t  s ik lu s  d e s in f e k s i  y a n g  d i tu n ju k k o n  
d i b a w a h  ini t a n p a  t e r l i h a t  o d o n y a  e f e k  n e g a t i f .



1. Isi b o to l  s e m p r o t  d e n g a n  d e t e r g e n  e n z im a t ik ,  
s e p e r t i  d e t e r g e n  e n z im a t ik  ENZOL® (AS) a t a u  
d e t e r g e n  e n z im a t ik  C id e z y m e ®  (In g g r is )  y a n g  
d i s i a p k a n  s e s u a i  d e n g a n  p e t u n j u k  p e m b u a t .

2 . L o k u k a n  t i n d o k o n  p e n c e g a h a n  u n tu k  
m e n g h in d a r i  c o i r a n  m e m a s u k i  p ip e  m o n s e t .  
C a i r o n  d a l a m  p ip a  d a p a t  m e m e n g a r u h i  a k u r a s i  
p e n e n t u a n  t e k a n a n  d a r o h  d a n  k e r u s c k a n  
m o n i to r  o t o m a t i s  a t a u  m a n u a l .  I s o la s i  d a e r a h  
itu  d a r i  s e m p r o t a n ,  a t a u  p e r t i m b a n g k a n  
m e n g g u n a k a n  c o lo k o n  m e n c u c i .

3 . S e m p r o t k a n  l a r u t a n  d e t e r g e n  y a n g  t e l a h  
d ip e r s i a p k a n  p a d a  l a n g k a h  1 s e c a r a  b e b a s  
p a d a  m a n s e t  d a n  p ip a .  P a d a  a r e a  y a n g  s a n g a t  
k o to r  a t a u  a r e a  y a n g  k o t o r a n n y a  m e n g e r in g ,  
b ia r k o n  a g e n  p e m b e r s i h  u n t u k  b e r a d a  d i 
m a n s e t  d a n  p ip a  s e l a m a  1 m e n i t .

CATATAN: B e r h a t i - h a t i l a h  s a a t  m e m b e r s i h k a n  b u lb  
d a n  k a t u p  k o n tr o l  p a d a  S i s t e m  P o m p a  le n g k a p .  
J a n g a n  b ia r k a n  c a i r a n  m a s u k  k e m b a l i  k e  k a t u p  
a t a u  m e m e n u h i  k e n o p .  H ilo n g k a n  k o n t a m i n a n  
y a n g  t e r l i h a t  d a r i  p in g g i r a n  d a n  b o g i a n  b a w a h  
k e n o p  k o n tro l .

A. B e r s ih k a n  p e r m u k a a n  y a n g  h a l u s  d e n g a n  k a in  
b e r s ih  y a n g  l e m b u t .  G u n o k o n  s i k a t  b e r b u l u  
l e m b u t  p a d a  a r e a  y a n g  t e r l i h a t  k o to r  d a n  
p e r m u k a a n  y a n g  t i d a k  t e r a tu r .

5 . S i la s  d e n g a n  ju m la h  a i r  b e r l e b ih ,  s u l in g  le b ih  
d is u k a i .

6 . U lo n g i b ila  d ip e r lu k a n .

7 . U n tu k  m e la k u k a n  d e s in f e k s i ,  is i la h  b o to l  s e m p r o t  
d e n g a n  1 0 %  l a r u t a n  p e m u t i h  r u m a h  t a n g g a  
( n a t r iu m  h ip o k lo r i t  5 .2 5 % )  d a l a m  a i r  s u l in g .  
S e m p r o t k a n  l a r u t a n  ini p a d a  m a n s e t  s a m p a i  
j e n u h  d a n  b ia r k a n  d i s a n a  s e l a m a  5  m e n i t .

8 . B e r s ih k a n  l a r u t a n  b e r l e b ih  d e n g a n  k a in  b e r s ih  
y a n g  le m b u t .

9 . B ila s  d e n g a n  ju m la h  a i r  s u l in g  y a n g  b a n y c k .

1 0 . B ia r k a n  m a n s e t  m e n g e r i n g  s e b e l u m  d ig u n a k a n  
k e m b a li .



ITALIANO

G E CRITIKON® B r a c c ia l i  e  a c c e s s o r i  p e r  la  
m i s u r a z i o n e  d e l l a  p r e s s i o n e  s a n g u i g n a

D E S C R IZ IO N E
L a p r e s s i o n e  a r t e r l o s a  (PA) v i e n e  m i s u r c t a  
g o n f i a n d o  u n  b r o c c l o l e  f le s s ib l le  a t t o r n o  a l l 'a r t o  d e l  
p a z i e n t e .  G o n f ia n d o s l .  il b r a c c l a i e  b l o c c a  il f l u s s o  d i 
s c n g u e  n e l l 'a r t e r i a  d e l l 'a r to .  Q u a n d o  Г о п а  v ie n e  
g r a d u a l m e n t e  I c s c i a to  u s c i r e  d a l  b r a c c io l e ,  il f lu s s o  
d i s c n g u e  s i r i s ta b i l i s c e .  L a p r e s s i o n e  a l l ' i n t e r n o  d e l  
b r a c c i a l e  v i e n e  m o s t r a t a  d i r e t t a m e n t e  s u  u n  
m o n o m e t r o  n e l la  m i s u r a z i o n e  m o n u a l e  d e l l a  PA.
I s i s t e m i  o u t o m a t i c i  u t i l i z z a n o  u n  a l g o r i tm o  
s o f t w a r e  p e r  f o r n i r e  u n a  m i s u r a z i o n e  s i s t o l i c a /  
d i a s t o l i c a / m e d i a  d e l l a  p r e s s i o n e  s a n g u i g n a  
a r t e r i o s a .

I p r o d o t t i  G E CRITIKON p e r  la  p r e s s i o n e  a r t e r i o s a  
d e v o n o  e s s e r e  u ti l iz z a ti  d a  p e r s o n e  c o n  
c o n o s c e n z a  о  a d d e s t r a m e n t o  n e l le  m e t o d i c h e  d i 
m i s u r a z i o n e  n o n  in v a s iv a  d e l l a  p r e s s i o n e  
s a n g u i g n a .  L e  c o n d iz io n i /g l i  a m b i e n t i  p e n s a t i  p e r  
I 'u til iz z o  s o n o  s i tu a z io n i  d i n i c h e  c o m e  I 'o s p e d o le ,  
il c e n t r o  c h i r u r g i c o  о  I 'o m b u la to r io  d e l  m e d i c o  e  
d u r a n t e  il t r a s p o r t o  d e l  p a z i e n t e .

I b r a c c i a l i  G E CRITIKON s o n o  d is p o n ib i l i  n e l le  
c o n f i g u r a z io n i  a  1  t u b o  e  2  tu b i .  I b r a c c i a l i  s e g u o n o  
u n  c o d i c e  d i c o l o r e  p e r  la  s e l e z i o n e  d e l l a  m i s u r a .
I s i s t e m i  d i g o n f i a g g io  i n c lu d o n o  u n  b r a c c i a l e ,  
i tu b i .  u n  b u lb o  d i g o n f i a g g io  e  u n a  v a lv o lo .  

L 'in te rv a l lo  n o m i n a t e  p e r  la  p r e s s i o n e  d e l  b r a c c i a l e  
ё d i 0 - 1 5 0  m m H g  p e r  la  m i s u r o  d e l la  PA n e l  
n e o n a t o  e  0 - 3 0 0  m m H g  n e l l 'a d u l t o / i n  e t a  
p e d i a t r i c a .

L e  c o n d iz io n i  d i f u n z i o n a m e n t o  d e i  p r o d o t t i  p e r  la  
m i s u r a z io n e  n o n  in v a s iv a  d e l l a  PA n e l l 'u s o  n o r m a l e  
s o n o  d o  0 °  a  4 6 °C ; u m i d i t a  0 - 9 0 % .  C o n s e r v o r e  a l le  
c o n d iz io n i  s e g u e n t i :  d a  - 2 0 °  a  5 5 °C : u m i d i t a  0 - 9 5 % . 

F a r e  r i f e r i m e n t o  a l i a  d o c u m e n t a z i o n e  f o r n i t o  d a l  
p r o d u t t o r e  d e l  m a n o m e t r o  p e r  in f o r m a z io n i  
s u l l 'a c c u r a t e z z a  d e l  m a n o m e t r o  s t e s s o .  A t te n e r s i  
a l io  l e g i s la z io n e  lo c a l e  p e r  d i s m e t t e r e  u n o  
s f i g m o m a n o m e t r o  n o n  a u t o m a t i c o  о  u n  
a c c e s s o r i o .

IN D IC A Z IO N I
I b r a c c i a l i  p e r  la  p r e s s i o n e  a r t e r i o s a  G E CRITIKON 
s o n o  a c c e s s o r i  u t i l iz z a ti  i n s i e m e  a  s i s t e m i  d i 
m i s u r a z io n e  n o n  in v a s iv i d e l l a  p r e s s i o n e  a r t e r i o s a  
(NIBP). I b r a c c ia l i  e  i s i s te m i  d i g o n f i a g g io

S O F T -C U F * e  C L A S S IC -C U F * so n o  n o n  s te r i l i  e  a  
r iu t i l iz z o  l im i t a to  ( o s s i a  u s o  c o n  s i n g o lo  p a z i e n t e  о  
r iu t il iz z o  l im i t a to  o p z io n a le ) .  S o n o  d is p o n ib i l i  in  
m i s u r e  p e r  i n e o n a t i ,  p e r  I 'e ta  p e d i a t r i c a  e  p e r  g li 
a d u l t i .  I b r a c c i a l i  e  i s i s t e m i  d i g o n f i a g g io  
D U R A -C U F *e  S E N S A -C U F *  s o n o  n o n  s te r i l i  e  
p o s s o n o  e s s e r e  r iu t i l iz z a t i .  S o n o  d is p o n ib i l i  in  
m i s u r e  p e r  I 'e t a  p e d i a t r i c a  e  p e r  g li a d u l t i .
I d is p o s i t i v i  n o n  s o n o  p r o g e t t a t i ,  v e n d u t i  о  p e n s a t i  
p e r  u n  u s o  d i v e r s e  d a  q u e l lo  in d i c a to .

LIN EE G U ID A  G EN ER A LI PER  LA M IS U R A Z IO N E  

D ELLA  PA
I p a z i e n t i  d e v o n o  e s s e r e  s e d u t i  c o m o d a m e n t e  c o n ^ ^  
le  g a m b e  n o n  a c c a v a l l a t e ,  la  s c h i e n a  e  il b r a c c i o  
a p p o g g i a t i .  L a  p a r t e  c e n t r a l e  d e l  b r a c c i o l e  d e v e  
e s s e r e  a l l 'a l t e z z a  d e l l’a t r i o  d e s t r o  d u r a n t e  la  
m i s u r a z i o n e  d e l lo  PA. II p a z i e n t e  d e v e  e s s e r e  il piCi 
r i l a s s a t o  p o s s i b i l e  e  n o n  d e v e  p a r l a r e  о  m u o v e r s i  
d u r a n t e  la  p r o c e d u r a  d i m i s u r a z io n e .
Si r a c c o m a n d a  c h e  p a s s i n o  5  m in u t i  p r i m a  d i 
e f f e t t u a r e  la  p r im a  l e t tu r a .

D u r a n t e  la  m i s u r a z io n e  m a n u a l e  d e l l a  PA, s i 
r a c c o m a n d a  d i u t i l iz z a r e  c o m e  r i f e r i m e n t o  K5 
n e l l 'a u s c u l t a z i o n e  d e g l i  a d u l t i  e  KA 
n e l l 'a u s c u l t a z i o n e  d e i  b a m b in i  t r a  i 3  e  i 1 2  a n n i  d i 
e t d .  P e r  le  d o n n e  in  g r a v i d a n z a ,  b i s o g n e r e b b e  
u t i l i z z a r e  K 5 a  m e n o  c h e  s i s e n t a n o  to n i  c o n  il 
b r a c c i o l e  s g o n f i a t o ,  n e l  q u a l  c a s o  d o v r e b b e  e s s e r e  
u t i l i z z a to  K4.

NOTA: K 5 e il m o m e n t o  in  c u i  n o n  s i  s e n t o n o  piCi i 
to n i  d i K o ro tk o ff . K 4 e  il c a m b i a m e n t o  c h e  s i s e n t e  
c o n  lo  s t e t o s c o p i o  n e i  to n i  d a  u n  t i c c h e t t i o  c h i o r o  a  
u n  r u m o r e  o v a t t a t o .

A lc u n i  s im b o l i  p o s s o n o  n o n  a p p a r i r e  s u  t u t t i  I 
p r o d o t t i .

SIMBOLI DESCRIZIONI

RxOnly
ATTENZIONE: Le leggi degli Stati Uniti 
limitano la vendita di questo dispositivo 
ai soli medici о su prescrizione medico.

Indico quole loto del bracciole в 
opplicato ol paziente

IREVI Revisione

0 Non contiene OEHP

|REF| Numero di cotoiogo о della parte 
ordinabile

LONG Misuro lunqa del bracciole
lARTHRYl ^ II simbolo dell'orteria e la freccio devono 

essere sistemoti suH'orterio brochiole



[ SIMBOLI ................

0 Non contiene PVC

C€ DIchiarazione di conforniita dell'Unione 
Europea

Non prodotto con lattice di gomma 
noturole

о̂гП Data di produzione
YYYY = Anno dl produzione
YYYY-MM = Anno/mese di produzione

Ц  Ш Numero di lotto
^  Index LifM Ц Lineo di indicozione

)K> <=!S.-S|
La lineo di indicozione del bracciale 
deve essere oH'interno del segni di 
intervollo
ATTENZIONE: Consultare i document! 
accompagnatori

о Identifico un dispositivo che fornisce 
un'interfoccio tra le opporecchioture

td Nome e indirizzo del produttore

|EC |REP| Roppresentonte outorizzoto nell'Unione 
Europea

Configurozione del bracciale a 1 tubo

Configurozione del bracciale a 2 tubi

Configurozione del bulbo

Per uso con un singolo paziente

MISURE BRACCIALE NEONATALE

SIMBOLI DESCRIZIONI 
(misure del brocciole) COIORE

1 INTERVALLO
(circonferenzo

dell'orto)
|#1 Q*«> j - 6 c  ̂ 1 # 1 Aroncione 3-6cm

|# 2 Q ^ 4 -.'c n ,|# 2 Azzurro 4 - 8 cm

|#3Q^f»«-ii=™| #3 Verde 6 - 1 1 cm

|#4C»#>7.13cm|#A Blu 7 -13 cm

l#5Q!«>..i5cn.|#5 Rose 8 -15 cm

MISURE BRACCIALE ADULTO/PEDIATRICO

I CHILD

I SMAUADOcf

LM6E AOULT

OESCRlZIONt
(misure del 
bfocciole)
Lottonte
Bombino
Adufto

corporoturo
piccolo

Adulto

Adulto
corporoturo

gronde

Cosciole

COLORE

Verde

Blu
morino

Rosa

INTERVALLO
Icirconferenzo

dell'orto)
8  -13 cm
12 -19 cm

17-25 cm

23 - 33 cm

31 - 40 cm

38-50 cm

AWERTENZE Dl UTILIZZO
• Applicare il b racda le  secondo le istruzioni.
• Collegare i bracciali solo ai sistemi progettati 

per II monltoragglo non invasivo della 
presslone arterlosa.

• Non collegare II bracciale a sistemi 
intravascolari che potrebbero permettere che 
venga immessa dell'oria in un vaso sanguigno, 
causando lesioni gravi per II paziente.

• Non applicare II bracciale agli arti utilizzati per 
infusione endovenosa о monitoraggio 
orterioso oppure ad aree dove la circolazione e 
comproMfiessa.

• Non applicare i bracciali ad aree dove la pelle 
non ё intatta о il tessuto ё donneggiato. 
Assicurarsi che il lato ruvido della chiusura non 
sia a contatto con la pelle; il contatto puo 
causare irritazione.

• Non applicare il bracciale alia parte superiore 
del braccio se I'ampiezza del bracciale ё 
maggiore dello distanza tra I'ascella e il gomito 
del paziente.

• Non effettuore la m isurozione piu 
frequentemente di quanto indicato, 
considerando il rapporto rischio/beneficio di 
una m isurazionefrequente.

• Controllare il sito di posizionamento e I'arto del 
bracciale frequentemente per verificare la 
presenza di segni di impedimento del 
passaggio del sangue, specialmente quando il



monitoraggio aw iene  a intervalli frequenti e/o 
per lunghi periodi di tempo. Alternare la 
posizione se appropriato.

• I dispositivi che applicano una pressione sui 
tessuti sono stati associati con porpora, 
avulsione della pelle, sindrome 
compartimentole, ischemia e/o neuropatio.

• Evltare II contatto con II bracciole mentre si 
efFettua ii monitoraggio. perche cio potrebbe 
causare del valori non accurati della pressione 
orteriosa.

• Per assicurare I’accuratezza, minimizzare II 
movimento dell'arto/lo sfregamento del 
bracciale.

• Prestare attenzione quando si posiziona il 
bracciale sugli arti usati per monitorore altri 
parametri del paziente.

• Rimuovere II bracciale dal paziente quando si 
sospende II monitoraggio.

• La performance dello sfigmomanometro non 
outomatico puo essere influenzata da 
temperature e um idita estreme oltre quelle 
definite in questo documento.

• Non ё permessa olcuna modifica 
dell'apparecchiatura.

• II bracciale per uso con singolo paziente e 
progettato per essere usato sullo stesso unico 
paziente durante una normale permonenzo in 
ospedale. Non ё progettato о approvato per 
essere utilizzato su piu pazienti. Riutilizzarlo 
pud causare un rischio di contam inazione 
incrociato.

ISTRUZIONI PER L'USO
1. Misurare I'arto del paziente e selezionare 11 

bracciale della misura appropriata secondo la 
misura stampata sui bracciale о sulla canfezione 
del bracciale. Quando le misure del bracciale si 
sovrappongono per una determinate 
circonferenza, scegliere il bracciale con la 
misura maggiore. L'accuratezza dipende dall'uso 
di un bracciale della giusta misura.

2. Prima dell'uso controllare che il bracciale, i tubi 
del bracciale e il monicotto siano puliti e senza 
danni. Sostituire il bracciale quando diventa 
evidente I'invecchiamento, la lacerazione о una 
chiusura debole. Non gonfiore il bracciale 
quando non ё posizionato sui paziente.

3 . S e le z io n a r e  la  p o s iz i o n e  a p p r o p r i a t a  p e r  la  
m i s u r a z io n e  d e l la  p r e s s i o n e  a r t e r i o s a .  
I s p e z i o n a r e  I 'a r to  d e l  p a z i e n t e  p r im a  
d e l l 'a p p l i c a z io n e .

A. A p p lic o r e  il b r a c c i a l e  a t t o r n o  a l l 'a r t o
a s s i c u r a n d o s i  c h e  la  LINEA INDICATRICE (INDEX 
LINE) c a d a  t r a  i s e g n i  dell'IN TERV A LLO  (RANGE) 
s u i  b r a c c i a l e .  A ltr im e n t i ,  u s a r e  u n  b r a c c i a l e  p iu  
g r a n d e  о  piCi p ic c o lo .  A s s ic u r a r s i  d i p o s iz i o n c r e  
la  f r e c c i a  c o n t r a s s e g n a t a  c o n  ARTERIA (ARTERY) 
s u H 'a r te r ia  b r a c h i a l e  d e l  p a z i e n t e  (o  s u l l 'o r t e r ia  
p o p l i t e a  p e r  la  m i s u r a z io n e  c o s c i a le ) .  P r e m e r e  
in s i e m e  i la ti  ru v id o  e  m o r b i d o  d e l la  c h i u s u r a .

5 . II b r a c c i a l e  d e v e  e s s e r e  a d e r e n t e ,  m a  n o n  t r o p p o  
s t r e t t o ;  l a s c i a r e  lo  s p a z i o  p e r  f a r  p o s s o r e  d u e  
d i t a  t r a  il p a z i e n t e  e  il b r a c c i a l e .

6 . P e r  la  m i s u r a z io n e  o u t o m a t i c a  d e l l a  PA c o l l e g a r e
il b r a c c i a l e  a l  m a n i c o t t o / a d a t t a t o r e  a s s i c u r a n d o  
u n  c o n t a t t o  a p p r o p r i a t o  d e i  c o n n e t to r i .

7 . P e r  la  m i s u r a z io n e  m a n u a l e  d e l l a  PA la  v a lv o la  
v i e n e  c h i u s a  g i r a n d o  la  m a n o p o l a  d i c o n t r o l lo  in  
s e n s e  o r a r io .  P r e m e r e  il b u lb o  r i p e t u t a m e n t e  
f i n c h e  s i o t t i e n e  la  p r e s s i o n e  d e s i d e r a t a  
( m o s t r a t a  s u i m a n o m e t r o ) .  G iro r e  la  m a n o p o l a  di 
c o n t r o l lo  in  s e n s o  a n t i o r a r i o  p e r  f a r  u s c i r e  a r i a  
d a l  b r a c c ia l e .

PU LIZIA  E O IS IN F E Z IO N E
•  C o n s id e r a r e  d i e l im i n a r e  i p r o d o t t i  c o n t a m i n a t i  

a b b o n d a n t e m e n t e  c o n  s a n g u e  о  a l t r i  flu id i 
c o r p o r e i .

•  L 'u t i l iz z a to re  h a  la  r e s p o n s a b i l i t a  d i a p p r o v a r e  
q u a l s i a s i  v a r i a z io n e  r i s p e t t o  a i  m e t o d i  c o n s ig l ia t i  
d i p u liz ia  e  d is in f e z io n e .

•  Q u a n d o  s i p u l i s c e  n o n  d e v e  e n t r o r e  l iq u id o  n e i 
tu b i .  La p r e s e n z a  d i l iq u id o  n e l le  v ie  d o v e  p a s s a  
a r i a  p u o  in f lu e n z a r e  l 'a c c u r a t e z z a  d e l la  
d e t e r m i n a z i o n e  d e l la  p r e s s i o n e  a r t e r i o s a  e  
d a n n e g g i a r e  i m o n i to r  a u t o m a t i c i  о  m a n u a l i .  
L 'u t i l iz z a to r e  p u o  i s o la r e  I 'a r e a  i n t e r e s s a t a  о  
u s a r e  t a p p i  p e r  l a v a r e .

IS T R U Z IO N I PER  LA PU LIZIA
(P e r  b r a c c io l i ,  o d a t t a t o r i ,  m a n i c o t t i  e  s i s t e m i  di
g o n f ia g g io )

N o ta :  Q u a n d o  s i r i s c i a c q u o ,  b i s o g n a  p r e s t a r e
a t t e n z i o n e  p e r  e v i t a r e  c h e  d e l  l iq u id o  e n t r i  n e g l i
o rif iz i d e l  b r a c c i a l e  c o m e  i tu b i  e c c .



U til iz z a re  u n o  d e i  s e g u e n t i  m e to d i  e  l a s c i a r e  
a s c i u g a r e  a l l 'a r i a  p r im a  d i r iu t i l iz z a re :

1. P u lire  c o n  u n  d e t e r g e n t e  e n z im a t i c o ,  c o m e  
d e t e r g e n t e  e n z im a t i c o  EN ZO L* (S ta t i  U niti) о  
C id e z y m e *  (R e g n o  U n ito ), p r e p a r a t o  s e c o n d o  le  
in d ic a z io n i  d e l  p r o d u t t o r e .  R is c io c q u a r e .

2 . P u lire  c o n  u n a  s o lu z i o n e  o l 1 0 %  d i c o n d e g g i n o  
( ip o c lo r i to  d i s o d io  a l  5 .2 5 % ) (d ilu ito  c o n  o c q u a  
d is ti l lo ta ) .  R is c io c q u a r e .

3 . P u lir e  c o n  a lc o o l  i s o p r o p i l ic o  o l 7 0 % .

4 . P u lir e  c o n  u n o  о  p iu  d e i  s e g u e n t i  c o m p o s t i  
c h im ic i.  R is c io c q u a r e  e  l a s c i a r e  a s c i u g a r e  a l l 'a r ia  
p r im a  d i r iu t i l iz z a re .

0. C lo ru r o  d i N - a lc h i l-  (6 8 %  C 1 2 , 3 2 %  C 1 4 ) 
e t i lb e n z i l - d im e t i l - a m m o n io  -  0 ,2 5 %

b. C lo ru r o  d i N - a lc h i l-  (6 0 %  C 1 4 . 3 0 %  C 1 6 ,
5 %  C 1 2 . 5 %  C 1 8 I b e n z i l - d im e t i l - o m m o n io
-  0 ,2 5 %

c. Ip o c lo r i to  d i s o d io  -  0 ,6 0 %

d . C lo ru ro  d i a lc h i l -  (C 1 4  6 0 % , C 1 6  3 0 % ,
C 1 2  5 % ) b e n z i l - d i m e t i l - o m m o n io  -  0 ,0 7 %

e .  C lo ru ro  d i a lc h i l -  (C 1 2  6 8 % . C 1 4  3 2 % ) 
e t i lb e n z i l - d i m e t i l - a m m o n i o  -  0 ,0 7 %

IS T R U Z IO N I PER LA D IS IN F E Z IO N E  DI B A SS O  
LIVELLO
(S o lo  p e r  i b r a c c io l i  a  r iu t i l iz z o  l im i to to  e  riu tilizzo b ili) 

L e s u p e r f ic i  e s p o s t e  d e l  b r a c c i a l e  r e s i s t o n o  o i c ic ii 
d i d i s in f e z io n e  c o n s e c u t iv i  d e s c r i t t i  s o t t o  s e n z o  
a p p o r e n t i  e f f e t t i  n e g o t iv i .

3. S p r u z z o r e  g e n e r o s a m e n t e  lo  s o lu z i o n e  
d e t e r g e n t e  c o m e  p r e p a r a t o  o l p u n t o  1 s u l  
b r a c c i a l e  e  s u i  tu b i .  L a s c i a r e  I 'a g e n t e  p u l e n t e  s u l 
b r a c c i a l e  e  s u i  tu b i  p e r  1  m i n u t o  n e l le  o r e e  
p o r t i c o l a r m e n t e  s p o r c h e  о d o v e  lo  s p o r c o  ё 
s e c c o .

NOTA: F o r e  p a r t i c o l a r e  a t t e n z i o n e  q u a n d o  si 
p u l i s c e  il b u lb o  e  la  v a lv o la  d i c o n t r o l lo  in  u n  
s i s t e m o  d i g o n f i a g g io  c o m p le t o .  N o n  p e r m e t t e r e  o l 
l iq u id o  d i r i e n t r a r e  n e l la  v a lv o la  о d i im p r e g n o r e  lo 
m a n o p o l a .  R im u o v e r e  i c o n t a m i n a n t i  v is ib ili d a l lo  
p e r i f e r ia  e  d a l l a  p a r t e  in f e r io r e  d e l lo  m o n o p o l a  d i 
c o n t r o l lo .

4. P u lir e  le  s u p e r f ic i  l i s c e  c o n  u n  p o n n o  m o r b i d o  
p u li to .  U til iz z a re  u n o  s p o z z o l o  a  s e t o l e  m o r b i d e  
s u l le  a r e e  v i s ib i lm e n te  s p o r c h e  e  s u l l e  s u p e r f ic i  
i r r e g o la r i ,

5. R i s c i o c q u a r e  c o n  o b b o n d a n t e  a c q u a ,  
p r e f e r i b i lm e n te  d is t i l la to .

6 . R ip e te r e  p e r  q u a n t o  n e c e s s a r i o .

7. P e r  d i s in f e t to r e .  r i e m p i r e  u n  f l o c o n e  s p r a y  c o n  
u n a  s o lu z i o n e  o l 1 0 %  d i c o n d e g g i n o  ( ip o c lo r i to  
d i s o d io  a l  5,25%) in  a c q u a  d is t i l la to .  S p r u z z o r e  
lo  s o lu z i o n e  s u l  b r o c c i o l e  f i n c h e  e  i m p r e g n a t o  e  
l a s c i a r e  r i p o s a r e  p e r  5 m in u ti .

8 . P u lir e  la  s o lu z i o n e  in  e c c e s s o  c o n  u n  p a n n o  
m o r b i d o  p u li to .

9 . R i s d o c q u o r e  c o n  o b b o n d a n t e  a c q u a  d is t i l lo ta .

10. L a s c i a r e  a s c i u g a r e  il b r o c c i o l e  a l l 'a r i a  p r im a  d i 
r iu t i l iz z a re .

1. R ie m p ir e  u n  f i a c o n e  s p r a y  c o n  u n  d e t e r g e n t e  
e n z im a t i c o .  c o m e  d e t e r g e n t e  e n z im a t i c o  
ENZOL® (S to ti U n itil о  C id e z y m e ®  (R e g n o  U n ito l, 
p r e p a r a t o  s e c o n d o  le  in d ic a z io n i  d e l  p r o d u t t o r e .

2 . P r e n d e r e  p r e c o u z io n i  o f f in c h e  n o n  e n t r i  l iq u id o  
n e i  t u b i  d e l  b r o c c io le .  Lo p r e s e n z o  d i l iq u id o  n e i 
tu b i  p u o  in f lu e n z a r e  I 'o c c u r a t e z z o  d e l lo  
d e t e r m i n o z io n e  d e l lo  p r e s s i o n e  a r t e r i o s a  e  
d o n n e g g i o r e  i m o n i to r  a u t o m a t i c i  о  m o n u o l i .  
I s o lo r e  I 'a r e a  i n t e r e s s o t o  d a l lo  s p r o y  о  
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L A T V IE S U

G E CRITIKON® a s i n s s p i e d i e n a  m e n s a n a s  m a n s e t e s  
u n  p i e d e r u m i

APRAKSTS
A s i n s s p i e d i e n s  (AS) t i e k  m e r i t s ,  p i e p u s o t  e l a s t i g u  
m o n s e t i .  k a s  n o v i e t o t a  a p  p a c i e n t a  e k s t r e m i t a t i .  
TiklTdz t a  t i e k  p i e p u s t a ,  m a n s e t e  a p t u r  a s i n s  
p iQ s m u  e k s t r e m i t a t e s  a r t e r i j a .  G a i s a m  p a k a p e n i s k i  
iz p lQ s to t  n o  m a n s e t e s ,  a s i n s  p iG s m a  a t j a u n o j a s .  
M a n u a l a s  A S m e n s a n a s  la ik a  s p i e d i e n s  m a n s e t e s  
i e k s i e n e  t i e k  t i e s i  p ie v a d T ts  a n e ro T d a  m a n o m e t r c m .  
A u t o m a t i s k o ja s  s i s t e m a s  s i s t o l i s k a / d i a s t o l i s k a /  
v id e ja  c r t e h a l a  AS m e n j u m a  n o d r o s i n a s o n a i  t i e k  
i z m a n t o t s  p r o g r a m m a t O r a s  o ig o r i tm s .

G E CRITIK O N  AS m e r i e n c e s  ir p o r e d z e t a s  l i e to s c n a i  
p e r s o n a m ,  k a s  i e g u v u s a s  z i n a s a n o s  v a i  a p m a c T b u  
n e in v a z T v a  a s i n s s p i e d i e n a  m e rT s a n a .  le rT ce 
p a r e d z e t a  t a d i e m  o p s t a k | i e m / v id e i  k a  k iT n iskas  
v ie n T b a s  -  s l im n T c a s , k i r u r g i ja s  c e n t r i  v a i  a r s t u  b irq ji, 
k a  a r l ,  t r a n s p o r t e j o t  p a c i e n t u .

G E CRITIK O N  m a n s e t e s  ir p i e e j o m a s  v i e n a  u n  d iv u  
c a u ru lT s u  k o n f ig u r a c i ja s .  M a n s e t e m  ir k r a s u  k o d e t i  
iz m e r i .  P i e p Q s a m a s  s i s t e m a s  s a s t a v  n o  m a n s e t e s ,  
c a u ru lT te m , p i e p O s a n a s  b o l o n a  u n  v a r s t o .

M a n s e t e s  s p i e d i e n a  n o m i n a l a i s  d i a p a z o n s  zT d a in u  
A S m e rT ju m ie m  ir 0 - 1 5 0  m m H g , p i e a u g u s o  
m e rT ju m ie m  -  0 - 3 0 0  m m H g .

N e in v a z T v a  a s i n s s p i e d i e n a  (NIAS) m e rT s o n o s  
i z s t r a d a j u m u  e k s p l u a t a c i j a s  t e h n i s k i e  p a r o m e t r i ,  
l i e to jo t  t o s  p a r a s t a  v e id a ,  ir n o  0 °  iTdz + 4 6 ° C  (n o  + 3 2  
iTdz + 1 1 5 °F ) : m i t r u m s  0 - 9 0 % .  U z g l a b a t  p ie  
p a r a m e t r i e m  n o  - 2 0 °  lid z  + 5 5 ° C  (n o  - 4 °  ITdz 1 31°F ); 
m i t r u m s  0 - 9 5 % .

I n f o r m a c i ju  p a r  m a n o m e t r a  in f o r m o c i j a s  p r e c i z i t a t i  
s k a t i e t  m a n o m e t r a  r a z o t a j a  p i e v i e n o t a j o s  
d o k u m e n t o s .  J a  n e a u t o m a t i s k o  s f i g m o m a n o m e t r u  
n e p i e c i e s a m s  iz m e s t ,  r ik o j ie t ie s  a t b i l s to s i  v ie te j i e m  
n o te ik u m i e m .

INDIKACIJAS
G E CRITIKON a s i n s s p i e d i e n a  m e rT s o n a s  m a n s e t e s  ir 
p ie d e r u m i ,  к о  l ie to  к о р а  o r  n e in v azT v a  
a s i n s s p i e d i e n a  (NIAS) m e rT s o n a s  ie rT cem . S O F T -C U F * 
u n  CLA SSIC -C U F* m a n s e t e s  u n  p i e p i j s a n a s  ie rT ces ir 
n e s t e r i l a s  u n  a t k a r t o t i  l i e to j a m a s  i e r o b e z o tu  s k a i tu  
r e iz u  ( v a r  b u t  l i e to j a m a s  v i e n a m  p a c i e n t o m  v a i 
l i e to j a m a s  i e r o b e z o tu  s k a i tu  r e iz u  p e c  iz v e le s ). T a s  ir 
p i e e j a m o s j a u n d z i m u s a j i e m ,  p e d i a t r i s k a j ie m  u n  
p i e a u g u s i e m  p o c i e n t i e m  p a r e d z e t o s  iz m e r o s .

D U R A -C U F* u n  S E N S A -C U F *  m a n s e t e s  u n  
p i e p Q s a n a s  ie rT ces  ir n e s t e r i l a s  u n  v a r  tik t  
i z m a n t o t a s  a t k a r t o t i .  T a s  ir p i e e j a m a s  
p e d i a t r i s k a j i e m  u n  p i e a u g u s i e m  p a c i e n t i e m  
p a r e d z e t o s  iz m e r o s .  IerT ces  ir k o n s t r u e t o s ,  t i e k  
p a r d o t a s  u n  ir p a r e d z e t o s  t ik a i  n o r a d T ta j ie m  
m e r k ie m .

VISPAREJAS a s  MERiSANAS VADUNIJAS
P a c i e n tu  n e p i e c i e s a m s  e r t i  a p s e d i n a t  a r  
n e s o k r u s t o t o m  k a j a m ,  a t b a l s t o t  m u g u r u  u n  ro k u . 
M a n s e t e s  v id u s d o  a i  AS m e r T s o n a s  la ik a  ir 
j a a t r o d a s  l a b a  p r i e k s k a m b a r a  ITmenT. P a c i e n t a m  i r ^ ^  
c ik  v ie n  i e s p e j a m s  ja a tb rT v o J a s  u n  v in s  m e r T s a n o s  
p r o c e d u r a s  la ik a  n e d rT k s t s a r u n a t i e s  v a i  k u s t e t i e s .  
P i r m s  p i r m a  m e r l ju m a  v e i k s a n a s  i e s a k a  n o g a id T t 
5  m i n u te s .

M a n u a l a  A S m e r y u m a  la ik a  p i e a u g u s o  
a u s k u l t e s a n o  i e s a k a  v a d T tie s  p e c  K5, b e r n i e m  
v e c u m a  n o  3  ITdz 1 2  g a d i e m  -  p e c  K 4. G r O tn ie c e m  
i r j a v a d a s  p e c  K5; j a  s k a n a s ,  iz ia iz o t  g a i s u  n o  
m a n s e t e s ,  n o v  d z i r d a m a s ,  j d v a d a s  p e c  K4.

PIEZTME: K5 ir p u n k t s ,  k u r a  K o ro tk o v a  s k o n a s  v a i r s  
n a v  d z i r d a m a s .  K 4 ir a r  f o n e n d o s k o p u  d z i r d a m a s  
t o n u  i z m a i n a s ,  tTroi k lo u v e jo s o i  s k o n a i  m o i n o t i e s  u z  
s l a p e t u .

Atseviski simboli uz visiem izstradajumiem var 
nebiit redzami.

SIMBOLI APRAKSTS

R x O n ly
UZMANTBU: Federalais likums nosaka, 
ka so ierTci drikst pardot arstam vai pec 
orsto noradijuma.

Norada. kura mansetes puse tiks 
pielikta pacientom

|REV| Porstradats izloldums

© Nesotur OEHP f l

IREFI Katologo voi pasutinomos dalos 
numurs

L O N G Garais mansetes izmers
lARTtRYl ^ Arterijos simbolom un bultinoi i r ja b u t 

novietotoi virs ougsdelmo arterijos

0 Nesotur PVC

C€ Eiropos Savienibas atbilstibas 
deklarocijo

Nov izgotovots no dobiskos gumijos 
loteksa

c r O v ^ 't r OTYYT VTYY4MI
Izgatovosonos datums
YYYY = izgatovosonos gods
YYYY-MM = izgotovosanos gods/menesis



SIMBOLI APRAKSTS

IlOTI Partijas voi serijos numurs

о

Ж

Indeksa ITnija
Mansetes indeksa Unijai ir jabOt ietvertai 
diapazono markejuma
UZMANlBU: Informaciju meklejiet 
pievienotajos dokumentos
Identifice ienci, kurai ir interfeiss starp 
piederumiem______________________

Razotaja nosoukums un adrese

Pilnvarotais parstavis Eiropos Savienlba

Konfiguracija or vienu cauruHti

Konfigurocijo ar divam courulTtem

Balona konfigurocijo

Lietosanoi tikoi vienom pocientom

PIEAUGUSO/BERNU MANSETU IZMERI

SMALL AOULT

LARGE AOULT

APRAKSTS
{mansetes

izmers)
Zldoinis

Mazs
pieougusois

Pieougusais

Liels pieougusais

Augsstilbs

Огапга

Goisi ziia

Tumsi 2ila

Rozd

OIAPAZONS:
(ekstremitates
opkoftmers)

8-13 cm

12 -19 cm

17 - 25 cm

23 - 33 cm

38 - 50 cm

JAUNDZIMUSO MANSETU IZMERI

SIMBOLI APRAKSTS 
{mansetes izmers) KRASA

OIAPAZONS:
lekstremflotes
opkartmersl

|#1 Q«#> J.ecn, INr.l 0 Г0 П20 3-6cm

|# 2 Q ^  4 -.cn, |Nr.2
I
: Goisi zilo
1

A - 8 cm

|#3 Q»5* e .11cm|Nr.3 Zola 6 - 1 1  cm

|#4 Q !^7 . i 3 cn.| Nr.4 Zita 7 - 13 cm

4^ l#5Q*?>,.iscmlNr.5 Rozo 8  -15 cm

b rTd in a ju m i  e k s p l u a t a c ija i

• Manseti izmantojiet atbilstosi norddijumiem.
• Mansetes pievienojiettikai ierTcem, kas 

paredzetas neinvazTvai asinsspiediena 
merisanai.

• Nepievienojiet manseti intravaskularam 
infQzijas sistemam, kas varetu jaut gaisam tikt 
iesuknetam asinsvada, k6 rezuitata pacients 
var gut smagus ievainojumus.

• Nepielietojiet manseti ekstremitatem, kas tiek 
izmantotos intravenozu infCiziju veiksanai, 
arterialai monitoresanai vai zonas. kurds ir 
trauceta cirkulacija.

• Nepielietojiet mansetes vietas, kur ir bojata 
ada vai audu ievainojums. Raugieties, lai 
mansetes savienojuma raupja dajo 
nesaskartos ar adu; saskare var izraisTt 
kairinajumu.

• Nepielietojiet manseti augsdelmam, ja 
mansetes platums ir lielaks paratta lum u no 
paduses ITdz pacienta elkonim.

• Neveiciet AS m§r1jumus biezak ka kITniski 
nepieciesams, izvertejot biezas mer^anas 
ieguvumus attiecTba pret risku.

• Biezi parbaudiet, vai mansetes uzliksanas vieta 
un ekstrem itate nav trauceta asins pIQsmo, 
Tpasi, veicot noverosanu or bieziem intervaliem 
un/vai ilgstosos laiko periodos.
Ja nepieciesams. pagrieziet mansetes 
uzliksanas vietu.

• lerlces, kas pakjauj audus spiedienam, tiek 
saistTtas ar purpuru, adas atravumu, noslegtas 
fasciaias telpas sindromu, is§miju un/vai 
neiropatiju.

• Izvairieties no saskares ar manseti merTsanas 
laika, jo tas var izraisTt neprecTzus 
asinsspiediena radyumus.

• Lai nodrosinatu precizitati, samoziniet 
ekstremitates kustTbu/mansetes kustTbu.

• Manseti uz ekstremitatem, kuras tiek 
izmantotas citu pacienta parametru 
uzraudzTbai, novietojiet rupTgi.

• Ja  uzraudzTba tiek aptureta, nonemiet manseti 
no pacienta ekstremitates.

• Neautomatisko sfigmomanometru veiktspeju 
var ietekmet parmerTgi temperaturas un 
mitruma raduumi arpus saja dokumenta 
noradlta diapazona.

• Sis ierices modificesana nav atlauta.



• Vienam pacientam izmantojama mansete ir 
paredzeta lietosanai vienam un tarn pasam 
pacientam parastas atrasanas staclonara 
laika. Тб nav paredzeta vai apstiprinata 
izmantosanai vairakiem pacientiem.
Atkartota izmantosana var radTt krusteniskas 
kontaminacijas risku.

LIETOSANAS NORADUUMI
1. I z m e r ie t  p a c i e n t a  e k s t r e m i t a t i  u n  iz v e l ie t ie s  

a t b i l s t o s a  i z m e r a  m a n s e t i  s a s k o n a  o r  u z  
m a n s e t e s  v a i  u z  t a s  l e p a k o j u m a  n o r a d r t o  
i z m e r u .  J o  m a n s e t e s  iz m e r s  n e s o s n l e d z  n o te ik to  
o p k a r t m e r u ,  iz v e l ie t ie s  l ie la k a  i z m e r a  m a n s e t i .  
P r e c i z i t a t e  ir a tk a r T g o  n o  p a r e i z a  m a n s e t e s  
i z m e r a .

2 . P i r m s  l i e t o s a n a s  p a r l i e c i n ie t i e s ,  v a i  m a n s e t e ,  
m a n s e t e s  c a u ru lT te s  u n  p i e v a d s  ir tTri u n  
n e b o j a t i .  N o v e c o s a n a s ,  n o d i l u m a  v a i  s l ik ta  
s a v i e n o j u m a  g o d l j u m a  n o m a i n i e t  m a n s e t i .  
N e u z p O ti e t  m a n s e t i ,  j o  t o  n a v  u z l ik ta  p a c i e n t a m .

3 . I z v e l ie t ie s  a t b i l s t o s u  a s i n s s p i e d i e n o  m e r T s a n a s  
v ie tu .  P i r m s  u z l ik s a n a s  a p s k a t i e t  p a c i e n t a  
e k s t r e m i t a t i .

4 . U z lie c ie t  m a n s e t i ,  a p t i n o t  t o  a p  e k s t r e m i t a t i ,  
r a u g o t i e s ,  la i IN D EK SA  U N IJA  (INDEX LINE) 
a t r a s t o s  s t a r p  D IA PA ZO N A  (RANGE) a tz T m e m .
J a  t a s  n a v  i z d a r a m s ,  j a i z v e l a s  l i e la k a  v a i  m a z a k a  
m a n s e t e .  R a u g ie t i e s ,  la i b u l t in a ,  k a s  n o r a d a  u z  
A RTERIJU  (ARTERY) a t r a s t o s  v ir s  p a c i e n t a  a .  
b r o c h i a l i s  (v a i a .  p o p l i t e a ,  j a  a s i n s s p i e d i e n s  t i e k  
m e r i t s  u z  a u g s s t i l b a ) .  S a s p i e d i e t  m a n s e t e s  
s a v i e n o j u m a  r a u p j o  u n  m ik s to  p u s i  к о р а .

5 . M a n s e t e i  ir  j a p i e g u l s t  s t in g r i ,  t a c u  n e  c ie s i ,  la i 
s t a r p  t o  u n  p o c i e n t u  v a r e t u  ie v ie t o t  d iv u s  
p i r k s tu s .

6 . A u to m a t i s k a i  A S m e rT s o n a i  p ie v ie n o j ie t  m a n s e t i  
p i e v a d a m / a d a p t e r i m ,  n o d r o s i n o t  a t b i l s t o s u  
s a v i e n o t a j u  s a l a g o j u m u .

7 . M o n u d lo i  AS m e rT s a n a i  v a r s t u  n o s le d z ,  p a g r i e z o t  
k o n t r o l p o g u  p u l k s t e n a  r d d i t a ju  k u s tT b a s  v i r z ie n a .  
A tk a r to t i  s a s p i e d i e t  b a l o n u ,  lid z  t i e k  i e g u t s  
v o jo d z T g o is  s p i e d i e n s  ( r e d z a m s  m a n o m e t r a ) .
Lai iz lo is tu  g a i s u  n o  m a n s e t e s ,  p a g r i e z i e t  
k o n t r o l p o g u  p r e t e j i  p u l k s t e n a  r a d i t a j u  k u s t ib a s  
v i r z ie n a m .

TiRiSANA UN DEZINFEKCIJA
♦ A p s v e r ie t  v is u  o r  o s in T m  v a i c i t i e m  k e r m e n a  

s k id r u m i e m  iz te ik ti  k o n t a m i n e t u  iz s t r a d o ju m u  
i z m e s a n u .

•  L ie to tc ijs  ir a tb i ld ig s  p a r  j e b k u r u  n o v irz u  n o  
i e t e i c a m a s  tT rT sanas  v a i  d e z in f e k c i jo s  m e t o d e s  
p i e n e m s a n u .

•  TT rot ie rlc i, s k id r u m s  n e d rT k s t ieklCit n e v i e n a  n o  
c o u r u l l t e m .  S k id r u m s  g a i s a  c a u r u l l t e s  v a r  
i e t e k m e t  a s in s s p i e d i e n o  n o t e i k s a n o s  p r e c iz i t a t i  
u n  b o j a t  a u t o m a t i s k a s  v a i  m o n u a l i  d a r b i n a m a s  
m e r ie rT c e s . L ie to ta js  v a r  iz o le t  s o  z o n u  v a i 
i z m o n t o t  m a z g a s a n a s  u z g o ju s .

TiRiSANAS NORADiJUMI
( m a n s e t e m ,  a d a p t e r i e m ,  c a u r u l i t e m  u n  p i e p O s a n a s  
ie rT cem )

P iezT m e: S k o lo s a n a  ir j a v e i c  rOpTgi, la i n e p i e l a u t u  
ie rT ces  i e k l i j s a n u  m a n s e t e s  a t v e r e s ,  p i e m e r a m ,  
c o u r u H s u  s i s t e m a ,  u t t .

P i r m s  o t k d r t o t o s  l i e t o s a n a s  i z m o n to j ie t  v ie n u  n o  
s a d d m  m e to d e m ;

1. N o s l a u k ie t  o r  e n z T m u s  s a t u r o s u  m a z g a s a n a s  
iTdzekli, k a  en z T m u  m a z g a s a n a s  iT dzeklis ENZOL® 
(ASV) v a i en z T m u  m a z g a s a n a s  ITdzeklis 
C id e z y m e ®  (L ie lb r i ta n ija ) , k a s  s a g a t o v o t s  
a t b i l s to s i  r a z o t d j a  n o r a d i ju m i e m .  N o s k a lo j ie t .

2 . N o s l a u k ie t  o r  1 0 %  s a im n ie c T b a s  b o l i n a t a j a  
s k T d u m a  (5 ,2 5 %  n a t r i j a  h ip o h lo rT ta  s k id u m o )  
( a t s k a i d o t  o r  d e s t i l e t u  O d en i) . N o s k a lo j ie t .

3 . N o s l a u k ie t  a r  7 0 %  iz o p r o p i ls p i r t a .

4 . N o s l a u k ie t  a r  tid zek li, k u r o  k im is k a jd  s a s t a v a  ir 
v i e n a  v a i  v a i r a k a s  t d l a k  m i n e t a s  v ie lo s .  P irm s  
a t k a r t o t a s  i z m a n t o s a n o s  n o s k a lo j ie t  u n  lo u j ie t  
n o z u t  g a i s a .

a .  n -o lk il (6 8 %  C 1 2 , 3 2 %  C 1 4 ) 
d im e t i l e t i lb e n z i la m o n i j a  hlorTdi -  0 ,2 5 %

b. n -a lk il  (6 0 %  C 1 4 , 3 0 %  C 1 6 , 5 %  C 1 2 , 5 %  C 18) 
d im e t i l e t i lb e n z i la m o n i j a  hlorTdi -  0 ,2 5  %

c . n a t r i j a  h ip o h lo rT ts  0 ,6 0 %

d . olkil (C IA  6 0 % , C 1 6  3 0 % , C 1 2  5% ) 
d im e t i l e t i lb e n z i la m o n i j a  hlorTdi -  0 ,0 7 %

e . olkil (C 1 2  6 8 % , C 1 4  3 2 % ) 
d im e t i l e t i lb e n z i la m o n i j a  h lo n d i  -  0 ,0 7 %

NORADiJUMI ZEMA LIMENA OEZINFEKCIJAI
(tiko i i e r o b e z o t a s  a t k a r t o t a s  i z m a n t o s a n o s  u n  
d a u d z r e i z  l i e to j a m a m  m a n s e t e m )

M a n s e t e s  a t s e g t a s  v i r s m a s  iz tu r  secT g u  t a l a k  
n o r a d T to  d e z in f e k c i jo s  c ik lu  s k o i tu  b e z  r e d z o m a s  
n e g a tT v a s  i e t e k m e s .



1. P ie p i ld ie t  i z s m id z i n a s a n a s  p u d e l i  o r  e n z T m u s  
s a t u r o s u  m a z g a s a n a s  lid zek li, k a  en z T m u  
m o z g a s a n a s  ITdzeklis ENZOL® (ASV) v a i  en z T m u  
m a z g a s a n a s  ITdzeklis C ld e z y m e ®  (L ie lb r lta n ija ) , 
k a s  s o g c t a v o t s  a t b l l s to s i  r a z o t a j a  n o r a d y u m le m .

2 . le v e r o j i e t  p ie s a r d z ib u ,  la i n e p l e jq u t u  s k id r u m a  
ie k lu s o n u  m o n s e t e s  c a u ru lT te s .  S k ld r u m s  
C Q u ru U tes  v o r  l e t e k m e t  o s l n s s p i e d i e n a  
n o t e i k s a n a s  p r e c i z l t a t l  u n  b o j a t  a u t o m a t i s k a s  
v a i  m a n u d l i  d a r b i n a m a s  m e r i e n c e s .  Iz o le jie t 
a t b i l s t o s a s  v i e t a s  n o  i z s m i d z i n a s a n a s  z o n a s  v a i 
i z m a n t o j i e t  m a z g a s a n a s  u z g a lu s .

3 . I z s m id z in ie t  m a z g a s a n a s  sk T d u m u , k u r a  
s a g a t a v o s a n a  a p r a k s tT ta  1. p u n k ta ,  b n v i  u z  
m a n s e t e s  u n  c a u ru lT te m . Iz te ik ti n e tT ra s  z o n d s  
v a i  z o n a s ,  k u r a s  ir iz z u v u s i  n e tT ru m i, ja u j ie t  
t J n s a n a s  iTdzekllm  i e d o r b o t i e s  u z  m a n s e t i  u n  
c a u ru H te m  1 m inO ti.

PIEZTME: S i s t e m a s  p i ln a  k o m p l e k ta c i j a  b a l o n u  u n  
k o n t r o lv d r s tu  t i r ie t ,  i e v e r o jo t  p i e s a r d z ib u .  N e ja u j ie t  
s k ld r u m a m  iek jO t o tp o k a l  v a r s t a  v a i  p i e s d c i n a t  
k o n t r o lp o g u .  N otT riet r e d z a m o s  n e t l r u m u s  n o  
p e r i f e r i ja s  u n  k o n t r o l p o g a s  o p a k s a s .

4 . N o s l a u k ie t  g l u d d s  v i r s m a s  a r  m lk s tu  t l f f s a n a s  
d r a n i n u .  R e d z a m i n o t r a i p i t a m  z o n a m  u n  
n e lT d z e n a m  v i r s m a m  i z m a n t o j i e t  s u k u  o r  
m T k stie m  s a r ie m .

5 . N o s k a lo j i e t  o r  lie lu  O d e n s  d o u d z u m u ,  v e l a m s  
i z m o n to t  d e s t i l e t u  O d en i.

6 . A tk a r to j ie t  p e c  n e p ie c ie s a m T b a s .

7 . Lai v e ik tu  d e z in f e k c i ju ,  p ie p i ld i e t  iz s m id z in a m o  
p u d e l i  a r  1 0 %  s a i m n i e c l b a s  b a l i n a t a j a  sk T d u m a  
(5 ,2 5 %  n a t r i j a  h ip o h lo r i to  s k ld u m a )  d e s t i i e t a  
QdenT. I z s m id z in ie t  s o  s k T d u m u  u z  m a n s e t e s  iTdz 
s a m i r k s a n a i  u n  l a u j ie t  i e d a r b o t i e s  5  m i n u te s .

8 . N o s l a u k ie t  liek o  sk T d u m u  a r  m T k stu  tT rT sanas  
d r d n in u .

9 . N o s k a lo j ie t  o r  lie lu  d e s t i i e t a  u d e n s  d a u d z u m u .

1 0 . F irm s  a t k d r t o t a s  i z m a n t o s a n o s  ja u j ie t  m a n s e t e i  
n o z Q t g a i s a .



LIETU V ig  к.
GE CRITIKON® k r a u jo s p O d z io  m a n z e t e s  ir 
r e i k m e n y s

APRASYMAS
K r a u jo s p O d is  (KS) m a t u o j a m a s  p r i p u c i a n t  l a n k s c iq  
m a n z e t ? ,  k u r i a p v y n i o j a m a  a p i e  p a c i e n t o  g a l u n ^ .  
P rip C is ta  m a n z e t e  u z s p a u d z i a  k r a u j o  t e k m §  j 
g a lO n e s  o r te r i jq .  K ai o r a s  l a ip s n i s k a i  i s l e id z i a m a s  is 
m a n z e t e s ,  k r a u jo  t e k m e  a t s i s t a t o .  M o tu o ja n t  KS 
r a n k in iu  b O d u  s le g j  m a n z e t e j e  t i e s io g ia i  r o d o  
m a n o m e t r o s .  A u t o m a t i n e s e  s i s t e m o s e  
n a u d o j a m a s  p r o g r a m i n e s  i r a n g o s  a l g o r i t m a s  
s i s to l i n io  /  d io s to l in io  /  v id u r in io  o r t e r in io  KS 
m a ta v i m u i .

G E CRITIKON BP g a m in ia i  s k ir t i  n a u d o t i  a s m e n i m s ,  
k u r ie  i s m a n o  a r  y r o  tu r i  z in ig  a p i e  n e in v a z in j  k r o u jo  
s p a u d i m o  m a to v im q .  N u m a t y t o s  n a u d o j im o  
s q l y g o s  /  a p l in k c  y r a  k lin ik in e  o p i in k a ,  p v z . 
c h i r u r g i jo s  c e n t r a s  o r  t e r a p e u t o  k a b i n e t o s  b e i  
p a c i e n t o  t r a n s p o r t a v i m o  m e tu .

G E CRITIKON m a n z e c i i j  k o n f ig C ira c i jo s  g o li  b u t i  s u  
1 v o m z d e l i u  ir s u  2  v a m z d e l i a i s .  M a n z e c iq  d y d i s  
k o d u o t o s  s p a lv in iu  k o d u .  P r ip i j t im o  s i s t e m a s  
s u d a r o  m a n z e t e ,  v a m z d e l i a i ,  p r ip Q tim o  k r i a u s e  ir 
v e n t i l i s .

N o m in o lu s i s  s le g io  m a n z e t e j e  d i a p a z o n o s  y r a  
0 - 1 5 0  m m H g  m a t u o j a n t  n o u ja g im i q  KS ir 
0 - 3 0 0  m m H g  m a t u o j a n t  s u a u g u s i q j y  /  v a ik q  KS. 

N IB P  g a m i n i q  d a r b o  s q l y g o s  jp r o s t i n e m i s  
o p l i n k y b e m i s  y r a  n u o  0 °  iki + 4 6 °  С (n u o  + 3 2  iki 
+ 1 1 5 '’F); e s a n t  0 - 9 0 %  d r e g n u m u i .  L a ik y k ite  
a p l in k o je  n u o  -2 0 °  iki + 5 5 °  С  (n u o  -4 °  iki 1 31°F ); 
e s a n t  0 - 9 5 %  d r e g n u m u i .

J e i  r e ik ia  i n f o r m a d j o s  a p i e  m a tu o k l i o  t i k s lu m q ,  
s k a i t y k i t e  m a tu o k l i o  g a m i n t o j o  p a t e ik i o m q  
in f o r m o c i jq .  V o d o v a u k i t e s  r e g io n in iu  j s t a t y m u ,  
k a i  u t i l i z u o ja m a s  n e a u t o m o t i n i s  
s f i g m o m a n o m e t r a s  a r  r e ik m u o .

INDIKACIJOS
G E CRITIKON k ra u jo s p C id z io  m a n z e t e s  y r a  p r ie d a i ,  
n o u d o j a m i  k a r t u  s u  n e i n v o z in io  k r a u jo  s p a u d i m o  
(NIBPI m a to v im o  s i s t e m o m is .  S O F T -C U F * ir 
C L A S S IC -C U F * m a n z e te s  ir p r ip C itim o  s i s t e m o s  y r a  
n e s t e r i l i o s  ir a p r i b o t o  p a k a r t o t i n i o  n a u d o j im o  
(g o li bO ti s k i r t o s  t ik  v i e n a m  p a c i e n t u i  a r  
p a s i r e n k a m a i  a p r i b o t o  p a k a r t o t i n i o  n a u d o j im o ) .
J q  y r a  n a u jo g im iq ,  v a ik g  Ir s u a u g u s i q j q  d y d z iq .  
D U R A -C U F*ir S E N S A -C U F * m a n z e te s  ir p rip C itim o

s i s t e m o s  y r a  n e s te r i l i o s  ir g o li b u t!  n a u d o j a m o s  
p a k o r t o t in o i .  P a g a l  d y d j  j a s  g a l im o  p r i t a lk y t i  
v a i k a m s  ir s u a u g u s i e m s .  I r e n g in io i  n e r a  s k ir ti ,  
p o r d u o d o m i  a r  n u m a t o m i  k i to k ia m  n o u d o j i m u i  n e i  
n u r o d y t a .

BENDROSIOS KS MATAVIMO REKOMENDACIJOS
P a c i e n t q  re ik ia  p a t o g io i  p a s o d in t i  n e s u k r y z i a v u s  
k o jq , s u  o t r a m a i  n u g a r a i  ir r a n k o m s .  KS m a t o v i m o  
m e t u  m a n z e t e s  v id u r in e  d a l i s  tu r i  b u t i  d e s in i o jo  
p r ie s i r d z io  ly g m e n y je .  P a c i e n t o s  tu r i  k u o  lo b i a u  
a t s l p a l a i d u o t i  ir  m a to v im o  p r o c e d i j r o s  m e t u  
n e k o l b e t i  b e i  n e ju d e t i .  R e k o m e n d u o jo m o  p o l a u k t i d ^  
5  m i n u t e s  iki p i r m o jo  m a t o v i m o  p r a d z i o s .

M a t u o j a n t  KS r a n k in iu  b O d u  r e k o m e n d u o j a m o  
a u s k u l t o c i j a i  n a u d o t i  K5 s u a u g u s i e m s ,  о  KA -  n u o  
3 iki 1 2  o m z i a u s  v a i k a m s .  N e s c io m s  K 5 g a l im o  
n a u d o t i  t ik  k o l i s l e id z i a n t  is  m a n z e t e s  o r q  g ird im i 
p u l s o v im o  g o r s o i ,  to k iu  o tv e ju  r e ik ia  n a u d o t i  KA. 

PASTABA: K5 y r a  t a s k a s ,  k a i K o ro tk o f f  g a r s o i  t a m p a  
n e b e g i r d im i .  K 4 y r a  p e r  s t e t o s k o p q  g i r d i m q  t o n q  
p o k y t i s  is  tv in k c io j im o  g a r s o  i p r i s lo p i n tq  g a r s q .

Kai kuriq simboliq ant atsklrq gam inlq gall 
nebOti.

SIMBOLIAI APRASYMAI

RxOnly
DEMESIO: Pagal federolinius jstatymus 
si prietolsq galimo porduoti tik 
gydytojui crbo pagal gydytojo receptq.

Nurodo, kuria puse manzet? uzdetl 
pacientui

iREV) Redakcija

0 Sudetyje nera DEHP

iREFj Kotalogo arba uzsakomos detales 
numeris

LONG llgoji manzete
IarteryI ^ Arterijos simbolis ir rodykle turi buti vIrS 

zosto orterijos

0 Sudetyje nera DEHP

C€ Europos Sqjungos otitikties deklaracija

Nepagaminti is ncturalios gumos 
lotekso

pJ]ARBApJ] Pagaminimo data
YYYY = Pagaminimo metai
YYYY-MM = Poqominimo metoi / menuo

Ш Serijos arba partijos numeris
Index Une ̂ Atskaitos linija

Manzetes atskaitos linija turi bOti torp 
diapazono zymekliy



SIMBOLIAI

Д А Р В А [^

О

UC IREPI

ж :
^ S In g l .P M IM U < .

APRASYMAI

DEMESIO: leskokite informacijos 
lydimuosiuose dokumentuose

Rodo, kad sis prietaisas yra keliy 
jrenginiy sqsaja

Gamintojo pavadinimas ir adresas

Igaliotasis atstovas Europos Sqjungoje

Monietes modelis su 1 vam2 deliu

Monietes modelis su 2 vomzdeliu

Kriauses konfigurocija

Naudojimui tik vienam pacientui

MANZECiy SUAUGUSIEMS / VAIKAMS DYDZIAI

SiMBOLiAl

1

SMAUAOOLT

APRA^MAI
(monretes dydis)

KOdikis
Voikos

Snnulkous 
кйоо sudejimo 

suoug^
Suouĝ

Stombous 
kuno sudejirtx» 

suoug^

Slounis

SPALVA

Zolio

Sviesioi
melyno

Tomsrai
melyno

Roiine

MANZECiy NAUJAGIMIAMS OVDZIAI

SIMBOLIAI apkaSymai
(monietes d4disl SPALVA OIAPAZONAS:

IqolCines Opimtisl
j.tcm 1 #1 Ofonzine 3-6cm

[«гол?».-..,. |#2 Sviesioi
melgno 4 - 8cm

V l#3Q*!?..,icn,| #3 Zolki 6-11 cm

Ф |#40^7-,3«п | #A Melyno 7 -13 cm

#5 Rô ne 8-15 cm

DIAPA20NAS:
(golOnes opimtisl

8-13 cm

12 -19 cnn

17 - 25 cm

23 - 33 cm

31-40 cm

38 - 50 cm

NAUDOJIMOISPEJIMAI
• Manzet? uzdekite pagal instrukcijas.
• Junkite manzetes tik prie sistemit, skirtq 

neinvaziniam kraujospudzio stebejimui.
• Nejunkite manzetes prie intravaskuliniq 

skysciq sistemq, per kurias j kraujagysl? gali 
patekti oro, del ко gali buti sunkiai suzalotas 
pacientas.

• Nedekite manzetes ant да1йп1ц, kurios buvo 
naudojamos infuzijai j venq, arterijq stebejimui 
arba vietose, kur sutrikusi kraujotako.

• Nedekite monretes vietose, kur pazelsta oda 
arba suzalotas audinys. Patikrinkite, ar 
siurkscioji uzsegimo puse nesilieaa su oda; nuo 
sqlycio oda gali sudirgti.

• Nedekite manretes antzasto, jeigu manzete 
platesne nei atstumas nuo paciento pazasties 
iki alkOnes.

• Nematuokite dazniau nei kliniskai bOtina 
jvertinus dazno matavimo naudq ir palyginus 
jq  su galima rizika.

• Daznai patikrinkite manzetes vietq ir galCin?, 
ar nera sutrikdytos kraujotakos pozymiq, ypac, 
jeigu stebejimas atliekamas daznais intervalais 
ir larba) ilgesnj laikq. Je igu relkia, pasukite 
vietq.

• Prietaisq. spaudzianciq audinius, naudojimas 
buvo susietas su purpura, odos avulsijo, 
kompartmento sindromu, isemija ir (arba) 
neuropatija.

• Stebejimo metu stenkites neliesti manzetes, 
nes galite gauti netikslias kraujospQdzio 
vertes.

• Siekiant uztikrinti tikslumq, kuo labiau 
sumazinkite galCines judejimo / manzetes 
pasislinkimo galimyb^.

• Atsargiai naudokite manzet^antgaluniq, 
naudojamq kitiems paciento parametrams 
stebeti.

• Jeigu stebejimas laikinai nutrauklamas, 
nuimkite manzet^ nuo paciento galCines.

• Neoutomatinio sfigmomanometro veikimui gali 
tureti jtakos temperatOros krastutinumoi ir 
dregme, jei ji didesne nei nurodyta siame 
dokumente.

• Neleistinos jokios sios jrangos modifikacijos.



• Vienam pacientui naudoti skirta manzete 
skirta naudoti tarn paciam pacientui jprastinio 
jo buvimo ligonineje metu. Si manzete neskirta 
ir nepatvirtinta naudoti keliems pacientams. 
Pakortotinas noudojimos gali kelti kryzminio 
uztersinflo povojq.

NAUDOJIMO INSTRUKCIJOS
1. I s m a t u o k i t e  p a c i e n t o  g a lQ n §  ir p a r i n k i t e  t i n k a m o  

d y d z i o  n n a n z e t ?  p a g a l  d y d j ,  n u r o d y t q  o n t  
m a n z e t e s  a r b a  m a n z e t e s  p o k u o t e s .  J e i g u  p a g a l  
a p i m t j  t ik tq  k e l iq  d y d z i y  m a n z e t e s ,  r in k i te s  
d id e s n ^ .  T i k s lu m a s  p r ik l a u s o  n u o  t i n k o m o i  
p a r i n k to  m a n z e t e s  d y d z io .

2 . P r ie s  n a u d o j i m q  p a t ik r in k i te ,  o r  m a n z e t e ,  
m a n z e t e s  v a m z d e l i s  b e !  z a r n e l e  s v a r O s  ir 
n e p o r e i s t i .  J e i g u  m a t o t e  s u s id e v e j im o ,  
s u p l y s i m o  a r b a  u z s e g i m o  s u s i lp n e j im o  p o z y m iy ,  
m a n z e t f  p a k e i s k i te .  N e p r ip Q s k ite  m a n z e t e s ,  k a i 
ji  n e u ^ e t a  a n t  p a c i e n t o  g a iO n e s .

3 . P a r in k i te  t i n k a m q  k r a u jo s p O d z io  m o t a v l m o  v ie tq .  
P r ie s  u z d e j im q  o p z i u r e k i t e  p a c i e n t o  g a lQ n ^ .

A. U z d e k i te  m a n z e t ?  a p v y n i o d a m i  j q  o p l in k  g a lC in ^ ; 
p a t ik r in k i te ,  o r  IN DEX  LINE ( a t s k a i to s  lin ija ) y r a  
t a r p  RA N G E ( d i a p a z o n o )  z y m e k l iq ,  e s a n c l q  a n t  
m a n z e t e s .  J e i g u  to i p  n e r a ,  n o u d o k i t e  d i d e s n ?  
a r b a  m a z e s n ?  m o n z e t ? .  B ij t in a i p a t ik r in k i te ,  a r  
r o d y k le  s u  u z r a s u  „ARTERY" lARTERIJA) y r a  v irs  
p a c i e n t o  z q s t o  a r t e r i j o s  ( a r b a  v ir s  p a k in k lio  
a r t e r i j o s ,  je i  m a n z e t e  v y n io j a m o  o p ie  s lo u n j) .  
S u s p o u s k i t e  u z s e g i m o  s iu r k s c iq jq  ir ly g iq jq  p u s ? .

5 . M a n z e t e  tu r i  p r ig lu s t i ,  t a c i a u  n e  p e r  g lo u d z io i ;  
tu r i  b u t i  i m a n o m a  t a r p  p a c i e n t o  ir m a n z e t e s  
jk is ti d u  p i r s tu s .

6 . N a u d o d a m i  o u t o m a t i n j  KS m o tu o k l j ,  p r i ju n k i te  
m a n z e t ?  p r ie  z o r n o s  /  a d a p t e r i o ,  u z t ik r in d o m i 
t i n k a m q  ju n g c i g  s u ju n g im q .

7 . M a t u o j a n t  KS r a n k in iu  b O d u , v e n t i l i s  u z s u k a m a s  
s u k o n t  k o n t r o l in ?  r a n k e n e l ?  la ik ro d z io  r o d y k le s  
k ry p tim i.  S p a u s k i t e  k r i a u s ?  t i e k  k a r t q ,  k o l g a u s i t e  
n o r im q  s l e g i  ( r o d o m a s  a n t  m a tu o k l io ) .  S u k i te  
k o n t r o l in ?  r o n k e n e l ?  p r i e s  la ik ro d z io  r o d y k i? ,  
k a d  m a n z e t e  p r a d e t y  le is ti o r q .

VALYMAS IR DEZINFEKCIJA
•  A p s v a r s t y k i t e  b e t  k o k io  g a u s io i  k r o u ju  a r  k i t a is  

k O n o  s k y s c i a i s  u z t e r s t o  g a m in io  u t i l iz a v im q .

•  N a u d o t o j a s  a t s a k o  u z  v is y  n u k r y p im y  n u o  
r e k o m e n d u o j a m o  v a l y m o  ir d e z in f e k c i jo s  m e t o d o  
p a t v i r t i n im q .

•  V a ly m o  m e t u  s k y s t i s  n e g o l i  p o t e k t i  i v o m z d e lj .  
S k y s t i s  o r o  v o m z d e l i u o s e  g a l i  n e i g io m a i  ve ik ti 
k r a u jo s p Q d z io  n u s t a t y m o  t i k s l u m q  ir p o z e is t i  
a u t o m a t i n i u s  a r b a  r a n k i n iu s  m o n i to r iu s .  
N a u d o t o j a s  g a l i  a r b o  iz o liu o t i  s iq  s r itj , a r b a  
n a u d o t i  p lo v im o  k a i s c iu s .

VALYMO INSTRUKCIJOS
IM a n z e c iy ,  o d a p t e r i y ,  z o r n e l iy  ir p r ip u t im o  
s i s t e m o m s )

P a s t a b a :  s k o l a u j a n t  s v a r b u  p o s i r u p in t i ,  k a d  s k y s t i s  
n e p a t e k t y  j m a n z e t e s  k i a u r y m e s ,  t o k i a s  k a ip  
v a m z d e l i a i  ir p a n .

N a u d o k i t e  v ie n q  s iy  m e t o d y  ir is d z io v in k ite  o r e  
p r i e s  n a u d o d a m i  p o k a r t o t i n a i :

1 . S lu o s ty k i t e  f e r m e n t in i u  d e t e r g e n t u ,  pvz ., 
„E N Z O L®  e n z y m a t i c  d e t e r g e n t "  IJAVI a r b a  
„ C id e z y m e ®  e n z y m a t i c  d e t e r g e n t "  (JKI, p a r u o s t u  
p a g a l  g a m in to j o  n u r o d y m u s .  P r a p la u k i te .

2 . S lu o s ty k i t e  1 0  %  b u i t in io  b o lik lio  (5 ,2 5  %  n a t r io  
h ip o c h lo r i to )  t i r p a lu  ( o t s k ie s t u  d is t i l iu o tu  
v o n d e n iu ) .  P r a p la u k i te .

3 . S lu o s ty k i t e  7 0 %  iz o p r o p i lo  a lk o h o l iu .

A. S lu o s ty k i t e  v ie n u  a r  k e l io is  s iy  c h e m in i y  
k o m p o n e n ty .  P r a p l a u k i t e  ir is d z io v in k ite  o r e  
p r ie s  n a u d o d a m i  p a k a r t o t i n a i .

a .  n -a lk il (6 8 %  C 1 2 , 3 2 %  C 1 4 ) 
d im e t i l e t i lb e n z i la m o n io  c h lo r id a i  -  0 ,2 5 %

b. n -a lk il (6 0 %  C 1 4 , 5 0 %  C 1 6 , 5 %  C 1 2 , 5 %  C 18) 
d im e t i lb e n z i la m o n io  c h l o r id a i  -  0 ,2 5 %

c. N a tr io  h ip o c h lo r i t a s  -  0 ,6 0 %

d . Alkil (C 1 4  6 0 % . C 1 6  3 0 % , C 1 2  5% ) 
d im e t i lb e n z i la m o n io  c h l o r i d a s  -  0 ,0 7 %

e .  Alkil (C 12  6 8 % . C 1 4  3 2 % )  
d im e t i l e t i lb e n z i la m o n io  c h l o r id a s  -  0 .0 7 %

2EM0 LYGMENS DEZINFEKCIJOS INSTRUKCIJOS
(Tik a p r i b o t o  p a k a r t o t i n i o  n a u d o j i m o  ir 
d a u g k o r t i n io  n a u d o j i m o  m a n z e t e m s )

P o v e ik j p a t i r i o n t y s  m a n z e t e s  p a v i r s i a i  a t l a ik o  e i l?  
d e z in f e k c i jo s  c ik ly , k a ip  n u r o d y t a  to l i a u .  b e  jo k io  
z e n k l a u s  n e i g io m o  p o v e ik io .

MANZETES TIPAS DEZINFEKCIJOS CIKLAI

SOFT-CUF 1

CLASSIC-CUF 1

SENSA-CUF 3
DURA-CUF 2 0

l i



1. P r ip i ld y k ite  p u r k s tu k q  f e r m e n t in i u  d e t e r g e n t u .  
p v z .. .E N 2 0 L ®  e n z y m a t i c  d e t e r g e n t "  (JAV) a r b a  
.C id e z y n n e ®  e n z y m a t i c  d e t e r g e n t "  UK), p a r u o s t u  
p a g a l  g a m in to j o  n u r o d y m u s .

2 . I m k i te s  s a u g o s  p r ie m o n iy ,  k a d  i s v e n g t u m e t e  
s k y s c io  p a t e k im o  i m a n z e t e s  v a m z d e l iu s .  S k y s t is  
v a m z d e l i u a s e  g a l i  n e i g i a m a i  v e ik ti k r a u jo s p u d z io  
n u s t a t y m o  t i k s lu m q  ir p a z e i s t i  a u t o m a t i n i u s  
a r b a  r a n k in iu s  m o n i ta r i u s .  A rb a  iz o liu o k i te  s iq  
s h t j  k a d  j o s  n e a p i p u r k s t u m e t e ,  a r b a  p a g a lv o k i t e  
a p i e  p lo v im o  k a i s c iy  n a u d o j im q .

3 . D e te r g e n to  t i r p a lq ,  p a r u o s t q  k a ip  n u r o d y t q
1 v e ik s m e ,  a n t  m a n z e t e s  ir v a m z d e l i y  p u rk S k ite  
g a u s i a i .  S u t e p t o s e  v i e t o s e  a r b a  v ie to s e ,  k u r  
n e s v a r u m a i  u z d z iu v ? ,  p a l ik i t e  v a l y m o  p r i e m o n ^  
a n t  m a n z e t e s  ir v a m z d e l i y  1 m in u t§ .

PASTABA: Y p a c  a t s a r g i a i  v a l y k i te  k o m p le k s in e s  
p r ip O tim o  s i s t e m o s  k r i a u s ?  ir k o n tro l in i  v en tilj . 
N e le is k i te  s k y s c iu i  p a t e k t i  a t g a l  i v e n t i l j  a r b a  
s u s l a p in t i  r a n k e n e l e s .  P a s a l in k i te  m a t o m u s  
n e s v a r u m u s  n u o  p a k r a s c i y  ir k o n t r o l in e s  r a n k e n e l e  
k i to s  p u s e s .

4 . L y g iu s  p a v i r s iu s  n u v a l y k i te  m i n k s t a  s v a r i a  
s lu o s t e .  S e p e c iu  m i n k s t a i s  s e r i a i s  p a s v e i s k i t e  
m a t o m a i  u z t e r s t a s  v i e t a s  a r b a  n e ly g iu s  
p a v i r s iu s .

5 . N u s k a la u k i te  d id e l iu  k ie k iu , p a g e i d a u t i n a ,  
d is t i l iu o to  v a n d e n s .

6 . J e i  r e ik ia , p a k a r t o k i t e .

7 . N o r e d a m i  d e z in f e k u o t i ,  p r ip i ld y k i te  p u r k s tu v q  
1 0  %  b u it in io  b a l ik lio  t i r p a lo  (5 ,2 5  %  n a t r io  
h ip o c h lo r i to )  d i s t i l i u o t a m e  v a n d e n y j e .  
A p ip u rk s k i te  m a n z e t ?  s i u a  t i r p a lu ,  k a d  jm irk ty , 
ir  p a l ik i t e  5  m i n u te m s .

8 . T i rp a lo  l ik u c iu s  n u v a l y k i te  m i n k s t a  s v a r i a  
s lu o s t e .

9 . N u p lo u k i t e  d id e l iu  k ie k iu  d is t i l iu o to  v a n d e n s .

1 0 . P r ie s  v e l n a u d o d o m i  i s d a o v i n k i t e  m a n z e t ?  o r e .



NORSK

G E  CRITIK O N * b l o d t r y k k s m a n s j e t t e r  o g  t i l b e h e r  

BESK RIV ELSE
B lo d t r y k k  m a l e s  v e d  a  b l a s e  o p p  e n  f le k s ib e l  
m a n s j e t t  p l o s s e r t  r u n d t  p a s i e n t e n s  a r m  e l l e r  b e n .  
N a r  m a n s j e t t e n  b i a s e s  o p p ,  b lo k k e r e r  d e n  
b l o d s t r e m n i n g e n  I a r t e r i e n .  N a r  l u f t e n  g r a d v i s  
s l i p p e s  u t  a v  m a n s j e t t e n ,  g j e n o p p t a s  
b l o d s t r a m n i n g e n .  T r y k k e t  i m a n s j e t t e n  t i l f o r e s  
d i r e k t e  p a  a n  a n e r o i d  m a l e r  v e d  m o n u e l t  
b l o d t r y k k m a l in g .  A u t o m a t i s e r t e  s y s t e m e r  b r u k e r  
e n  p r o g r a m v o r e o i g o r i t m e  f o r  a  g l e n  s y s t o l i s k /  
d i a s t o l i s k /g j e n n o m s n i t t l i g  a r t e r ie l l  
b lo d t r y k k s m a l i n g .

G E CRITIKON b l o d t r y k k s p r o d u k t e r  s k a l  k u n  b r u k e s  
a v  p e r s o n e r  m e d  k u n n s k a p  e l l e r  o p p la e r in g  In n e n  
ik k e - ln v a s iv  b l o d t r y k k s m a l i n g .  T i l te n k te  f o r h o ld /  
m llj0e r f o r  b r u k  e r  k lin is k e  m i l je e r  s o m  s y k e h u s .  
k i r u r g i s k e  s e n t r e  e l le r  l e g e k o n t o r e r  s a m t  u n d e r  
p a s i e n t t r a n s p o r t .

G E  C R IT IK O N -m a n s je t te r  l e v e r e s  I k o n f ig u r a s j o n e r  
m e d  e n k l e  e l l e r  d o b l e  s l a n g e r .  M a n s j e t t e n e  e r  
f a r g e k o d e t  f o r  v a ig  a v  s t a r r e l s e .  
O p p b l a s i n g s y s t e m e n e  in k l u d e r e r  e n  m a n s j e t t ,  
s l a n g e ,  p u m p e b a l l o n g  o g  v e n t il ,

N o m in e l t  o m r a d e  f o r  m o n s j e t t r y k k e t  e r  
0 - 1 5 0  m m H g  f o r  b l o d t r y k k s m a l i n g  h o s  n y f 0d t e  o g  
0 - 3 0 0  m m H g  f o r  v o k s n e / b a r n .

D r i f t s f o r h o ld e n e  til p r o d u k t e r  f o r  ik k e - in v a s iv  
b lo d t r y k k s m a l i n g  v e d  n o r m a l  b r u k  e r  0  til + 4 6  °C 
(+ 3 2  til + 1 1 5  °F): 0 - 9 0  %  lu f t f u k t ig h e t .  O p p b e v o r e s  
v e d  - 2 0  til + 5 5  °C  (-4  til 1 3 1  “Р); 0 - 9 5  %  
lu f t f u k t ig h e t .

S e  d o k u m e n t o s j o n e n  f r o  p r o d u s e n t e n  a v  m a le r e n  
f o r  i n f o r m a s jo n  o m  m a l i n g s n 0y a k t i g h e t .  O v e r h o ld  
r e g i o n a l  lo v g iv n in g  v e d  k a s s e r i n g  a v  ik k e -  
a u t o m a t i s e r t e  s f y g m o m o n o m e t e r e  e l l e r  t i l b e h o r

IN O IK A S JO N E R
G E CRITIKON b l o d t r y k k s m a n s j e t t e r  e r  t i l b e h 0r  s o m  
b r u k e s  s a m m e n  m e d  ik k e - in v a s iv e  s y s t e m e r  til 
b l o d t r y k k s m a l i n g .  S O F T -C U F * o g  C LA SSIC - 
C U F * m o n s j e t t e r  o g  o p p b l a s i n g s y s t e m e r  e r  
i k k e - s t e r i l e  o g  til b e g r e n s e t  g j e n b r u k  (k a n  v a e re  
b r u k  p a  e n  e n k e l t  p a s i e n t  e l l e r  m u l ig h e t  f o r  
b e g r e n s e t  g je n b r u k ) .  D e  l e v e r e s  i s t 0r r e l s e r  f o r  
n y f 0d t e ,  b a r n  o g  v o k s n e .  D U R A -C U F * o g  
S E N S A -C U F * m a n s je t te r  o g  o p p b l a s i n g s y s t e m e r  e r  
ik k e - s t e r i l e  o g  k a n  g j e n b r u k e s .  D e  l e v e r e s  i

s t 0r r e l s e r  f o r  b a r n  o g  v o k s n e .  E n h e t e n e  e r  ik k e  
k o n s t r u e r t ,  s o i g t  e l l e r  t i l t e n k t  f o r  o n n e n  b r u k  e n n  
d e t  s o m  e r  in d ik e r t .

G E N E R E L L E  R E T N IN G S L IN JE R  FO R 
B LO D TR Y K K SM A LIN G
P o s i e n t e n  s k a l  s i t t e  k o m f o r t a b e l t  u t e n  о  k r y s s e  
b e n a ,  m e d  r y g g e n  o g  a r m e n  s t 0t t e t .  M id te n  a v  
m a n s j e t t e n  s k a l  l i g g e  p a  n iv a  m e d  h 0y r e  a t r i u m  
u n d e r  b lo d t r y k k s m a l i n g e n .  P o s i e n t e n  s k a l  s l a p p e  
a v  s a  m y e  s o m  m u l ig  o g  ik k e  s n a k k e  e l l e r  b e v e g e  
s e g  u n d e r  m a l e p r o s e d y r e n .  D e t  a n b e f a l e s  a  v e n t e
5  m i n u t t e r  f o r  m a n  t o r  f o r s t e  m o l in g .  Л
U n d e r  m o n u e l l  b lo d t r y k k s m a l i n g  a n b e f a l e s  d e t  a ^  
b r u k e  K 5 v e d  o u s k u l to s jo n  a v  v o k s n e  o g  KA v e d  
a u s k u l t o s j o n  a v  b a r n  i o ld e r e n  3  til 1 2 . F o r  g r a v i d e  
k v in n e r  b 0r  m a n  b r u k e  K5, m e d  m i n d r e  l y d e n e  k a n  
h 0r e s  m e d  e n  t o m  m a n s j e t t ,  d o  m a n  b 0r  b r u k e  K4. 

MERK: K 5 e r  p u n k t e t  d e r  m a n  ik k e  l e n g e r  k a n  h e r e  
K o ro tk o f f - ly d e r .  K 4 e r  e n d r i n g e n  i t o n e l e i e  s o m  
h 0r e s  g j e n n o m  e t  s t e t o s k o p ,  f r o  e n  t y d e l ig  
b a n k e l y d  til e n  d e m p e t  ly d .

E n k e l t e  s y m b o l e r  v i s e s  ik k e  n e d v e n d i g v i s  p a  a l l e  
p r o d u k t e r .

SYMBOLER BESKRIVELSER

Rx Only
FORSIKTIG: Ifelge amerikansk lovgivning 
kon denne enheten kun selges av eller 
pa ordre fra lege.

Angir hvilken side av mansjetten som 
settes pa posienten

m Revisjon

0 Inneholder ikke DEHP

iREFj Kotolog eller nummer for deler som 
kan bestilles

LONG Long mansjettsterrelse Л

lARTCRYl p Arteriesymbol og pil ska! plosseres over' 
arterio brochialis

0 Inneholder ikke PVC

C € EU-somsvorserklaering

Ikke laget av naturlig gummilateks

t £ | 0 Rf~J]
УГУУ yyrr-MM

Produksjonsdoto
AAAA = Produksjonsar
AAAA-MM = Produksionsor/-maned

Ш Botch- eller lot-nummer
l̂nd«x Un«|. indekslinje
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BESK RIV ELSER

Monsjettens indekslinje ma falle 
innenfor omrodemorkeringene
FORSIKTIG: Les medfelgende 
dokumenter
Identifiserer en enhet som gir et 
grensesnitt mellom utstyr______

Produsentens novn og adresse

Autorisert representont i EU

Konfigurasjon for mansjett med enkel 
slange

Konfigurosjon for mansjett med dobbel 
slange

Konfigurasjon for ballong

Kun til bruk pa en pasient

MANSJETTST0RRELSER TIL VOKSNE/BARN

SMAU AOUIT

BESKRIVELSER
(mansjettsterrelsel

Spedbarn
Bam

Liten voksen

Voksen

Stof voksen

Lar

FARGE

Oransje
Grenn

Lysebla

Merkeblo

Rose

Brun

OMRAOE:
{armens/benets

omkrets)

MANSJETTST0RRELSER TIL NYF0DTE

SYMBOLER BESKRIVELSER
(monsjettsterrelse) FARGE

OMRADE:
(otmens/benets

omkrets)
I # 1 Oronsje 3 -6  cm

l#2Q*P4.»cm 1 # 2 Lysebla ^ -8 cm

l#3Q4J>«-11cml #3 Grenn 6 - 1 1  cm

|#4Q*5»7-i3cn.|#A Bla 7-13 cm

|#5СЗ!#>в-15сл,|#5 Rose 8 -15 cm

8 -13 cm

12 • 19 cm

17 - 25 cm

31-̂ »0 cm

A D V A RSLER F O R  BRU K
• Bruk mansjetten i overensstemmelse med 

instruksjonene.
• Kople mansjetten kun til systemer som er 

utformet for ikke-invaslv 
blodtrykksovervakning.

• Mansjetten skal ikke tllkoples til Intravaskulaere 
vaeskesystemer med risiko for at det kan 
pumpes luft inn i et blodkar, dette kan fere til 
series pasientskade.

• Ikke bruk mansjetten pa armer eller ben som 
brukes til intravenes infusjon, arteriell 
overvakning eller pa omrader hvor 
sirkulasjonen er svekket.

• Ikke bruk mansjettene pa omrader hvor huden 
ikke er intakt eller vevet er skadet. Pass pa at 
den grove siden av lukningen ikke er i kontakt 
med huden; kontakt kan forarsake irritasjon.

• Ikke bruk mansjetten pa overormen dersom 
bredden pa mansjetten er storre enn lengden 
fra armhulen til pasientens albue.

• Ikke innhent malinger oftere enn klinisk angitt, 
vurder fordeler ved hyppig moling mot risiko.

• Kontroller armen eller benet og stedet der 
mansjetten sitter ofte for tegn pa hemmet 
blodstrem, spesielt nor du overvaker med 
hyppige intervaller og/eller over lengre 
tidsperioder. Roter stedet hvis mulig ved 
behov.

• Enheter som paferer trykk pa vev er forbundet 
med purpura, avulsjon pa hud, 
kompartmentsyndrom, iskemi og/eller 
nevropati.

• Unnga kontakt med mansjetten under 
overvakning, fordi dette kan fere til uneyaktige 
blodtrykksverdier.

• For a sikre neyaktighet ma du bevege armen/ 
benet eller mansjetten minst mulig.

• Vaer forsiktig nar du plasserer mansjetten pa 
en arm eller et ben som brukes til a overvake 
andre pasientparametre.

• Fjern mansjetten fra posienten nar 
overvakningen er avsluttet.

• Ytelsen til det ikke-automotiserte 
sfygmomanometeret kan pavirkes av ekstreme 
temperaturer og luftfuktighet utenfor det som 
er angitt i dette dokumentet.

• Det er ikke tillatt a modifisere dette utstyret.



• Mansjetten til bruk pa en pasient er beregnet 
pa a bmkes pa en eg samme pasient gjennom 
hele sykehusoppholdet. Den er ikke beregnet 
pa eller godkjent for bruk pa flere pasienter. 
Gjenbruk kan f0re til risiko for 
krysskontaminasjon.

BRUKSANVISNING
1. M ol p a s i e n t e n s  a r m  e l le r  b e n  o g  v e ig  k o r r e k t  

m o n s j e t t s t o r r e l s e  i s a m s v a r  m e d  s t a r r e l s e n  s o m  
e r  m a r k e r t  p a  m a n s j e t t e n s  p a k n in g .  N a r  
m a n s j e t t s t o r r e l s e n e  o v e r l a p p e r  h v e r a n d r e  f o r  e n  
s p e s i f i s e r t  o m k r e t s ,  v e l g e s  d e n  
m a n s j e t t s t 0r r e l s e n  s o m  e r  s t e r s t .  N e y a k t i g h e t e n  
Q v h e n g e r  a v  a t  d e t  b r u k e s  m a n s j e t t  a v  rik tig  
s t c r r e l s e .

2 . F0r  b r u k  s k a l  d e t  k o n t r o l l e r e s  a t  m a n s j e t t e n ,  
m a n s j e t t s l o n g e n  o g  s l a n g e n  e r  r e n e  o g  u t e n  
s k a d e r  S k if t u t  m a n s j e t t e n  d e r s o m  d e n  e r  
g a m m e l ,  s l i t t  e l l e r  d e r s o m  d u  f o s t s l a r  a t  d e n  ik k e  
l a r  s e g  lu k k e  k o r r e k t .  Ik k e  p u m p  o p p  m a n s j e t t e n  
n o r  d e n  ik k e  e r  f e s t e t  p a  p o s i e n t e n .

3 . V eIg  rik tig  s t e d  f o r  m o l in g  a v  b lo d t r y k k .
U n d e r s 0k p a s i e n t e n s  a r m  e l l e r  b e n  f e r  
m a n s j e t t e n  p a f e r e s .

4 . S e t t  m o n s j e t t e n  p a  v e d  a  p o k k e  d e n  r u n d t  
o r m e n  e l l e r  b e n e t .  P a s s  p a  a t  INDEX LINE 
(IN D EK SLIN JEN ) f o l le r  m e l lo m  RANGE 
(O M R A D E )-m o rk e r in g e n e  p a  m a n s j e t t e n .
D e r s o m  d e n  ik k e  g j0r  d e t t e ,  m a  d u  b r u k e  e n t e n  
e n  m i n d r e  e l l e r  e n  s t 0r r e  m a n s j e t t .  P a s s  p a  a  
i n n r e t t e  p i l e n  m e r k e t  ARTERY (ARTERIE) o v e r  
p a s i e n t e n s  o r t e r i a  b r o c h io l i s  ( e l le r  a r t e r i a  
p o p l i t e a  f o r  lo r m a l in g e r ) .  P r e s s  l u k n i n g e n s  g r o v e  
o g  m y k e  s i d e  s o m m e n .

5 . M a n s j e t t e n  s k o l  s i t t e  g o d t ,  m e n  ik k e  f o r  s t r o m t .  
L a d e t  v a e re  p l o s s  til t o  f in g r e  m e l lo m  p a s i e n t e n  
o g  m a n s j e t t e n .

6 . F o r  a u t o m a t i s e r t e  b l o d t r y k k s m a l i n g e r  m a  
m a n s j e t t e n  k o b le s  til s l a n g e n / o d a p t e r e n  m e n s  
m a n  S 0 r g e r  f o r  a t  k o n t a k t e n e  e r  g o d t  f e s t e t .

7 . F o r  m a n u e l l  b lo d t r y k k s m a l i n g  lu k k e s  v e n t i l e n  
v e d  a  r o t e r e  k o n t r o l lb r y t e r e n  m e d  k lo k k e n . K lem  
b a l l o n g e n  f l e r e  g a n g e r  til 0n s k e t  t r y k k  e r  
o p p n a d d  (v is t  p a  m a le r e n ) .  R o te r  
k o n t r o l lb r y t e r e n  m o t  k lo k k e n  f o r  d  s l i p p e  lu f t e n  
u t  o v  m a n s j e t t e n .

RENGJ0RING OG DESINFEKSJON
•  V u r d e r  a  k a s t e  p r o d u k t e r  s o m  e r  k ro f tig  

k o n t o m i n e r t e  m e d  b lo d  e l l e r  a n d r e  
k ro p p s v a e s k e r .

•  B r u k e r e n  h o r  o n s v a r e t  f o r  a  g o d k je n n e  
e v e n tu e l l e  a w i k  f r o  o n b e f a l t e  r e n g j o r in g s -  o g  
d e s i n f e k s j o n s m e t o d e r

•  V e d  r e n g jo r in g  m a  ik k e  v a e s k e  k o m m e  in n  i n o e n  
o v  s l o n g e n e .  V a e s k e  i lu f tv e ie n  k a n  p a v i r k e  
n o y a k t ig  m d l in g  a v  b l o d t r y k k e t s k o d e  a u t o m a t i s k  
e l l e r  m a n u e l l  o v e r v a k n i n g .  B r u k e r e n  k a n  e n t e n  
is o le r e  o m r a d e t  e l le r  b r u k e  v a s k e p lu g g e r .

RENGJ0RINGSANVISNINGER
(F o r m a n s j e t t e r ,  o d a p t e r e ,  s l a n g e r  o g  
o p p b l a s i n g s y s t e m e r )

M e rk : V e d  s k y ll in g  m a  m a n  p a s s e  p a  a t  v a e s k e  ikke  
k o m m e r  in n  i m a n s j e t t e n s  o p n in g e r ,  f o r  e k s e m p e l  
v ia  s l a n g e n .

B ru k  e n  o v  f 0l g e n d e  m e to d e r ,  o g  la  e n h e t e n e  
lu f t to r k e  f o r  g je n b r u k :

1. Т0гк  m e d  e n z y m o t i s k  r e n g j o r in g s m id d e l ,  f e k s .  
EN ZO L* e n z y m a t i s k  r e n g j o r in g s m id d e l  (USAI e l le r  
C id e z y m e ®  e n z y m a t i s k  r e n g j o r in g s m id d e l  
(S to rb r i t a n n io ) ,  k lo r g jo r t  i s a m s v a r  m e d  
p r o d u s e n t e n s  a n v i s n i n g e r  S ky ll.

2 . T0rk  m e d  1 0  %  I n s n in g  a v  h u s h o ld n in g s b le k e -  
m id d e l  (5 ,2 5  %  n o t r i u m h y p o k lo r i t t )  ( f o r ty n n e t  
m e d  d e s t i l l e r t  v o n n ) . S ky ll.

3 . Т0гк m e d  7 0  %  i s o p r o p y lo lk o h o l .

Т0гк  m e d  e n  e l le r  f l e r e  o v  f o l g e n d e  k je m is k e  
s o m m e n s e t n i n g e r .  S k y ll o g  lo  e n h e t e n e  lu f t t0rk e  
f o r  g je n b r u k .

a .  n -A lk y l (6 8  %  C 1 2 , 3 2  %  C IA ) 
d im e ty l e ty l b e n z y lo m m o n iu m k lo h d e r
-  0 ,2 5  %

b. n -A lk y l (6 0  %  C 1 4 , 3 0  %  C 1 6 , 5  %  C 1 2 ,
5  %  C 1 8 ) d im e ty l b e n z y lo m m o n i u m k lo r id e r
-  0 ,2 5  %

c . N o t r iu m h y p o k lo r i t t - 0 , 6 0 %

d . A lkyl (C IA  6 0  % , C 1 6  3 0  % , C 1 2  5 % ) 
d im e ty lb e n z y lo m m o n i u m k lo r id  -  0 ,0 7  %

e .  A lkyl (C 1 2  6 8  % , C IA  3 2  % ) 
d im e ty l e ty l b e n z y lo m m o n iu m k lo r id  -  0 ,0 7  %



ANVISNINGER FOR LAVNIVA DESINFEKSJON
(K un  f o r  m a n s j e t t e r  til g j e n b r u k  e l l e r  b e g r e n s e t  
g je n b r u k l

E k s p o n e r t e  o v e r f l o t e r  a v  m a n s j e t t e n  t a l e r  d e t  
a n t a l l e t  e t t e r f o l g e n d e  d e s ln f e k s j o n s s y  k lu s e r  s o m  
e r  v i s t  n e d e n fo r ,  t i l s y n e l a t e n d e  u t e n  n e g a t i v e  
e f fe k te r .

1. Fyll e n  s p r c y f l a s k e  r n e d  e n z y m c t i s k  
r e n g j0r ln g s m id d e l ,  f .e k s . ENZOL® e n z y m a t l s k  
r e n g j0r ln g s m id d e l  (USA) e l l e r  C id e z y m e ®  
e n z y m a t l s k  r e n g j o r ln g s m id d e l  (GB), k lo r g jo r t  I 
s o m s v a r  m e d  p r o d u s e n t e n s  a n v l s n in g e r .

2 . Т а  f o r h o ld s r e g l e r  f o r  a  u n n g a  a t  v a e s k e n  
k o m m e r  In n  i m a n s j e t t s l a n g e n .  V a e s k e  I s l a n g e n  
k a n  p a v l r k e  n e y o k t i g h e t e n  a v  
b l o d t r y k k s m a l i n g e n  o g  s k a d e  a u t o m o t i s k  e l le r  
m a n u e l l  o v e r v a k n in g .  I s o le r  e n t e n  o m r a d e t  f ro  
s p r a y e n  e l le r  v u r d e r  b r u k  a v  v a s k e p l u g g e r .

3 . S p r a y  r e n g j o r ln g s m ld l e t  s o m  b le  k la r g jo r t  i t r ln n  
1 r lk e llg  p a  m a n s j e t t e n  o g  s l a n g e n .  P a  s v a e r t  
t l l s m u s s e d e  o m r a d e r  e l l e r  o m r a d e r  m e d  
ln n t0r k e t  s m u s s .  la  r e n g j o r ln g s m id l e t  v ir k e  p a  
m a n s j e t t e n  o g  s l a n g e n  1 1 m l n u t t .

MERK: V aer s p e s i e l t  fo r s ik t ig  n a r  d u  r e n g j0r 
b o l l o n g e n  o g  k o n tr o l lv e n t i le n  p a  e t  k o m p l e t t  
o p p b l a s l n g s y s t e m .  Ik k e  la  d e t  k o m m e  v a e s k e  in n  i 
r e t u r v e n t l l e n  e l le r  m e t n i n g s b r y t e r e n .  F je rn  s y n l ig  
k o n ta m in a s j o n  f r o  p e r i f e r ie n  o g  u n d e r s i d e n  a v  
k o n t r o l lb r y te r e n .

A. Т0гк j e v n e  o v e r f l o t e r  m e d  e n  m y k ,  r e n  k lu t .  B ru k  
e n  b 0r s t e  m e d  m y k  b u s t  p a  o m r a d e r  m e d  s y n l ig  
s m u s s  e l le r  p a  u j e v n e  o v e r f lo te r .

5 . S ky ll m e d  r ik e lig e  m e n g d e r  v a n n ,  h e i s t  d e s t i l l e r t .

6 . G je n t a  v e d  b e h o v .

7. F o r  a  d e s in f i s e r e ,  fy ll e n  s p r a y f l a s k e  m e d  e n  
1 0  % o p p l0s n in g  a v  h u s h o ld n in g s k lo r  (5 ,2 5  %  
n a t r iu m h y p o k lo r i t t )  i d e s t i l l e r t  v a n n .  S p r a y  
o p p lo s n in g e n  p a  m a n s j e t t e n  til d e n  e r  m e t t e t ,  
o g  la  d e n  v a e re  p a  i 5  m in u t te r .

8 . Т0гк a v  o v e r f l0d ig  o p p l0s n in g  m e d  e n  m y k .  r e n  
k lu t .

9 . S ky ll m e d  r ik e lig e  m e n g d e r  d e s t i l l e r t  v a n n .

1 0 . L a m a n s j e t t e n  lu f t t0r k e  f0r  d e n  b r a k e s  p a  n y t t .



POLSKI

G E CRITIKON® M a n k ie ty  d o  p o m i a r u  c i s n i e n i a  k rw i i 
a k c e s o r i a

O P IS
C is n ie n ie  k rw i (BP) m i e r z y  s i? ,  n a p e t n i a j q c  
p o w ie t r z e m  e l a s t y c z n y  m a n k l e t  z a t o z o n y  w o k o l  
k o n c z y n y  p a c j e n t a .  P o d c z a s  n a p e t n i a n i a  m a n k i e t  
b lo k u je  p r z e p l y w  k rw i w  t ^ t n i c y  d a n e j  k o n c z y n y .  
P o d c z a s  s t o p n i o w e g o  w y p u s z c z o n i o  p o w ie t r z o  z  
m o n k i e tu  p rz e p + y w  k rw i p o w r o c o .  P rz y  p o m i a r z e  
r ^ c z n y m  B P c i s n i e n ie  w e w n q t r z  m o n k i e tu  
p r z e n o s z o n e  j e s t  b e z p o s r e d n i o  n o  c i s n i e n io m ie r z .  
S y s t e m y  o u t o m o t y c z n e  w y k o r z y s t u j q  o lg o r y t m  
o p r o g r o m o w a n i a  d o  w y k o n y w o n i o  p o m i c r o w  
s k u r c z o w e g o / r o z k u r c z o w e g o / s r e d n i e g o c i s n i e n i o  
k rw i.

P r o d u k ty  f i rm y  G E CRITIKON B P p r z e z n o c z o n e  s q  
d o  o b s tu g i  p r z e z  o s o b y  z o z n a j o m i c n e  z  p o m i a r a m i  
lu b  p r z e s z k o l o n e  w  w y k o n y w c n i u  n i e in w o z y jn y c h  
p o m i o r o w  c i s n i e n i a  k rw i. P r z e w i d y w a n e  w o r u n k i /  
s r o d o w i s k o  u z y t k o w o n io  o b e j m u j q  w o r u n k i  
k lin ic z n e , t o k i e j o k  s z p i t a le ,  c e n t r a  c h i r u r g i c z n e  
o r o z  g a b i n e t y  le k a r s k ie ,  a  t o k z e  t r a n s p o r t  p a c j e n t a .  

M a n k ie ty  G E CRITIKON d o s t ^ p n e  s q  w  k o n f ig u ro c j i  
z  1  p r z e w o d e m  lu b  z  2  p r z e w o d o m i .  W  c e lu  
d o b r o n i o  w to s c iw e g o  ro z n n io ru  m a n k i e t y  s q  
o z n o k o w a n e  k o lo r y s ty c z n ie .  S y s t e m y  n o p e l n i a n i a  
s k lo d o jq  s i ?  z  m o n k i e tu ,  p r z e w o d o w ,  g r u s z k i  d o  
p o m p o w a n i o  o r a z  z a w o r u .

N o m in o in y  z o k r e s  c i s n i e n i a  w  m o n k i e c i e  w y n o s i  
0 - 1 5 0  m m  H g  d o  p o m i o r o w  c i s n i e n i a  k rw i u  
n o w o r o d k o w  i 0 - 3 0 0  m m  H g  d io  d o r o s J y c h /d z i e c i .  

W o r u n k i  p r a c y  p r o d u k to w  N IB P  w  n o r m o l n y m  
u z y t k o w a n iu  w y n o s z q  o d  0 °  d o  + 4 6 °  С lo d  + 3 2  d o  
+ 1 1 5 °F ) ; 0 - 9 0 %  w i lg o tn o s c i .  P r z e c h o w y w o c  w  
w o r u n k o c h  o d  - 2 0 °  d o  + 5 5 °  С  (o d  -A ° d o  1 31°F ); 
0 - 9 5 %  w ilg o tn o s c i .

I n f o r m o c j e  n a  t e m a t  d o W a d n o s c i  c i s n i e n io m ie r z o  
z n a j d u j q  s i ?  w  d o k u m e n to c j i  d o s t a r c z o n e j  p r z e z  
p r o d u c e n t o .  U ty l iz o c j?  n i e o u t o m o t y c z n e g o  
s f i g m o m o n o m e t r u  lu b  j e g o  o k c e s o r i o w  n o le z y  
p r z e p r o w a d z ic  z g o d n i e  z  m i e j s c o w y m i  p r z e p i s o m i .

W S K A Z A N IA
M o n k ie ty  d o  p o m i a r u  c i s n i e n i a  f i rm y  G E CRITIKON 
s q  o k c e s o r i a m i  s t o s o w a n y m i  w  s y s t e m a c h  
n i e i n w a z y j n e g o  p o m i a r u  c i s n i e n i a  k rw i (NIBP). 
M a n k ie ty  i s y s t e m y  p o m p o w o n i a  S O F T -C U F * o ro z  
C L A S S IC -C U F * sq  n ie jo to w e  i p r z e z n o c z o n e  s q  d o

o g r o n i c z o n e g o  p o w t o r n e g o  s t o s o w a n i o  ( m o g q  b y e  
p r z e z n o c z o n e  d o  s to s o w o n i o  u  j e d n e g o  p o c j e n t o  
lu b  z  o p c j o n o l n y m  o g r a n i c z o n y m  p o w t o r n y m  
u z y c ie m ) .  D o s t ? p n e  s q  w  r o z m io r z e  
n o w o r o d k o w y m ,  d z i e c i ? c y m  o r o z  d lo  d o r o s ly c h .  
M o n k ie ty  i s y s t e m y  p o m p o w a n i o  D U R A -C U F * o ro z  
S E N S A -C U F * sq  n ie jo to w e  i m o g q  b y e  u z y w o n e  
p o w to r n i e .  D o s t ? p n e  s q  w  r o z m io r z e  d z i e c i ? c y m  
o r o z  d i a  d o r o s ty c h .  U r z q d z e n io  t e  n ie  z o s to t y  
z o p r o j e k t o w o n e  i n ie  s q  s p r z e d o w o n e  o n i  
p r z e z n o c z o n e  d o  u z y tk u  in n e g o ,  n iz  o p i s o n y .

O G O L N E  W S K A Z O W K I W  ZA K RESIE M
W Y K O N Y W A N IA  P O M IA R O W  B P “
P o c je n t  p o w in ie n  w y g o d n i e  s i e d z i e c  z  
n i e s k r z y z o w o n y m i  n o g o m i ,  z  o p a r t y m i  p l e c o m i  i 
p o d p o r t y m  r o m i e n ie m .  P o d c z a s  p o m i a r u  c i s n i e n i a  
k rw i s r o d e k  m o n k i e tu  p o w in ie n  z n a j d o w o c  s i ?  n o  
p o z i o m ie  p r a w e g o  p r z e d s i o n k a  s e r c o .  P o d c z o s  
w y k o n y w o n i o  p o m i a r u  p o c j e n t  p o w in ie n  s i?  
m a k s y m o l n i e  ro z lu z n ic ,  n ie  p o w in ie n  m o w ic  o n i  s i ?  
p o r u s z o c .  Z a le c o  s i? , o b y  p r z e d  p i e r w s z y m  
o d c z y t e m  p o m i a r u  u p t y n ^ o  5  m i n u t .

D o  o s lu c h i w o n i o  p o d c z a s  r ? c z n e g o  p o m i a r u  
c i s n i e n i a  k rw i z a l e c o  s i ?  s t o s o w o n i e  K5 u  d o r o s t y c h  
i K 4 u  d z i e c i  w  w ie k u  o d  3  d o  1 2  lo t .  U c i ? z o r n y c h  
p o w in n o  s i ?  s to s o w Q C  K5, о  ile  d ^ i ? k i  n ie  s q  
s t y s z a l n e  p r z y  o p r o z n i o n y m  m o n k i e c i e  -  w  ta k im  
p r z y p o d k u  n o le z y  s t o s o w o c  K4.

U W A GA : K 5 t o  p u n k t ,  w  k to r y m  t o n y  K o ro tk o w o  
p r z e s t o j q  b y e  s ty s z o ln e .  K 4 j e s t  z m io n q  w  t o n o c h  
s t y s z o l n y c h  p r z e z  s t e t o s k o p  z  c z y s t e g o  d z w i? k u  
s t u k a n i o  n o  d ^ i ? k  p r z y t tu m i o n y .

N i e k t o r e  s y m b o l e  m o g q  n i e  w y s t ? p o w a c  n a  
w s z y s t k i c h  p r o d u k t a c h .

SY M B O LE O P IS  i

R x  O n ly
UWAGA: Prawo federalne ogranicza to f l  
urzqdzenie do sprzeda^ lekarzowi lub 
no jego ziecenle.

Wskazuje, ktorq stron? nolezy przytozyc 
do pocjento

|REV| Wersjo

0 Nie zowiera DEHP

1REF| Numer kotologowy lub numer 
zomowionei czesci

LONG Rozmior diugiego monkietu
lARTERYl ^ Symbol t^tnicy i strzolki powinien bye 

umieszczony nod t?tnicq romiennq

Nie zowiero PVC



SVMBOLE OPIS

C€ Deklaracjo zgodnosci Unii Europejskiej

Wykonane bez u^cia lateksu gumy 
naturalnej

Data produkcji
YYYY = Rok produkcji
YYYY-MM = Rok/miesiac orodukcll

m Numer portii lub serii

Linia wskaznikowo

s| Linio wskaznikowo monkietu musi 
miescic si? w zokresie oznoczenio
UWAGA: Si?gnij do towarzyszqcych 
dokumentow

о identyfikuje urzqdzenie. ktore zapewnio 
Interfejs mi§dzg sprz?tem

Ml Nozwo producento i adres

|EC |REP| Autoryzowany Przedstawiciel w Unii 
Europejskiej
Konfiguracjo mankietu z jednym 
przewodem
Konfigurocja mankietu z dwoma 
przewodami

Konfigurocja gruszki
^^Singl* РаЯмА Um Do uzytku dlo jednego pacjenta

WIELKOSCI MANKIETOW NOWOROOKOWYCH

ROZMIARY MAKIETOW DLA 
DOROStYCH/DZIECI

SYMBOLE

I CHILD
SMAUAOULT

LARGC MHJIT

OPIS
twielkosc
monktetu)
Niemowt̂
Dziecko

Ma+y dorosly

Doroshj

Duzy doroŝ y

Udo

Pcxnaronczowy
Zielony

Jasnoniebieski

Gronotowy

Rozowy

Brqzowy

ZAKRES:
iobwod

konczyny}
8  -13 cm
12 -19 cm

17-25 cm

31-AO cm

38 - 50 cm

SYMBOLE OPIS
{wielkosc mankietu} KOLOR

ZAKRES:
(obwod

korczyngl

0 3 |# 1 Q * ^ ,.6 cm I# 1 PomarofSczowy 3-6cm

|#20?5»4..сл |# 2 Josnoniebieski A-8 cm

|#3Q«?‘ t.11cm|#3 Zielony 6 - 11 cm

|#4Q *?7-i3c™|#4 Niebieski 7 -13 cm

|#5Q*^.,.,5cn,|#5 Rozowy 8-15 cm

UWAGI EKSPLOATACYJNE
• Stosowac mankiet zgodnie z instrukcjami.
• Mankiety nalezy potHqczac tylko do systemow 

przeznaczonych do nieinwazyjnego 
monitorowania cisnienia krv/i.

• Nie nalezy podtqczac mankietu do systemow 
ptynow wewnqtrznaczyniowych, ktore moglyby 
umozliw ic wprowadzenia powletrza do 
noczynla krwlonosnego, со mogfoby prowadzic 
do powaznego urozu pacjenta.

• Nie stosowac mankietu na kotSczynach 
uzywanych do wiewu dozylnego, 
monitorowania t^tniczego krwi lub obszarach 
о uposledzonym ukrwieniu.

• Nie stosowac mankietow w obszarach,
w  obr^bie ktorych skora zosto+a uszkodzona 
lub istniejq ob ra« n ia  tkonek. Upewnic si?, 
ze szorstki brzeg zamkni^cia nie pozostoje w 
kontakcie ze skorq; kontakt moze spowodowoc 
podraznienie.

• Nie nalezy stosowac mankietu no rami?, jesli 
szerokosc mankietu jest wi^kszo niz dtugosc od 
pachy do tokcio pacjenta.

• Nie nalezy prowadzic oznaczen cz?sciej niz 
okreslajq wskozonia kliniczne, biorqc pod 
uwog?, czy korzysci wynikajqce z cz^stych 
pom iarow nie sq mniejsze od ryzyka 
zwiqzanego z ich wykonywaniem.

• Sprawdzac cz?sto miejsce za+ozenio mankietu i 
konczyn?, zwracajqc uwag? na objawy 
uposledzenia przepiywu krwi, szczegdlnie przy 
krotkich przedziotach czasowych



monitorowania i / lub przy cttuzszych okresach 
jego trwania. W  razie potrzeby zm ieniac 
miejsca oznaczen.

• Urzqdzenia, ktore wyw ierajq ucisk na  tkanki, 
mogq bye skojarzone z wystqpieniem plamicy, 
oderwaniem skdry, zespotem ciasnoty 
mi^dzypowi^ziowej, niedokrwieniem i / lub 
neuropatiq.

• Unikac kontaktu z mankietem podczas 
monitorowania, ponlewaz moze to 
spowodowac niedoktadne wartosci pomiaru 
cisnlenia t^tniczego.

• Aby zapewnic dokladnosc, nalezy 
m inimalizowac ruchy konczyn / ruchy 
mankietu.

• Nalezy zachowacostroznosc, umieszczajqc 
mankiet na konczynach wykorzystywanych do 
monitorowania innych parametrow pacjenta.

• Po zawieszeniu monitorowania zdjqc mankiet z 
konczyny pacjenta.

• Na dziatanie nieautomatycznego 
sfigmomanometru mogq miec wp>tyw 
ekstremalne temperatury oraz w ilgotnosc 
wykraczajqce poza wartosci okreslone w 
niniejszym dokumencie.

• Wszelkie modyfikacje niniejszego urzqdzenia 
sq niedozwolone.

• Mankiet do stosowania ujednego pacjento 
przeznaczony jest do uzytku u tego samego 
pacjenta podczas zwyktego pobytu w szpitalu. 
Nie jest przeznaczony ani zwalidowany do 
stosowania u roznych pacjentow. Ponowne 
uzycie moze spowodowac ryzyko zakazenia 
krzyzowego.

INSTRUKOA STOSOWANIA
1. N a le z y  z m ie r z y c  k o n c z y n ?  p a c j e n t a  i d o b r o c  

o d p o w ie d n l  r o z m ia r  m a n k i e t u  w  z a l e z n o s c i  o d  
w ie lk o s c i  o z n o c z o n e j  n o  m o n k i e c i e  lu b  n o  
o p c k o w a n i u  m a n k ie t u .  G d y  r o z m ic r y  m a n k ie t u  
p o k r y w o jq  s i ?  w  o k r e s lo n y m  o b w o d z ie ,  n a l e z y  
w y b r a c  w i^ k s z y  r o z m ia r  m a n k i e t u .  D o k ta d n o s c  
p o m i a r u  z a l e z y  o d  z a s t o s o w a n i a  o d p o w ie d n i e j  
w ie lk o s c i  m a n k ie t u .

2 . P r z e d  u z y c i e m  s p r o w d z ic ,  c z y  m a n k i e t ,  
p r z e w o d y  m a n k i e t u  o r a z  p r z e w o d  e l a s t y c z n y  s q  
c z y s t e  i n i e u s z k o d z o n e .  W y m ie n i c  m a n k i e t .  g d y  
w y k a z u j e  o z n a k i  z u z y c i a ,  r o z d a r c i o  lu b  g d y  j e s t  
w id o c z n e  j e g o  s t a b e  z a m k n i^ c i e .  N ie  n a p e t n i a c  
m a n k i e t u .  g d y  n ie  j e s t  o n  z a + o z o n y  n a  k o n c z y n ?  
p a c j e n t o .

3 . N a le z y  w y b r a c  o d p o w ie d n i e  m i e j s c e  p o m i a r u  
c i s n l e n ia  k rw i. P r z e d  z a to z e n i e m  m a n k ie t u  
s p r a w d z ic  k o n c z y n ?  p a c j e n to .

4 . Z a to z y c  m a n k i e t ,  o w i jo jq c  g o  w o k o t  r a m i e n i a  i 
u p e w n ic  s i? ,  c z y  LINIA W SK A Z N IK O W A  (INDEX 
LINE) m ie s c i  s i?  p o m i ? d z y  z n a c z n ik a m i  ZAKRES 
(RANGE) n o  m o n k ie c i e .  J e s l i  n ie . n a l e z y  
z a s t o s o w a c  w i? k s z y  lu b  m n ie js z y  m a n k ie t .  
N a le z y  u p e w n ic  s i? ,  c z y  s t r z a l k a  o z n o k o w a n a  
T ^TN IC A  (ARTERY) z n a j d u j e  s i?  n o d  t ? t n i c q  
r a m i e n n q  p a c j e n t a  ( lu b  p o d k o la n o w q  w  
p r z y p a d k u  p o m i a r o w  n a  u d z ie ) . N a le z y  d o c i s n q c  
s z o r s tk i  i m i? k k i b r z e g  z o m k n i? c i a .

5 . M a n k ie t  p o w in ie n  b y e  o b c i s ty ,  a l e  n ie  z a  c i a s n y ,  
to k ,  b y  p o m i ? d z y  m a n k i e t e m  i p a c j e n t e m  
p o z o s t a w o t o  m i e j s c e  n o  d w o  p o lc e .

6 . W  p r z y p a d k u  a u t o m a t y c z n e g o  p o m i a r u  
c i s n i e n ia  k rw i n a l e z y  p o d t q c z y c  p r z e w o d  d o  
p r z e w o d u  g i ? t k i e g o / a d a p t e r a ,  u p e w n ia jq c  s i? , 
z e  z t q c z a  s q  p r a w id t o w o  p o lq c z o n e .

7. W  p r z y p a d k u  r ? c z n e g o  p o m i a r u  BP z a w o r  
z a m y k a  s i ?  o b r a c a j q c  p o k r ? t to  w  p r a w o .  
N a c i s k a c  g r u s z k ?  о  m o m e n t u  o s iq g n i? c i a  
z q d a n e g o  c i s n i e n i a  ( w id o c z n e g o  n a  
m a n o m e t r z e ) .  A b y  w y p u s c i c  p o w ie t r z e  z  
m a n k ie t u ,  o b r a c a c  p o k r ? t to  w  le w o .

C ZY SZC ZE N IE  I D E Z Y N F E K O A
•  N a le z y  r o z w a z y c  w y r z u c e n i e  p r o d u k to w  s i ln ie  

z a n i e c z y s z c z o n y c h  k rw iq  lu b  in n y m i p ty n a m i  
u s t r o jo w y m i .

•  U z y tk o w n ik  p o n o s i  o d p o w ie d z i a ln o s c  z a  
w a l i d a c j ?  w s z e lk i c h  o d s t ? p s t w  o d  z a l e c a n y c h  
m e t o d  c z y s z c z e n i a  i d e z y n fe k c j i .

•  P o d c z a s  c z y s z c z e n i a  d o  z a d n y c h  p r z e w o d o w  n ie  
m o z e  p r z e d o s t a c  s i ?  j a k a k o lw ie k  c ie c z .  W y n  w  
p r z e w o d z i e  p o w ie t r z n y m  m o z e  m ie c  w p ty w  n a  
c i s n i e n ie  k rw i, o k r e s l e n i e  d o k ta d n o s c i  i 
u s z k o d z e n i e  o u t o m a t y c z n y c h  lu b  r ? c z n y c h  
m o n i to r o w .  U z y tk o w n ik  m o z e  z a i z o lo w a c  t e  
m i e j s c a  lu b  u z y c  z a t y c z e k  d o  m y c ia .

IN S T R U K O A  C ZY SZC ZE N IA
(D Ia m a n k ie to w ,  a d a p t e r o w ,  p r z e w o d o w  o r a z
s y s t e m o w  p o m p o w a n i a )

U w a g o :  P o d c z a s  s p tu k iw a n i o  n a l e z y  z a d b a c  о  to ,
a b y  d o  o tw o r o w  m a n k i e t u  t a k i c h  jo k  p r z e w o d y  itp .
n ie  p r z e d o s t a + o  s i ?  z a d n o  c ie c z .



Przed ponownym uzyciem nalezy zastosowac 
ponizsze metody oroz umozliwic wyschni^cie no 
powietrzu:
1. Przetrzec detergentem enzymatycznym, tokim 

jak EN20L® (USA) lub Cidezyme® (UK), ktorego 
roztwor nalezy sporzqdzic zgodnie ze 
wskazowkami producenta. Wyptukac.

2. Przetrzec 10% roztworem wybielacza (5,25% 
podchlorynu sodu) (rozcienczonym w wodzie 
destylowanej). Wyptukac.

3. Przetrzec 70% alkoholem izopropylowym.
A. Przetrzec jednym lub kllkoma z nost^pujqcych 

zwiqzkow chemicznych. Przed ponownym 
uzyciem wypkikoc i pozostowic no powietrzu do 
wyschnl^cla.
a. N-alklio-dimetylo-etylo-benzylo-amonowy 

chlorek (68% C12,32% C141 - 0,25%
b. N-olkllo-dimetylo-benzylo-amonowy chlorek 

(60% C14, 30% C16, 5% C12, 5% C18)
- 0,25%

c. Podchloryn sodu - 0.60%
d. Alkilo-dlmetyio-benzylo-omonowy chlorek 

(C14 60%, C16 30%, C12 5%) - 0.07%
e. Alkilo-dlmetylo-etylc-benzylo-omonowy 

chlorek (C12 68%, C14 32%) - 0,07%

INSTRUKaE DEZYNFEKai NISKIEGO STOPNIA
(Wytqcznie dia mankletow z ogroniczeniem 
powtornego uzyclo i mankletow wielokrotnego 
uzytku)
Odsloni^te powierzchnie mankletow wytrzymujq 
kolejne cykle dezynfekcjl wymlenione ponlzej bez 
widocznych ujemnych skutkow.

uszkodzenie monltorow automatycznych lub 
r?cznych. Mozno zalzolowac te mlejsco od 
spreju lub rozwazyc zostosowanle zatyczek do 
mycio.

3. Obficle spryskac manklet I przewody roztworem 
detergentu przygotowanym zgodnie z opisem w 
punkcie 1. W miejscach bardzo zobrudzonych 
lub miejscach, w ktorych zobrudzenla wyscWy, 
pozostawlc srodek czyszczqcy no monkiecle I 
przewodach przez 1 mlnut?.

UWAGA: Nalezy zachowoc szczegoinq ostroznosc 
podczas czyszczenia gruszkl I zoworu sterujqcego 
na kompletnym systemie nape+nlanla. NIe 
dopuscic do przedostanla si? cieczy do zoworu 
zwrotnego lub do nasqczenio pokr t̂ta. Usunqc 
widoczne zonieczyszczenia z cz?sci obwodowych i 
dolnej cz?scl pokr§tta.
4. Gtadkie powierzchnie przetrzec delikatnq czystq 

szmatkq. Na wyraznie zabrudzonych i 
nieregularnych powierzchniach uzyc mi^kkiej 
szczoteczki.

5. Splukac obficie wodq, nojlepiej destylowanq.
6. W razie potrzeby powtorzyc.
7. W celu dezynfekcji napetnic butelk? z 

rozpyloczem 10% roztworu wybielacza 
(5,25% podchloryn sodowy) w wodzie 
destylowanej. Rozpyllc otrzymany roztwor na 
manklet do nasycenia i odstawic na 5 minut.

8. Nodmiar roztworu zetrzec mi^kkq, czystq 
szmatkq.

9. Sptukoc obficie wodq destylowanq.
10. Pozostowic mankiet no powietrzu do 

wyschni^cio.

1. Nopetnic butelk? z rozpyloczem detergentem 
enzymatycznym, takim jak ENZOL* (USA) lub 
Cidezyme® (UK), ktorego roztwor nalezy 
sporzqdzic zgodnie ze wskazowkami 
producentow.

2. Zastosowac srodki ostroznosci, by zapobiec 
przedostaniu si§ cieczy do przewodow 
mankietu. Ciecz w przewodzie moze miec wptyw 
na cisnienie krwi, okreslenie doktadnosci I



P O R T U G U E S

Bragadeiras de Medigao da Pressao Arterial e 
AcessoriosGECRITIKON®
DESCRigAO
A pressao arterial (PA) ё medida insuflando uma 
bragadeira flexivel colocada d volta do membro do 
doente. A medida que ё insufloda, a bragodeira 
bloqueio о fluxo sanguineo no orterio do membro. 
Ouando se liberto grodualmente о or da bragadeiro, 
о fluxo songuineo ё retomodo. No medigoo manual 
da PA, a pressao dentro da bragadeiro ё 
apresentodo directomente num manometro 
oneroide. Os sistemas automatizados utilizom um 
algoritmo de software poro opresentar umc 
medigao do PA sist6lica/diast6lica/mёdia.
Os produtos poro 0 PAGECRITIKON destinom-sea 
ser utillzodos por individuos com conhecimentos ou 
formagao no compo da medigao nao invasive da 
pressao arterial. As condigoes/ombientes a que a 
utilizagao se destino consistem em contextos clfnicos 
tois сото um hospital, centro cirOrgico ou consultorio 
mёdico e durante о tronsporte de doentes.
As bragadeiros GE CRITIKON estao disponiveis em 
configuragoes de 1 tubo e 2 tubos. As bragadeiros 
estao codificadas por cor para selecgoo do tamonho. 
Os sistemas de insuflagoo incluem uma bragadeiro, 
tubagem, pero de insuflagoo e vdlvula.
0  intervalo nomlnol poro a pressao da bragadeiro ё 
de 0 0 150 mmHg pora medigao da PA neonatal e de 
0 a 300 mmHg poro a populagao odulta/pedidtrica. 
As condigoes de funcionamento dos produtos poro 
PANI numo utilizagao normal sac de 0° a +46° С e 0 
0 90% de humidade. Conservar dentro das 
condigoes de -20° a +55° С e 0 a 95% de humidade. 
Consultcr 0 documentogoo fomecida pelo 
fobricante do manometro para informagoes de 
exactidao do manometro. Cumprir a legislogao 
regional oo proceder a eliminogoo do 
esfingmomanometro nao automatizado ou 
ocessorios.
INDICAgOES
As bragadeiros para a pressao arterial GE CRITIKON 
consistem em ocessorios utilizados em conjunto 
com sistemas de medigao nao invasiva do pressao 
arterial (PANI). As bragadeiros e sistemas de 
insuflogao SOFT-CUF* e CLASSIC-CUF* noo estao 
esterilizados e a suo reutilizogao ё limitodo (podem 
ser de uso num unico doente ou de reutilizogao 
limitodo opcionol).

Estao disponiveis em tamanhos neonatal, pedidtrico 
e odulto. As brogodeiras e sistemas de insuflagoo 
DURA-CUF* e SENSA-CUF* noo estao esterilizados e 
podem ser reutllizodos. Estao disponiveis em 
tamanhos pediotrico e adulto. Os dispositivos nao 
forom concebidos, vendidos nem se destinom a 
quolquer outro utilizagao para о1ёт do indicodo.
NORMAS GENERICAS PARA MEDIQAO DA PA
О doente deve estor sentodo confortavelmente com 
os pernas descruzodos, com os costas e brogos 
opoiados. Durante a medigao do PA, a zona media 
do bragadeiro deve estor oo nivel do auricula ж
direito. 0  doente deve descontrair-se о mdximo Ч  
possfvel e nao conversar nem se mover durante о 
procedimento de medigao. Recomendo-se que 
decorrom 5 minutos antes de ser feito a primeira 
leitura.
Duronte a medigao monuol do PA, recomendo-se a 
utilizogoo de K5 no cuscultogao do adulto e a 
utilizagao de KA na auscultogao do crianga entre os 
3 e os 12 anos de idode. Pora mulheres grdvidos, 
deve utilizor-se K5, excepto nos cosos em que os 
sons sejom audiveis com a brogodeiro desinsufloda, 
situogoo em que se deve utilizor K4.
NOTA: K5 ё о ponto em que se deixom de ouvir os 
sons de Korotkoff. K4 consiste no olterogao dos 
sons ouvidos atravёs do estetoscopio, de um som 
de batimento inequivoco para um som obofodo. 
Alguns simbolos podem nao estar presentes em 
todos os produtos.

SIMBOLOS DESCRigOES

Rx Only
ATENQ:a O: a  lei federal (EUA) restringe 
a venda deste aporelho a medicos ou 
medionte prescri;ao medico.

indico 0 lodo do brogadeira oplicado . 
no doente 1

Ш Revisoo

Noo contem DEHP

|REF| Referenda de catalogo ou de encomendo

LO N G Tcmonho de braijodeira gronde

IarteryI ^ 0  simboio de orterio e  a seto devem ser 
colocodos sobre о orterio broquiol

0 Ndo contem OVC

C €
Declorogoo de conformidode do Unioo 
Europeio

Noo foi fobricodo com Idtex de 
borrocho noturol



SIM BO LO S D E S C R igO E S
Data de fabrico 
YYYY = ano de fabrico 
VYYY-MM = ano/m es de fabrico
Numero de lote

^  Index Lin* Ц Linha indicadora
A linha indicadora do bragadeira deve 
estar dentro das marcas de limite
AT£NCAO: Consultar os documentos 
fornecidos com о produto

1 о Identifica um dispositive que funciona 
с о т о  interface entre equipamentos

H i Nome e enderego do fobricante

lEC IREP 1 Representante outorizado no Uniao 
Europeio
Configuragoo da bragadeira de 1 tubo

Configurogao da bragadeira de 2 tubos

Configuragao da pero
PabMit Um Poro utilizagao exclusiva num unico 

doente

TAM ANHOS DE BRAgADEIRA 
ADULTO/PEDIATRICO

LARGC ADULT A dutto G ran d e

C oxa

R osa

C o s to n h o

31 - 40 cm

38  -  50  cm

TAM ANHOS DE 8RA<;ADEIRA NEONATAL

SIMBOLOS
DESCRigOES
(tamanho da 
brocodeirol

COR
INTERVALO

(perimetro do 
membro)

J.ecm 1 #1 Loronjo 3-6cm

l#2Q«#>4.ecn. 1 #2 Azu! Cloro 4 -8cm

l#3Q«^>e-,ic™,| #3 Verde 6 - 11 cm

!#40»?‘ 7-13сп, |  #A Azut 7 - 13 cm

l#5C3fc>.-„c».| #5 R osa 8 - 15 cm

TAM ANHOS DE BRAGADEIRA 
ADULTO/PEDIATRICO

SIMBOLOS
DESCRigOES
Ito m o n h o  d o  
b ro g o d e iro l

COR
INTERVALO

(p erim etro  d o  
m em bro)

1 INFANT 1 B ebe la ro n jo 8  - 13 cm

1 CHILD 1 C riarxja V erde 12 -19 cm

1 SMAUAOULT 1 A duito P e q u e n o Azul C taro 17-25 cm

1 «>UIT 1 A dulto
Azul-

m o rin h o 23 - 33 cm

ADVERTENCIAS SOBRE О FUNCIONAMENTO
• Colocar a bra^adeira de acordo com as 

instruQoes.
• Ligar as bra^adeiras apenas a sistemas 

concebidos para a monitoriza?ao nao-invasiva 
do pressao arterial.

• Nao ligar a bra?adeira a sistemas de fluido 
intravascular que possam permitir a entrada de 
ar num vaso sanguineo, о que podera conduzir 
a lesoes graves no doente.

• Nao aplicar a bra^adeira num membro utilizado 
para infusao intravenosa ou em areas em que a 
circulagao esteja comprometida.

• Nao colocar a bragodeira em zonas em que a 
pele nao esteja intacta ou existam lesoes 
tecidulares. Certificar-se de que о lado aspero 
da area de encerramento nao entra em 
contacto com a pele; о contacto podera causar 
irrita?ao.

• Nao colocar a bragadeira na parte superior do 
brogo se a largura da bragadeira for superior ao 
comprimento entre a axila e о ombro do doente.

• Nao obter determinagoes com uma frequencia 
superior a frequencia clinica indicada, 
ponderando os beneficios da medigao frequente 
em relagao aos riscos.

• Verificar frequentemente se о local do 
bragadeira e о membro apresentam sinais de 
obstrugao do fluxo sanguineo, especialmente 
em situagoes em que a monitorizagao ё 
efectuada a intervalos mais frequentes e/ou 
durante periodos de tempo mais prolongados. 
Rodar о local, se apropriado.

• Os dispositivos que exercem pressao sobre os 
tecidos tem sido associados a pGrpura, avulsao 
cutanea, smdrome comportimental, isquemia 
e/ou neuropatia.

• Durante a monitorizagao, evitar о contacto com 
a bragadeira, uma vez que tal podera produzir 
valores inexactos da pressao arterial.

• Para assegurar a exactidao, minimizar о 
movimento dos membros/bragadeira.



• Tercuidado ao colocara bra^adeira no membro 
utilizado para monitorizar outros parametros 
do doente.

• Retirar a bra^adeira do doente quando a 
monitoriza^ao for suspense.

• О desempenho do esfingmomanometro nSo 
Qutomotizado pode ser afectado por valores 
extremos de temperature e humidade para 
alem dos definidos neste documento.

• Nao e perrnitida qualquer modifica^ao deste 
equipamento.

• A bra^adeira para uso num unico doente foi 
concebida para ser utilizada num mesmo e 
unico doente durante uma perman§ncia 
hospitalar normal. Nao foi concebida nem esta 
validado para utilizagao em multiplos doentes.
A reutiliza^ao pode associar-se a risco de 
contamina^ao cruzada.

INSTRUQOES DE UTILIZAgAO
1. Medir о membro do doente e seleccionar о 

tamonho odequado da bragadeiro, de acordo 
com о tamanho marcado no bro?adeira ou na 
respectiva embalagem. Quando os tamonhos da 
bra?odeira se sobrepuserem para um perimetro 
especificado, escolher a bragadeira de maior 
tamanho. A exactidao depende da utilizagao de 
uma bragadeira de tamanho correcto.

2. Antes da utilizagao, verificar se a bragadeira, a 
tubagem e о tube da bragadeira estao iimpos e 
nao apresentam danos. Substituir a bragadeira 
quando esta estiver velha, rasgada ou quando jd 
nao fechar bem. Nao insuflar a bragodeira 
quando esta nao estiver colocada num doente.

3. Seleccionar о local de medigao da pressao 
arterial apropriado. Examinar о membro do 
doente antes da aplicagao.

4. Colocar a bragadeira, envolvendo-a em redor do 
membro e certificar-se de que a INDEX LINE (linhc 
indicadora) se situa dentro das marcas de RANGE 
(intervalo) indicadas na bragadeira. Se nao for о 
caso, deve ser utilizada uma bragadeira maior ou 
mais pequena. Certificar-se de alinhar a seta 
marcada com ARTERY (arterial sobre a orteria 
braquial do doente (ou orterio braquial para 
medigao no coxa). Pressioncr os lados aspero e 
macio da area de encerramento.

5. A bragadeira deverd ficar aconchegado 
confortavelmente e nao demosiado apertada, 
deixondo um espogo para dois dedos entre о 
doente e a bragadeira.

6. Para medigao outomotizado da PA, conectar a 
bragadeira a tubagem/odaptador garantindo um 
encoixe adequodo dos conectores.

7. Para medigao manual da PA, о vdlvula e fechada 
rodando о botao de controlo no sentido hordrio. 
Apertar a pera repetidomente ate obter a 
pressao desejada (apresentodo no manometro). 
Rodor 0 botao de controlo em sentido 
anti-horario para libertar о or na bragadeira.

LIM P E ZA  E D E S IN FE C gA O
• Consideror a eliminagao de qualquer produto que 

apresente contominogao macroscopica com 
sangue ou outros fluidos corporals.

• 0  utilizador tem a responsabilidade de validar 
qualquer desvio em relagao ao metodo de 
limpezo e desinfecgao recomendado.

• Durante a limpeza, nao pode entrar liquido em 
qualquer tubagem. A existencia de liquido nas 
passagens de ar poderd afectar a exactidao do 
determinagao da pressao arterial e danificar 
monitores outomdticos ou manuals. 0  utilizador 
pode isolar essa area ou utilizar tampoes poro 
lovagem.

INSTRUgOES DE LIMPEZA
(Para bragadeiras, adaptadores, tubagens e 
sistemas de insuflogao)
Nota: Ao enxoguar, deve usor-se de precougao para 
impedir a entrada de liquidos em oriffcios da 
bragadeira tais сото a tubagem, etc.
Utilizar um dos metodos que se seguem e deixar 
secar ao ar antes da reutilizogao:
1. Limpar com detergente enzimdtico сото, por 

exempio, detergente enzimdtico ENZOL® (EUA) ou 
detergente enzimdtico Cidezyme® (Reino Unido), 
preporado de acordo com os instrugoes do 
fabricante. Enxoguar

2. Limpar com solugao de lixivia domestica a 10% 
(hipoclorito de sodio о 5,25%) (diluida com dguo 
destiloda). Enxoguar

3. Limpar com dIcool isopropilico a 70%.
4. Limpar com um ou mois produtos com a seguinte 

composigao quimica. Enxoguar e deixar secor oo 
ar antes da reutilizogao.
0. n-Alquil (68% de C12,32% de C14) dimetil 

etilbenzil cloretos de omonio -  0,25%
b. n-Alquil (60% de C14,30% de C16, 5% de C12, 

5% de C18) dimetil benzil cloretos de omonio
- 0,25%

c. Hipoclorito de sodio - 0,60%



d. Alquil (C14 a 60%, C16 a 30%, C12 a 5%) 
dimetil benzil cloretos de amonio - 0,07%

e. Alquil (C12 a 68%, CIA a 32%) dimetil etilbenzil 
cloretos de amonio - 0,07%

INSTRUgOES PARA DESINFECgAO DE BAIXO NIVEL
(Apenos para brcgadelras reutilizaveis e de 
reutilizagao limltoda)
As superficies expostas da bragadeira resistem ao 
numero sucessivo de ciclos de desinfecgao 
mostrado em baixo sem efeito negativo aparente.

7. Para desinfectar, encher um voporizador com 
solugao de lixivia domestica a 10% (hipoclorito de 
sodio a 5,25%) em agua destilada Aplicar, com о 
vaporizador, esta solugao sobre a bragadeira ate 
ficar totalmente molhada, e deixar cctuar 
durante 5 minutos.

8. Limpor a solugao em excesso com pane de 
limpeza macio.

9. Enxoguor abundantemente com agua destilada,
10. Deixar a bragadeira secar ao ar antes do 

reutilizagao.

1. Encher um vaporizador com detergente 
enzimatico сото, рог exempio, detergente 
enzimatico ENZOL*(EUA) ou detergente 
enzimdtlco Cidezyme® (Reino Unido), preparado 
de acordo com os instrugoes do fabricante.

2. Usar de precaugao para evitar a entrada de 
liquido na tubagem da brogodeira. A existencia 
de liquido no tubogem poderd afectar a 
exactidao da determinagao da pressoo arterial e 
danificar monitores automaticos ou manuals. 
Isolar essa area da vaporizagao ou considerar a 
utilizogao de tompoes de lovogem.

3. Vaporizar a solugdo de detergente conforme 
preparado no posso 1 liberalmente no bragadeira 
e tubagem. Em areas muito sujas ou com 
sujidade ressequida, deixar о agente de limpeza 
actuar durante 1 minuto sobre a bragadeira e 
tubagem.

NOTA: Ter especial cuidado ao limpar a pera e a 
vdlvula de controlo de um sistema de insuflagao 
completo. 0  liquido nao deve entrar na vdlvula de 
retorno ou saturar о botao. Retiror os 
contaminantes visiveis do periferia e do parte 
inferior do botao de controlo.
A. Limpar as superficies lisas com um pano de 

limpeza macio. Utilizar uma escova de cerdas 
macios em areas com sujidade visivel e 
superficies irregulares.

5. Enxoguar abundantemente com dgua, destilada 
de preferencia.

6. Repetir conforme necessdrio.



R O M A N A

Manseta de tensiune arteriala si accesorii 
GE cklTIKON®
DESCRIERE
Tensiunea arteriala (ТА) se masoara prin umflcrea 
unei mansete flexibileTnfasuroteTnjurul unuio din 
membrele pacientului. Pe masura ce se umfla, 
manseta blocheaza fluxul sangvin din artera 
membrului respectiv. Cand aerul este eliberat 
treptat din manseta, fluxul sangvin se reia. 
Presiunea din interiorul mansetei este furnizata 
direct la un manometru aneroid, cand masurarea 
tensiunii arteriale se face manual. Sistemele 
automate utilizeaza un algoritm software pentru a 
masura tensiunea arteriala sistolica/diastolica/ 
medie.
Produsele GE CRITIKON BP trebuie utilizate de 
persoane care poseda cunostintele necesare ?i 
sunt instruite pentru masurarea neinvaziva a 
tensiunii arteriale. Conditiile/mediul prevazute 
pentru utilizare sunt cele clinice, cum or fi spitale, 
centre de chirurgie sau cabinete medicale, precum 
siTn timpul transportului pacientului.
Mansetele GE CRITIKON sunt disponibileIn 
configuratii cu 1 tub sou cu 2 tuburi. Man?etele 
sunt codificate prin culori, pentru selectarea 
dimensiunii. Sistemele de umflare sunt formate 
dintr-o manseta, tubulatura, para de umflare si 
supapa.
Intervalul nominal pentru presiunea mansetei este 
de 0 pana la 150 mmHg pentru masurarea 
tensiunii arteriale a nou-nascutilor si de 0 pana la 
300 mmHg pentru Adult /  Pediatric.
Conditiile de functionare ale produselor destinote 
masurarii neinvazive a tensiunii arteriale, la 
utilizare normola, sunt 0° pana la +^6° С (+32 pana 
la +115^1: umiditate 0 pana la 90%. Depozitati la 
temperaturi de -20° pana la +55° С (-4° pana la 
131°FI: umiditate 0 pana la 95%.
Pentru informotii privind precizia monometrului, 
consultati documentatia furnizata de producatorul 
monometrului. Respectoti prevederile legale locale 
atunci cand aruncati un sfigmomanometru sou un 
accesoriu ne-outomote.

INDICATII
Mansetele pentru masurarea tensiunii arteriole 
GE CRITIKON sunt accesorii utilizate Tmpreuna cu 
sisteme de masurore neinvaziva a tensiunii

arteriale (NIBPI. Mansetele SOFT-CUF* si 
CLASSIC-CUF* si sistemele de umflare sunt 
nesterile si cu reutilizore limitata (pot fi cu utilizare 
la un singur pacient sau cu reutilizore optionala 
limitata). Sunt disponibile Tn dimensiunile 
neonotola, pediatrico si pentru odulti. Mansetele 
DURA-CUF* si SENSA-CUF* si sistemele de umflare 
sunt nesterile si pot fi reutilizote. Sunt disponibile Tn 
dimensiunile pediatrico si pentru odulti.
Dispozitivele nu sunt proiectate, vondute sau 
destinate decot pentru utilizareo indicota.

INDICATII GENERALE PRIVIND MASURAREA M
TENSIUNII ARTERIALE “
Pocientul trebuie so fie asezat confortabil cu 
picioarele_neTncruci$ote. cu spotele si bratui 
sprijinite. Tn timpul masurarii tensiunii arteriale, 
sectiunea din mijlocul mansetei trebuie sa se afle 
la nivelul atriului drept. Pocientul trebuie sa fie cat 
moi relaxot posibil $i sa nu vorbeasca $i sa nu se 
miste Tn timpul procedurii de masurore. Se 
recomanda sa treoca 5 minuteTnointe de 
efectuareo primei citiri.
Lo masurarea monuola a tensiunii arteriole, se 
recomanda utilizareo K5 lo ouscultorea odultilor si 
K4 lo ouscultareo copiilor cu varsta Tntre 3 si 
12 oni. La femeileTnsarcinote, trebuie utilizot K5,Tn 
afora cozului cand se pot auzi zgomote cu 
mon^eto dezumflato; Tn acest coz se vo utilizo KA. 
NOTA: K5 este punctui Tn core zgomotele Korotkov 
nu moi pot fi ouzite. K4 reprezinta schimborea de 
tonalitote auzita prin stetoscop de lo un sunet 
pulsotoriu dor lo un sunet Tnfundot.
Este posibil со unele simboluri sa nu apara pe 
toote produsele.

SIMBOLURI DESCRIERE |

RxOnly
ATENTIE: Legea federala din SUA nu ■  
permite vanzarea acestor dispozitlve 
decat de catre sau la recomandarea 
unui medic.

Indica porteo mansetei care trebuie 
aplicata pe pacient

Ш Revizie

G Nu confine DEHP

IREFI Numor de catalog sau numor 
componenta care poate fi comcndata

LONG Manseta lunqa

lARTtRYl^ SImbolul si sageota indicand о artera  
trebuie plasate deasupra arterei 
brahiale



SIMBOLURI DESCRIERE
0 Nu contine PVC

C € Declaratie de conformitate Uniunea 
Europedna

Nu este realizQt cu cauduc din latex 
naturol

Data fabricatiei 
AAAA =  Anul fobricatiei 
AAAA/LL = Anul/Luna fobricatiei

Ч Ш Numarul lotului de fabricatie
—|lm to x U n « |- Linie de index

)k“ Ц Linia de index a mansetei trebule so se 
incadrezelntre marcojele intervalului
ATENTIE; Consultati documentele care 
Tnsotesc produsul

о Identifica un dispozitiv care asigura 
interfata Tntre echipamente

t d Numele si odresa producatorului

lEC iR E Pi Reprezentanta autorizata Tn Uniuneo 
Europeana

© 7 Configuratia manseta cu 1 tub

Configuratia manseta cu 2 tuburi

Configuratia cu para
P»Uen4 Um Pentru utilizarea la un singur pacient

DIMENSIUNI MANSETE PENTRU 
ADULTI/PEDIATRICE

SMALL MMJLT

I LARGE APuî

OESCRIERE
Id im ensiune

m o n se to l

Copil m ic

Copil

A dutt m ic

A dult

A dult m a re

C o o p sa

CULOARE

Poftocaliu

V erde

A lbostru
d e sc h is

INTERVAL
(circum ferin ta

rnembrul
8  - 1 3  cm

1 2 -  19 cm

17 -  25 cm

3 8  - 50  cm

DIMENSIUNI MANSETE PENTRU NOU-NASCUTI

SIMBOLURI
DESCRIERE 

id im e n s iu n e  m a n se ta )
CULOARE

INTERVAL
Icircum ferin ta

m em bru)

3-6СП, INr.l Portocoliu 3 - 6 c m

| # 2 Q ^ 4 - l c m  |Nr2 A lbostru
d e sc h is

A - 8 c m

|#3Q ^€-„c™ |N r3 Verde 6 - 1 1 c m

|#4Qfeb7-13cn,|Nr.4 A lbostru 7 - 1 3  cm

( # 5 0 ^  8-IScm 1 Nr.5 Roz 8  - 1 5  cm

AVERTISMENTE PRIVIND UTILIZAREA
• Aplicati manseta conform instructiunilor.
• Conectati mansetele numai la sisteme 

destinate monitorizarii neinvazive a tensiunii 
arteriale.

• Nu conectati manseta la sisteme de 
administrare introvasculara a flujdelor, care ar 
putea permlte pomparea aerului Tntr-un vos de 
sange, ceea ce ar putea duce la vatamarea 
grova a paclentului.

• Nu aplicati manseta pe un membru utilizat 
pentru perfuzie intravenoasa, monitorizare 
arteriala sau pe zone unde circulatia este 
compromisa.

• Nu aplicati manseta pe zone unde pielea nu 
este Intacta sau tesutui este vatamat. Aveti 
grija ca partea aspra a partii de Tnchidere sa 
nu vina Tn contact cu pielea; acest contact 
poate provoca iritatii.

• Nu aplicati monseta pe bratui paclentului daca 
latimea mansetei este mai mare decat distanta 
dintre axila si cotui pocientului.

• Nu efectuati masuratori mai frecvent decat 
este recomandat clinic, punand Tn balanta 
beneficiile masuratorilor frecvente fata de 
riscurile prezentate de acestea.

• Verificati frecvent locul aplicarii mansetei si 
membrul. pentru a identifica orice semne de 
restrictlonare a fluxului sanguin, Tn special Tn 
cazul monitorizarii la intervale frecvente si/sau 
pe perloade de timp prelungite. Daca este 
nevoie, alternati locul aplicarii.



• Dispozitivele саге exercita presiune asupra 
tesutului au fost asociate cu purpura, avulsia 
pielii, sindrorn compartimental, ischemie si/sau 
nevropatie.

• Evitati contactui cu manseta 7n timpul 
monitorizarii, deoarece acest lucru or putea 
conduce la obtinerea de valori inexacte ole 
tensiunii arteriole.

• Pentru osigurarea precizlei de masurare, 
reduceti la minimum miscarea membrului sou 
a mansetei.

• Procedati cu grija cand aplicoti manseto pe un 
membru utilizot pentru monitorizarea altor 
parometri oi pacientului.

• DupaTntrerupereo monitorizarii. scoateti 
monseta de la pacient.

• Performanto sfigmomanometrului ne-automat 
poote fi afectata de temperaturi si umiditate 
extreme, care le depasesc pe cele precizote in 
acest document.

• Nu este permisa nicio modificore a ocestui 
echipament.

• Manseta pentru utilizare la un singur pacient 
este destinata utilizarii lo un singur pacient pe 
durato normola de spitalizare. Nu este 
destinata sou validata pentru utilizoreo la mai 
multi pocienti. Reutilizore poote produce rise 
de contominaremcrucisata.

INSTRUCriUNI DE UTILIZARE
1. Masurati bratui pacientului si selectatl manseta 

cu marimea adecvota, care este marcata pe 
manseta sau pe amboiajul acesteio. Atunci cand 
marimile de manseta se suprapun pentru о 
anumita circumferinta a brotului, alegeti 
marimea mai mare. Precizia depinde de 
utilizarea unei mansete de marime adecvata.

2. Tnainte de utilizare. verificati daca manseta, 
tubulatura acesteia si furtunul sunt curate si nu 
sunt deteriorate. Tnlocuiti manseta care este 
veche, uzata sau cuTnchidere slaba. Nu umflati 
manseta atunci cand aceasta nu este aplicata 
pe pacient.

3. Alegeti locul adecvat pentru masurarea tensiunii 
arteriole. Tnaintea aplicarii, verificati membrul 
pacientului.

A. Aplicati manseta Tnfasurand-oTnjurul bratuluisi 
avand grija ca LINIA DE INDEX (INDEX LIN0 sa fie 
plasata Tntre marcajele de INTERVAL (RANGE) de 
pe manseta. Daca acest lucru nu se intampla, 
trebuie folosita о manseta mai mare sau mai

mica. Aveti grija sa aliniati sageata care poorta 
marcajul ARTERA (ARTERV1 peste artera brahiala 
a pacientului (sau peste artera popliteala, Tn 
cazul masurarii pe coapsa). Apasati partea 
aspra a Tnchizatorii mansetei pe partea moale a 
acesteia.

5. Manseta trebuie sa fie bine fixata, dar nu prea 
strans, lasand suficient spatiu liber pentru 
introducerea a doua degete Tntre pacient si 
manseta.

6. Pentru masurarea automata a tensiunii 
arteriole, conectati manseta la furtun/adaptor, 
asigurand cuplarea corecta a racordurilor

7. Pentru masurarea monuola a tensiunii arteriole, 
supapa se Tnchide prin rotirea butonuiui de 
comanda Tn sensul ocelor de ceosornic.
Strangeti de mai multe on para pana obtineti 
presiunea dorita (indicota pe manometru). Rotiti 
butonul de comanda Tn sens invers ocelor de 
ceasornic pentru a elibero aerul din monseta.

CURATAREA SI DEZINFECTAREA
• Avetl Tn vedere oruncarea oricoror produse core 

ou fost contaminate puternic cu sange sau olte 
fluide corporale.

• Utilizotorul ore responsabilitoteo de a volido 
orice obateri de la metodo de curotare si 
dezinfectore recomondoto.

• Cond se efectueoza curatareo, lichidul nu trebuie 
sa patrunda Tn niciun tub. Patrunderea de lichid 
Tn canalul pentru oer poate ofecto precizio 
masuratorilor tensiunii arteriole si poate defecta 
instrumentele de monitorizare automate sau 
monuale. Utilizotorul poate sa izoleze zona sau 
sa utilizeze dopuri la spalore.

INSTRUCTIUNI DE CURAJARE
(Pentru mansete, adoptoare, furtunuri si sisteme de 
umflare)
Noto: La clotire, trebuie ovut grija pentru a 
Tmpiedico patrunderea lichiduluiTn orificiile 
mansetei, cum sunt cele pentru tuburi etc.
Folositi uno din metodele urmotoare si lasati sa se 
usuce la aer Tnainte de refolosire:
1. Stergeti cu detergent enzimotic, de exemplu 

detergent enzimotic ENZOL® (SUA) sou detergent 
enzimotic Cidezyme® (Morea Britanie), preporat 
conform instructiunilor producatorului. Clotiti.

2. Stergeti cu solutie deTnalbitor cosnic 10% 
(hipoclorura de sodiu 5,25%) (diluot cu apa 
distilataj. Clotiti.



3. Stergeti cu alcool izopropilic 70%.
4. Stergeti cu unul sau mai multi dintre urmatorii 

compusi chimici. Clatiti $1 lasati sa se usuce la 
aer Tnainte de refolosire.
a. Cloruri de n-alchil (68% C12.32% C14) dimetil 

etilbenzil amoniu - 0,25%
b. Cloruri de n-alchil (60% CW, 30% C16,5% 

C12, 5% C18) dimetil benzil amoniu - 0,25%
c. Hipoclorit de sodiu - 0.60%
d. Clorura de alchil (C14 60%, C16 30%, C12 5%) 

dimetil benzil amoniu - 0.07%
e. Clorura de alchil (C12 68%, C14 32%) dimetil 

etilbenzil amoniu - 0,07%

INSTRUCTIUNI PENTRU DEZINFECTIA DE NIVEL 
REDUS
(Numai pentru mansetele cu reutilizare limitata sau 
reutilizabile)
Suprafetele expuse ale man$etei rezista la numarul 
de cicluri succesive de dezinfectare indicot mai jos, 
fara a prezenta niciun efect negotiv aparent.

TIP DE MANSETA CICLURI DE DEZINFECTARE

SOFT-CUF 1
CLASSIC-CUF 1
SENSA-CUF 3
DURA-CUF 20

NOTA: in cozul unui sistem de umflare complet, 
ovê i deosebita grija cand curatati para de umflare 
si supapa de comanda. Nu lasati sa patrunda lichid 
Tn supapa posterioara si nu imbibati butonul. 
Tndepartoti urmele vizibile de substance 
contominante de pe marginea si de pe partea de 
dedesubt a butonului de comanda.
4. Stergeti suprafetele netede cu о carpa curata si 

moale. Utilizati о perie cu par moale pe zonele 
vizibil murdore si pe suprafetele neregulate.

5. Clotiti cu foorte multa apa, de preferinta 
distilata.

6. Repetati dupa cum este necesor.
7. Pentru dezinfectare, umpleti о sticia de 

pulverizare cu solutie de Tnalbitor casnic 10% 
(hipoclorura de sodiu 5,25%) Tn apa distilata. 
Pulverizati solutia pe monseta pana loTmbibare 
§i lasoti-o sa octioneze timp de 5 minute.

8. Stergeti solutia Tn exces cu о carpa curata si 
moale.

9. Clatiti cu foarte multa apa distilata.
10. Lasati manseta sa se usuce la aer Tnainte de 

reutilizare.

1. Umpleti о sticia de pulverizat cu detergent 
enzimatic, de exemplu detergent enzimatic 
ENZOL* (SUA) sau detergent enzimatic 
Cidezyme* (Marea Britanie), preporot conform 
instructiunilor producatorului.

2. Luati masurile necesare pentru a preveni 
patrunderea lichiduluiTn tubulatura mon$etei. 
Patrunderea de lichid Tn tubulatura poate afecto 
precizio masuratorilor tensiunii orteriale si 
defecto instrumentele de monitorizore automate 
sau monuale. Fie izolati zona contra patrunderii 
lichidului pulverizat, fie utilizati dopuri la spalore.

3. Pulverizati abundent pe man$eta si pe 
tubulatura solutia de detergent preparota la 
posul 1. Tn zonele foorte murdore sou cu 
murdarie uscota, lasati ogentul de curatore sa 
octioneze osupro monsetei si tubuloturii timp de
1 minut.



Р У С С К И М

Манжеты для измерения кровяного давления 
GE CRITIKON® и сопутствующие принадлежности
ОПИСАНИЕ
Измерение кровяного давление (КД) 
осуществляется путем нагнетания воздуха в 
эластичную манжету, размещаемую вокруг 
конечности пациента. По мере наполнения 
манжета перекрывает кровоток в артерии 
соответствующей конечности. При постепенном 
стравливании воздуха из манжеты кровоток 
возобновляется. В случае ручного измерения КД 
давление внутри манжеты передается напрямую 
на анероидный манометр. Автоматические 
системы для измерения систолического/ 
диастолического/среднего артериального КД 
используют программный алгоритм.
Изделия для измерения кровяного давления 
GE CRITIKON должны использоваться лицами, 
знакомыми с неинвазивными методами 
измерения кровяного давления или прошедшими 
подготовку в этой области. Изделие 
предназначено для использования в условиях 
клинической практики, включающих в себя 
больницы, хирургические центры, кабинеты 
врача, а также во время транспортировки 
пациентов.
Манжеты GE CRITIKON предлагаются в вариантах 
с одной и двумя трубками. Манжеты имеют 
цветовую маркировку, обозначающую их размер. 
Системы нагнетания воздуха включают в себя 
манжету, трубки, грушу и клапан.
Номинальный диапазон давления в манжете 
составляет 0-150 мм рт ст. для измерения 
давления у новорожденных и 0-300 мм рт. ст. для 
измерения давления у взрослых/детей. 
Условиями эксплуатации изделий для 
неинвазивного измерения КД в штатном режиме 
являются; температура от О до +46 °С (от +32 до 
+115 °F), влажность 0-90%. Хранение изделия 
должно осуществляться в следующих условиях: 
температура от -20 до +55 °С (от -4 до 131 °F), 
влажность 0-95%.
Информация по точности манометра приводится 
в документации, предоаавленной изготовителем 
манометра. Утилизация неавтоматического 
сфигмоманометра или дополнительных 
принадлежностей должна выполняться в 
соответствии с местным законодательством.

НАЗНАЧЕНИЕ
Монжеты для измерения кровяного давления 
GE CRITIKON являются принадлежностями, 
используемыми в сочетании с неинвазивными 
системами измерения кровяного давления.
Манжеты и системы нагнетания воздуха 
SOFT-CUF* и CLASSIC-CUF* не являются 
аерильными и допускают ограниченное 
повторное использование (могут использоваться 
как для одного пациента, о также по усмотрению 
использоваться повторно с соблюдением 
ограничений). Манжеты выпускаются в 
следующих размерах: для новорожденных, дете(^^  
и взрослых пациентов. Манжеты и системы 
нагнетания воздуха DURA-CUF* и SENSA-CUF* не 
являются стерильными и допускают повторное 
использование. Манжеты выпускаются в 
следующих размерах: для детей и взрослых 
пациентов. Данные изделия разрабатываются, 
реализуются и предназначены для использования 
только в указанных целях.

ОБЩИЕ РЕКОМЕНДАЦИИ ПО ИЗМЕРЕНИЮ 
КРОВЯНОГО ДАВЛЕНИЯ
Пациент должен располагаться сидя в удобном 
положении, ноги не должны быть скрещены, 
спина и рука не должны быть оторваны от опоры.
Во время измерения КД середина манжеты 
должна располагаться на уровне правого 
предсердия. В течение процедуры измерения 
пациент должен быть в максимально 
расслабленном состоянии. Говорить и двигаться 
не допускается. Рекомендуется выждать 5 минут 
перед выполнением первого измерения.
Во время измерения КД вручную при 
аускультации взрослых пациентов рекомендуется 
использовать пятую фазу тонов Короткова, а при 
аускультации детей в возрасте от 3 до 12 лет 
рекомендуется использовать четвертую фазу 
тонов Короткова. При измерении КДу 
беременных женщин следует использовать пятую 
фазу тонов Короткова при условии, что при 
сдутой манжете звуки не слышны: в противном 
случае следует использовать четвертую фазу 
тонов Короткова.
ПРИМЕЧАНИЕ. Пятая фаза наступает в момент, 
когда тоны Короткова перестают быть слышны. 
Четвертая фаза соответствует изменению в 
выслушиваемых с помощью стетоскопа тонах, 
когда четкие стуки переходят в приглушенные 
звуки.



На отдельных изделиях некоторые символы 
могут отсутствовоть.

с и м в о л ы  О П И С А Н И Я

ВНИМАНИЕ: Федеральное 
зоконодательство ограничивает 

Rx Only продажу этого устройство, позволяя 
продавать его только медицинским 
работникам или по их предписанию.

LONG
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Показывает, какой стороной манжета 
должна накладываться на конечность 
поциенто__________________________
Редакция
Не содержит ди-2-этилгексил фтолат 
(DEHP)
Номер детали для закозо или по 
каталогу.
Манжета большой длины.
Символ артерии и стрелка должны 
располагаться над проекцией 
плечевой артерии.

Не содержит поливинилхлорид (PVCI

Декларация соответствия техническим 
стандартам ЕС.

Не содержит натуральный латекс

Дата изготовления.
YYYY = год изготовления 
YVYY-MM = год и месяц изготовления
Номер партии.

Метка.
Метко но манжете должна находиться 
между меткоми диопозоно.__________

ВНИМАНИЕ: Обратитесь к 
сопроводительной документоции.

Обозначает устройство, 
обеспечивающее соединение 
оборудования._______________

Название и адрес изготовителя

Уполномоченный представитель в 
Европейском Союзе._____________

Вариант манжеты с 1 трубкой.

Вариант манжеты с 2 трубкой.

Вариант с грушей
Предназначена для использования 
только для одного пациента

РАЗМЕРЫ МАНЖЕТ ДЛЯ НОВОРОЖДЕННЫХ

симво­
лы

ОПИСАНИЯ 
(размер манжеты) ЦВЕТ

ДИАПАЗОН
(обхвот

конечности)
«63 ISIQ»;- ,-бсп, |N«1 Оронжевый 3-6 см

l#2Qte>4-8cm |№2 Голубой 4-8 см
! l # 3 Q ^ 6 . i , c l № 3 Зеленый 6-11 см

€ ) i|#4Q4^>7.,3c„,l№4
1

Синий 7-13 см
l#5Q*?.-i5<»n|№5 Розовый 8-15 см

РА ЗМ ЕРЫ  М АНЖ ЕТ Д Л Я  В ЗРО С Л Ы Х /Д ЕТ ЕИ

СИМВОЛЫ

SMALL ADULT

LARGE AOULT

ОПИСАНИЯ
(розмер
манжеть|)
Грудной
ребенок
Ребенок

HOZIPOCTOK
Взрослый
Взрослый
крупного

телосложения
Ведро

ЦВЕТ

Оронжевый
Зеленый
Голубой

Розовый

Коричневый

ДИАПАЗОН
1о6хвот

конечности)
8-13 см

31-40 см

ПРЕДОСТЕРЕЖЕНИЯ ПО ЭКСПЛУАТАЦИИ
• Надевайте манжету в соответствии с 

инструкциями.
• Подсоединяйте манжеты только к системам, 

предназначенным для мониторинга 
кровяного давления неинвазивным методом.

• Не подсоединяйте манжету к жидкостным 
системам внутривенной инфузии - при этом 
может произойти нагнетание воздуха внутрь 
кровеносного сосуда, что может привести к 
серьезной травме пациента.

• Не накладывайте манжету на конечность, 
которая используется для внутривенного 
вливания, артериального мониторинга.
а также на тот участок, где нарушено 
кровообращение.

• Не накладывайте манжету на участки с 
поврежденной кожей или тканями. Не 
допускайте контакта шероховатой



поверхности застежки с кожей; такой контакт 
может вызвать раздражение.

■ Не надевайте манжету но плечо, если ширина 
манжеты больше расстояния от локтя до 
подмышечной ямки пациента.

' Не проводите измерения чаще, чем это 
необходимо, соизмеряя положительный 
эффект от частых измерений с возможным 
риском осложнений.

' Регулярно осматривайте место наложения 
манжеты и саму конечность на предмет 
признаков нарушения кровообращения, 
особенно при измерениях с короткими 
интервалами или проводимых на протяжении 
длительного периода времени. По 
возможности меняйте места наложения 
манжеты.

' Устройства, оказывающие давление на ткани, 
могут стать причиной появления 
геморрагической сыпи, скальпирования 
кожи, повышенного внутритканевого 
давления, ишемии конечностей и (или) 
невропатии.

' При выполнении мониторинга старайтесь не 
касаться манжеты, потому что это может 
привести к неточным значениям кровяного 
давления.
Для обеспечения точности измерения 
необходимо свести к минимуму движения 
конечности и манжеты.
С осторожностью надевайте манжету на 
конечность, которая используется для 
мониторинга других показателей состояния 
пациента.

' По окончании измерения манжету 
необходимо снять.
На работу неавтоматического 
сфигмоманометра могут влиять температура 
и влажность, выходящие за допустимые 
пределы, указанные в данном документе. 
Внесение изменений в конструкцию данного 
устройства не допускается.
Манжета, предназначенная для 
использования для одного пациента, может 
применяться для измерения давления у 
одного и того же пациента в течение 
стандартного периода госпитализации.
Она не предназначена и не допускается для 
использования для нескольких пациентов. 
Повторное применение может быть сопряжено 
с риском перекрестного заражения.

ПРАВИЛА ЭКСПЛУАТАЦИИ
1. Измерьте конечность пациента и выберите 

манжету подходящего размера в соответствии 
с маркировкой размере но манжете или на 
упаковке манжеты. Если для конкретного 
обхвата конечности подходят два размера 
манжеты, выберите манжету большего 
размера. Точность измерений зависит от 
правильного выбора размера манжеты.

2. Перед использованием осмотрите монжету, 
трубки манжеты и шланг на предмет 
повреждений и загрязнений. При явном износе, 
разрывах или ослаблении застежки замените 
манжету. Не наполняйте манжету воздухом, 
если она не надета на пациента.

3. Выберите подходящий участок для измерения 
кровяного давления. Осмотрите конечность 
пациента, прежде чем надевать на нее манжету.

4. Оберните манжету вокруг конечности 
пациента; МЕТКА (INDEX LINE] на манжете 
должна находиться между метками 
ДИАПАЗОНА (RANGE) на манжете. Если метка не 
попадает в диапазон, необходимо 
использовать манжету большего или меньшего 
размера. Убедитесь в том, что стрелка на 
манжете, обозначенная надписью ARTERY, 
совмещена с проекцией плечевой артерии 
пациента (или подколенной артерии в случае 
измерений на бедре). Застегните манжету, 
прижав друг к другу шероховатую и мягкую 
стороны застежки.

5. Манжета должна быть наложена плотно, но не 
туго, так чтобы между телом пациента и 
манжетой проходило два пальца.

6. В случае автоматизированного измерения КД 
подсоедините манжету к шлангу/переходнику, 
обеспечив надежное соединение.

7. В случае измерения КД вручную закрытие 
клапана осуществляется путем поворота 
головки по часовой стрелке. Сожмите грушу 
несколько раз, пока не будет достигнуто 
нужное давление (отображается манометром). 
Поверните головку клапана против часовой 
стрелки, чтобы выпустить воздух из манжеты.

ЧИСТКА И ДЕЗИНФЕКЦИЯ
• Изделия, сильно загрязненные кровью или 

другими жидкостями организма, рекомендуется 
выбрасывать.

• Пользователь несет ответственность за любые 
отклонения от рекомендованного способа 
чистки и дезинфекции.



• Во время очистки попадание жидкости внутрь 
трубок не допускается. Жидкость в воздушных 
каналах может стать причиной погрешностей в 
измерениях кровяного давления, о также 
поломки автоматических и ручных мониторов. 
Пользователь может защитить данную область 
от воздействия жидкости или использовать 
заглушки.

ИНСТРУКЦИИ по ОЧИСТКЕ
{для манжет, переходников, шлангов и систем 
наполнения воздухом)
Примечание. Во время ополаскивания следует 
соблюдать осторожность с тем, чтобы не 
допустить попадания жидкости в отверстия 
манжеты, например, трубки и т. п.
Воспользуйтесь приведенными ниже способами 
очистки и дайте изделию высохнуть естественным 
путем перед повторным применением:
1. Протрите изделие ферментным моющим 

средством, например, ENZOL* (США) или 
Cidezyme® (Великобритания), приготовленным в 
соответствии с указаниями изготовителя. 
Ополосните водой.

2. Протрите изделие 10% раствором бытового 
отбеливателя (5,25% гипохлорит натрия) в 
дистиллированной воде. Ополосните водой.

3. Протрите изделие 70% раствором 
изопропилового спирта.

4. Протрите изделие одним из приведенных ниже 
химических составов. Ополосните изделие 
водой и дайте ему высохнуть естественным 
путем перед повторным применением.
a. н-Алкил (68% С12,32% С1А) 

диметилэтилбензил аммония хлориды
-  0,25%

b. н-Алкил (60% С14,30% С1б, 5% С12, 5% С18) 
диметилбензил аммония хлориды — 0,25%

c. Гипохлорит натрия — 0,60%
d. Алкил (С14 60%, С16 30%, С12 5%) 

диметилбензил аммония хлорид — 0,07%
e. Алкил (С12 68%, С14 32%) диметилэтилбензил 

аммония хлорид — 0,07%

ИНСТРУКЦИИ по БАЗОВОЙ ДЕЗИНФЕКЦИИ
(только для манжет, предназначенных для 
ограниченного повторного применения и для 
многократного применения)
Наружные поверхности манжет выдерживают 
указанное ниже число циклов дезинфекции без 
каких-либо видимых отрицательных последствий.

1. Наполните распылитель ферментным моющим 
средством, например, ENZOL® (США) или 
Cidezyme* (Великобритания), приготовленным в 
соответствии с указаниями изготовителя.

2. Соблюдайте осторожность с тем, чтобы не 
допустить попадания жидкости в трубки 
манжеты. Жидкость в трубках может стать 
причиной погрешностей в измерениях 
кровяного давления, а также поломки 
автоматических и ручных мониторов. Следует 
либо закрыть эту область от попадания 
распыленного моющего средства, либо 
использовать заглушки.

3. Обильно распылите раствор моющего 
средства, приготовленный в соответствии с 
инструкциями в пункте 1, на манжету и трубки.
В случаях сильного загрязнения или засохшей 
грязи оставьте чистящее средство на манжете 
и трубках на 1 минуту.

ПРИМЕЧАНИЕ. Чистка груши и регулирующего 
клапана системы нагнетания воздуха в сборе 
должна проводится с особой аккуратностью. Не 
допускайте попадания влаги в обратный клапан 
или в регулирующую головку. Удалите все 
видимые загрязнения вокруг регулирующей 
головки клапана и под ней.
А. Протрите гладкие поверхности мягкой чистой 

тканью. Для чистки сильно загрязненных 
участков и неровных поверхностей 
используйте щетку с мягкой щетиной.

5. Ополосните большим количеством воды 
(предпочтительно использовать 
дистиллированную воду).

6. При необходимости повторите процедуру.
7. Для дезинфекции наполните распылитель 10% 

раствором бытового отбеливателя (5,25% 
гипохлорит натрия) в дистиллированной воде. 
Распылите этот раствор на манжету до полного 
смачивания и оставьте на 5 минут.

8. Удалите излишки раствора мягкой чистой тканью.
9. Ополосните большим количеством 

дистиллированной воды.
10. Дайте манжете высохнуть естественным путем 

перед повторным применением.



S R P S K I

GE CRITIKON® manzetne za merenje krvnog 
pritiska i pribor
OPIS
Krvni pritisak (BP) se meri naduvavanjem fieksibilne 
manzetne koja se postavija oko ruke pacijenta. 
Kako se manzetna naduvava, ona blokira protok 
krvi u arterijama ruke. Kako se vazduh postepeno 
ispusta iz manzetne, take se vraca protok kn/i. 
Pritisak unutar manzetne se direktno ocitava na 
aneroidnom aparatu zo merenje tokom rucnog 
merenja krvnog pritiska. Automatski sistemi koriste 
softverske olgoritme za merenje sistolnog/ 
dijastolnog/srednjeg arterijskog krvnog pritiska. 
Proizvode GE CRITIKON BP treba da koriste osobe 
koje poseduju znanje ill su obucene za neinvazivno 
merenje krvnog pritiska. Predvideni usiovi/ 
okruzenja za upotrebu su klinicke sredine kao sto 
su bolnica, hirurski centar ill lekorska ordinacijo i 
tokom transporta pacijenta.
GE CRITIKON manzetne su dostupne u konfiguraciji 
sa 1 cevi 12 cevi. Manzetne su oznacene bojama 
zbog izbora velicine. Sistemi za naduvavanje 
obuhvotaju manzetnu. cev, pumpicu za 
naduvavanje i ventil.
Nominaini opseg za merenje pritiska je 0-150 
mmHg kod neonatalnog merenja krvnog pritiska i 
0-300 mmHg za merenje kod odroslih/pedijatrijskih 
pacijenato.
Radni usiovi za NIBP proizvode tokom normolne 
upotrebe su 0° do +A6° С1+32 do +115°F); vlaznost 
0-90%. Cuvoti u okviru uslovo -20“ do +55° С 
M° do ISl'F): vlaznost 0-95%.
Pogledojte dokumentaciju koju isporucuje 
proizvodoc oporota za merenje u vezi sa 
infromocljama о tacnosti aparata. Pridrzavajte se 
regionalnog zakona prilikom odiaganja no otpod 
neautomatizovanog sfigmomanometra ill pribora.

INOIKAClJE
GE CRITIKON manzetne za merenje krvnog pritiska su 
pribor koji se koristi zajedno za sistemima za 
neinvazivno merenje krvnog pritiska (NIBP). 
SOFT-CUF*i CLASSIC-CUF* manzetne i sistemi za 
naduvavanje su nesteriini I ogranicene ponovne 
upotrebe (mogu biti za upotrebu no jednom pacijentu 
ili opciono sa ogronicenom upotrebom). Dostupni su 
u neonatalnoj, pedijatrijskoj i velicini za odrasle.

DURA-CUF* i SENSA-CUF* manzetne i sistemi za 
naduvavanje su nesteriini i mogu se ponovo koristiti. 
Dostupni su u pedijatrijskoj i velicini za odrasle.
Uredaji nisu dizajnirani, ne prodoju se ili nisu 
predvideni za upotrebu izuzev kako je ozncceno.

OPSTE SMERNICE ZA BP MERENJE
Pocijent treba udobno da se namesti tako da noge 
ne budu prekrstene, so podrskom za leda i ruku. 
Srednji deo manzetne treba na bude u nivou desne 
pretkomore tokom BP merenja. Pacijent treba da 
bude opusten sto je vise moguce i da ne prica ili se 
pomera tokom procedure merenja. Preporucuje sd ik  
da prode 5 minuta pre obavljanja prvog ocitavanj»/ 
Tokom rucnog BP merenja, preporuka je da se K5 
koristi kod ouskultacije odraslih, a KA kod 
auskultacije dece starosti od 3 do 12 godina. Kod 
trudnico treba da se koristi K5 osim ako sumovi 
nisu cujni kada se izduva manzetna i u tom slucaju 
se koristi KA.
NAPOMENA: K5 je tocka no kojoj Korotkof sumovi 
vise ne mogu da se cuju. K4 je promena u 
tonovima koja se cuje kroz stetoskop od jasnog 
zvuka topkanja do prigusenog suma.
Neki simboll se mozdo nece pojoviti na svim 
proizvodimo.

RxOnly
MERA OPREZA: Sovezni zakon 
ogronicovo prodoju ovog uredajo no 
iekore III po nologu iekoro.

Oznacova koja strona m onre tne  se  
postavljo no pacijenta

IREVI Revizija

© Ne so d ra  DEHP

IREFI Kotaioski broj delo i broj delo za Л 
narucivonje ^

LONG Velicina m anzetne, dugocka

lARTERYl p Simbol arterlje i strelico treba  d a  budu 
postovljeni preko brahijolne orterije

0 Ne sadrzi PVC

CC Deklaracija о usklodenosti Evropske 
unije

Nije napravljeno od prirodne gum e- 
lotekso

rm riTf-mt
Datum proizvodnje
WYY = Datum  proizvodnje
YYYY-MM = Godino/m esec proizvodnje

m Broj partije ili serije
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Indeksno linija

Indeksna linija m anzetne m ora da  bude 
u okviru opsego oznal<Q

MERA OPREZA: Pogledojte p ratecu  
dokum entaciju

Identifikuje uredaj koji obezbeduje 
interfejs izmedu oprem e

Ime i ad re sa  proizvodaca

Ovlosceni predstavnik u Evropskqj uniji

Konfiguracija m anzetne  s a  1 cevi

Konfiguracija m anzetne  sa  2 cevi

Konfiguracija pum pice

S am e ZQ upotrebu n a jednom  pacijentu

NEONATALNE VELICINE M ANZETNI

SIMBOLI OPISI
Ivelicine m o n z e tn e ) BOJA OPSEG: 

iobim  ruke)

|# 1 Q § ^ >  J -S c m  1 b r . l N a ro n d z Q sto ; 3 - 6  cm

|# 2 C i^ 4 -scn . 1 b r .2 S vetloplova | 4 - 8 c m

l#3C3*^>e.,icn.| b r ,3
1

Z etena 6  - 1 1  cm

7-13cm| b r. 4 P lava 7 - 13 c m

br.5 Roze 8 - 15 cm

VELICINE M ANZETNE ZA ODRASLE/DECU

SMALL AOULT
ADULT \

OPISI
(velicine

m o r t^ tn e )

B eba

O d ra s la  o so b o  
s i tn e  g ra d e

Odrosli

O d ro sla  o s o b a  
k ru p n e  g ra d e

B edro

N a ra n d z a s ta

Z eleno

Svetloplov^j

T ege t

Broon

0PS6G : 
{obim ruke)

8  - 1 3  cm

12 - 1 9  c m

17 -  25  cm

23  - 33 c m

3 8 - 5 0  cm

UPOZORENJA PRI RUKOVANJU
• Postavite manzetnu prema uputstvima.
• Povezite manzetne samo no sisteme koji su  

predvldenl za monitoring neinvazivnog krvnog 
pritlska.

• Nemojte povezivati manzetnu na sisteme za 
intravaskularnu tecnost gde je moguce 
pumpanje vozduho u krvni sud, sto moze da 
dovede do ozbiijne povrede pacijenta.

• Nemojte postavljati manzetnu na ekstremitete 
koji se koriste za intravensku infuzlju, arterijski 
monitoring ili podrucja gde je ugrozena 
cirkulacija.

• Nemojte postavljati manzetne na podrucja gde 
je koza ostecena ili je tkivo povredeno. Pazlte 
da gruba strana zatvaraca ne dode u kontakt 
sa kozom, jer kontakt moze dovesti do iritacije 
koze.

• Nemojte postavljati manretnu no nadlakticu 
ako je sirina manzetne veca od duzine od 
pazuho do lokta pacijenta.

• Nemojte vrsiti merenja cesce nego sto je to 
klinicki indikovano, potrebno je odmeriti korist 
od cestog merenja u odnosu na rizik.

• Cesto proveravojte mesto manzetne i 
ekstremiteta do nemo znokova blokiranog 
protoka krvi, posebno prilikom monitoringa pri 
ucestolim intervalima i/ili tokom duzeg 
vremeno. Promenite mesto ako je to moguce.

• Uredaji koji vrse pritisak na tkivo povezuju se 
sa purpurom, odvojanjem koze, sindromom 
prignjecenja, ishemijom i/ili neuropatijom.

• Izbegavajte kontakt sa manzetnom tokom 
monitoringa, zato sto to moze dati netacne 
vrednosti krvnog pritisko.

• Da biste osigurali tacnost, smonjite pomeranje 
ekstremiteta/manzetne.

• Budite pozljivi prilikom postavljanja manzetna 
na ekstremitete koji se koriste za pracenje 
drugih parametara pacijenta.

• Uklonite manzetnu sa pacijenta kada se 
preklne sa merenjem.

• Na performonse neautomatizovanog 
sfigmomanometra mogu da uticu ekstremne 
temperature i vlaznost mimo onih koji su 
definisani u okviru ovog dokumenta.

• Nisu dozvoljene nikakve modifikacije ove 
opreme.



• Manzetna za upotrebu na jednom pacijentu 
predvidena je za upotrebu na istom jednom 
pacijentu tokom normalnog boravka u bolnici. 
Ona nije predvidena ili potvrdena za upotrebu 
na vise pacijenata. Ponovna upotreba moze da 
izazove rizik od unakrsne kontaminacije.

UPUTSTVO ZA UPOTREBU
1. Izmerite ekstremitet pocijenta I izaberite 

odgovarajucu velicinu manzetne prema velicini 
oznacenoj na manzetni Ili pakovanju manzetne. 
Kada je potrebno velicina manzetne koja 
preklapa odredenu povrsinu, izaberite manzetnu 
vece velicine. Tacnost zavisi od upotrebe 
ispravne velicine manzetne.

2. Pre upotrebe proverite da II su manzetna, 
cevcice manzetne i crevo cisti i da nisu osteceni. 
Zamenite manzetnu kadoje ocigledno da je 
stara, iscepana ili da je phcvrscivanje slobo. 
Nemojte naduvavati manzetnu kada je na 
pacijentu.

3. Izaberite odgovarajuce mesto za merenje 
krvnog pritiska. Pre postavljanjo proverite ruku 
pacijenta.

A. Postavite manzetnu tako sto cete je obmotati 
oko ekstremiteta voded racuna da INDEX LINE 
(INDEKSNA LINIJA) bude izmedu ozncka RANGE 
(RANGE) na manzetni. Ako to nije slucaj, onda 
trebo upotrebiti vecu ili manju manzetnu. Vodite 
racuna da poravnate strelicu oznacenu sa 
ARTERY (ARTERIJA) preko brahijalne arterije 
pacijenta (ill poplitealne arterije kod merenja na 
butini). Pritisnite zajedno grubu i meku stranu 
zatvaroca.

5. Manzetna treba udobno da naleze, ali ne suvise 
tesno, toko da ima prostora da se dva prsta 
stave izmedu pacijenta i manzetne.

6. Kod automaskog merenja BP, povezite 
manzetnu no crevo/adopter vodeci racuna da 
prikljucci budu praviino namesteni.

7. Kod rucnog BP merenja, ventil se zatvoro 
okretanjem kontrolnog dugmeta u smeru 
kretanja kazaijke na satu. Pritiskajte pumpicu 
neprekidno sve dok se dostigne zeljeni pritisak 
(prikazano na meracu). Okrenite kontroino 
dugme u smeru suprotnom od kretanja kazaijke 
no satu da bi se vazduh ispustio iz manzetne.

CISCENJE I DE2INFEKCIJA
• Razmotrite mogucnost da bacite svaki proizvod 

koji je veoma zagaden krvlju ili drugim telesnim 
tecnostima.

• Korisnikje odgovoran za potvrdu svih odstupanja 
od preporucene metode ciscenja i dezinfekcije.

• Tokom ciscenja, tecnost ne sme do ude ni u 
jednu cevcicu. Tecnost u vazdusnim putevima 
moze da utice na tacnost merenja krvnog 
pritiska i da osteti automatske ili rucne monitore. 
Korisnik moze ili da zastiti to podrucje ili da 
upotrebi cepove za pronje.

UPUTSTVA ZA CISCENJE
(Za manzetne, adaptere, creva i sisteme za 
naduvovonje)
Napomeno: Prilikom ispironja treba voditi racuna 
da tecnost ne ude u otvore manzetne, kao stoje 
otvor za cevcice itd.
Upotrebite jednu od sledecih metoda i ostavite da 
se osusi pre ponovne upotrebe;
1. Prebrisite enzimskim deterdzentom, kao na 

primer sa ENZOL® (SAD) ili Cidezyme® (UK) koji su 
pripremljeni u sklodu sa uputstvima 
proizvodoca. Isperite.

2. Prebrisite 10%-nim rastvorom kucnog izbeljivaca 
(5,25% natrijum hipohlorit) (razblozen 
destilovanom vodoml. Isperite.

3. Prebrisite sa 70%-nim izopropil alkoholom.
4. Isperite jednim ili vise hemijskih sastava 

navedenih u nastavku. Isperite i ostavite da se 
osusi no vazduhu pre ponovne upotrebe.
a. n-olkil (68% C12,32% C14) dimetil-etilbenzil 

amonijum hloridi - 0,25%
b. n-alkil (60% C14, 30% C16, 5% C12, 5% C18) 

dimetil-benzil amonijum hloridi - 0,25%
c. Natrijum-hipohlorit - 0,60%
d. Alkil (C14 60%, C16 30%, C12 5%) 

dimetil-benzil amonijum hlorid - 0,07%
e. Alkil (C12 68%, €14 32%) dimetil-etilbenzil 

amonijum hlorid - 0,07%

UPUTSTVA ZA DEZINFEKCIJU NISKOG NIVOA
(Somo za ogranicenu ponovnu upotrebu i 
visekrotne manzetne)
Izlozene povrsine manzetne izdrzovaju uzostopni 
broj dole navedenih ciklusa dezinfekcije bez 
ociglednih negativnih efekata.



1. Bocicu za prskonje napunite enzimskim 
deterdzentom, kao na primer sa ENZOL* (SAD) ill 
Cidezyme*(UKl koji su pripremljeni u skladu sa 
uputstvimo proizvodaca.

2. Preduzmite mere predostroznosti kako biste 
izbegli da tecnost prodre u cevcice manzetne. 
Tecnost u cevcicama moze da utice no tacnost 
merenjo krvnog pritiska i da osteti automatske ill 
rucne monitore. Hi za§titite to podrucje od 
prskanja ili upotreblte cepove za pronje.

3. Obiino poprskcjte rastvor deterdzenta kao sto je 
pripremljen u koraku 1 po monzetni i cevcicama. 
Na veomo zcprljonim povrsinama ili povrsinama 
gde se prljovstina sasusila, ostovite sredstvo za 
ciscenje da odstoji na manzetni i cevcicama 1 
minut.

NAPOMENA: Posebno paznjo trebo da se posvetl 
prilikom ciscenjo pumpice i kontrolnog ventilo na 
kompletnom sistemu za naduvavonje. Nemojte 
dozvoliti da tecnost prodre u povratnl ventil ili 
nakvasi dugme. Uklonite vidljive zogadivace u 
okolini i so donje strane kontrolnog dugmeto.
A. Glatke povrsine prebrisite mekom cistom krpom. 

Koristiti cetku sa mekim diacicama na vidljivo 
zoprljonim povrsinama i nepravilnim 
povrsinama.

5. Isperite velikim kolicinama vode, pozeijno je 
destilovonom vodom.

6. Po potrebi ponovite postupak.
7. Za dezinfekciju, napunite bocu za prskanje so 

10% rostvora kucnog izbeljivaca (5.25% 
notrijum-hipohlorit) u destilovonoj vodi. Prskajte 
ovaj rastvor na manzetnu sve dok se ne notopi i 
pustite da odstoji 5 minuta.

8. Visok tecnosti prebrisite mekom cistom krpom.
9. Isperite so velikim kolicinama destilovone vode.
10. Ostavite manzetnu da se osusi na vazduhu 

pre ponovne upotrebe.



S L O V E N S K Y

Manzety no meranie tiaku krvi GE CRITIKON* a 
prislusenstvo
POPIS
Tiak krvi (TK) so meria nafCiknutim flexibilnej 
manzety, umiestnenej okolo koncatiny pacienta.
Pri nafukovani manzeta blokuje prietok krvi v arterii 
koncatiny, Pri postupnom vypust'ani vzduchu z 
manzety sa prietok krvi obnovf. Tlok vo vnutri 
manzety so prevddza priamo na aneroidny 
tiakomer na manudlne meranie TK.
Automaticke systemy pouzivajCi softverovy 
algoritmus na poskytnutle merania systolickeho/ 
diastolickeho/priemerneho arterioveho TK.
Vyrobky pre TK spolocnosti GE CRITIKON so maju 
pouzivaf osobami oboznamenymi, alebo 
vyskolenymi v neinvazivnom merani tiaku krvi, 
Zamysfane podmienky/prostredie na pouzitie su 
klinicke podmienky, oko je nemocnica, chirurgicke 
centrum, alebo ombuloncia lekaro a pocos 
prevozu pacienta,
Manrety GE CRITIKON sCi dostupne v 1-hadickovej 
a 2-hadickovej konfiguracii, Manzety s li oznacene 
farebne pre vyber velVosti. Systemy nafukovania 
zohrnaju manzetu, hadicky, nafukovaci balonik о 
ventil.
Nominalny rozsah pre tIak manzety je 
0 -  150 mmHg na meranie TK novorodencov a 
0 -  300 mmHg pre dospelych/deti.
Prevddzkove podmienky vyrobkov pre neinvazivny 
tiak krvi (NIBP) pri normainom pouzivani su 0 °C az 
+46 °C (+32 °F az +115 “F): vihkosf 0 - 9 0  %, 
Skladujte v podmienkach -20 °C az +55 °C (-4 °F az 
131 °F|; vlhkostO-95 %.
Informacie о presnosti meraca ndjdete v 
dokumentdcii poskytnutej vyrobcom manometra. 
Pri likviddcii neautomotickeho tlokomera alebo 
prislusenstvo dodrziavojte miestne zdkony.

URCENIE
Manzety na tiak krvi spolocnosti GE CRITIKON su 
prislusenstvom pouzfvanym spolu so systemami 
merania neinvazivneho tloku krvi (NIBP).
Manzety SOFT-CUF* a CLASSIC-CUF* a nafukovocie 
systemy sCi nesterilne a s obmedzenym opdtovnym 
pouzitim (moze to byt pouzivonie u jedneho pacienta, 
alebo voliterne obmedzene opdtovne pouzitie),
SO dostupne VO velVostiach pre novorodencov, deti a 
dospelych.

Manzety DURA-CUF*a SENSA-CUF* о nafukovocie 
systemy su nesterilne a mozu byt opakovane 
pouzite. Su dostupne vo veFkostiach pre deti a 
dospelych. Zariadenia nie s l i navrhnute, predane, 
ani urcene no ine oko uvedene pouzitie.

VSEOBECNE USMERNENIA PRE MERANIE TK
Pacient by mol byt pohodlne usadeny s 
neprekrizenymi nohami, opretym chrbtom a 
ramenami. Stred manzety by mal byt pocos 
merania TK na urovni pravej komory. Pocas postupu 
merania by so pacient mal uvornif, nakolko toje 
mozne, a nerozprdvot, ani sa nehybot. Odporuco 
aby ubehio 5 miniit, kym sa odmeroju prve Odaje. 
Pocos manudlneho merania TK sa odporuca. aby 
so pouzfval K5 pri ouskultdcii dospelych a KA pri 
auskultdcii detf vo veku od 3 do 12 rokov 
U tehotnych zien so md pouzivaf K5. pokiaf nie su 
pocutefne zvuky pri sfCiknutej monzete, v tom 
pripode sa md pouzivaf K4,
POZNAMKA; K5 je bod. v ktorom uz nemozno pocuf 
Korotkovove zvuky, KA je zmeno v tonoch pocutych 
cez stetoskop zo zretefneho klopania na timeny zvuk. 
Niektore symboly so nemusia objavit' na 
vsetkych vyrobkoch.

RxOnly
UPOZORNENIE: Federalne zakony v USA 
obm edzuju predqj tohto  zariadenia na 
predaj lekarom alebo no ich predpis.

Oznacuje, ktora strona m anzety sa  
aplikuje pocientovi

IREVI Revizia

© N eobsahuje OEHP

|r e f | Katalogove alebo objedndvacie cislo

LONG O znacenie velVcosti dihej m anzety

|ARTERY||, Symboly arterie a  sipky by sa  mail 
um iestnif nad  arteriu paze

0 N eobsahuje PVC

C €
Vyhlasenie о  sOlade s  europskymi 
sm ernicam i

Nie je  vyrobene s obsahom  prirodneho 
gum oveho latexu

Datum vyroby
RRRR = Rok vyroby
RRRR-MM = Rok/Mesiac vyroby

Cislo davky a lebo sarze

-^IrKtaxUn*^ Indexovd ciora
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Indexovd ciaro m onre ty  so musi 
nachddzaf m edzi znackam i rozsahu
UPOZORNENIE: Pozrite si sprievodnCi 
dokum entdciu
identifikuje zariadenie. ktore poskytuje 
rozhranie so  zorkidenim

Meno 0 odreso  vyrobcu

Autorizovony zdstupCQ V Europskej unii

Konfiguracio m anzety  s  1 hadickou

Konfigurocia m anzety  s  2 hodickami

Konfiguracio s  bolonikom

Len no pouzitie pre jedneho  pocienta

VEUKOSTI M ANZIET PRE N OVORODENCOV

POPISY
{velkosf m o n ze ty )

|#1Q^ a-ecm Ic. 1

l # 3 Q ^ . . i i c n , l  e . 3

l#4Qj^7.»cl c.^
| # 5 0 » ? . . 1 5 спГ| C .S

O fonzova

Svetto-
m o d rd

Z eleno

M odro

Ruzovo

ROZSAH: 
(obvod koncQ tingl

3 * 6 c m

A - 8 c m

6 - 1 1  c m

7 - 1 3  cm

8  - 1 5  cm

VELKOSTI M ANZIET PRE DOSPELYCH/DETI

INFANT I

SMALL AOULT

LARGE AOUIT

POPISY
(velV ostm onzety)

D ojco

D iefa

Moly d o sp e ly

D ospely

Verky d o sp e ly

S te h n o

FARBA

O ronzovo

Z eleno

Svetk)-
m o d ra

N om or-
nicko

m o d ro

Ruzovd

H nedo

ROZSAH:
{obvod konco tin^ l

12 - 1 9  cm

1 7 - 2 5  cm

3 1 - 4 0  cm

3 8  -  50  cm

VYSTRAHY PR! POUZIVANI
• Manzetu nasadte podfa pokynov.
• Manzety pripcijajte Iba к systemom urcenym 

na neinvazivne monltorovanie tiaku krvl.
• Manzetu nepripajojte к Intravaskularnym 

systemom na privod tekutin, ktore by mohll 
spdsobit' vnlknutie vzduchu do krvnej cievy, со 
by mohio spdsobit' vazne ochorenie paclenta.

• Neaplikujte manzetu na pazu, ktorou sa 
poddva intravenozna infiizia. kde sa vykonava 
arterlalne monltorovanie on! v oblastlach, kde 
je obmedzeny prletok krvl.

• Manzetu neaplikujte no miesto s poranenou 
pokozkou alebo tkanlvom. Ulstlte sa, ze drsna 
strana uzatvaracej casti sa nebude dotykat' 
pokozky, pri kontakte by mohIo dojst' к 
podrazdeniu.

• Manzetu neaplikujte na pazu, ak je manzeta 
sirsia ako vzdialenost' od podpazusio po laket' 
pocienta.

• Nemerojte tiak krvi castejsie ako je kilnlcky 
Indikovane, zvazte prednosti о rizlko casteho 
meranla.

• Manzetu a rameno casto kontrolujte, aby ste 
vcas zlstlli znaky obmedzeneho prietoku krvl, 
predovsetkym prI merani v castych intervaloch 
a/alebo pocos dihodobeho monltorovania.
V pripode potreby zmente miesto meronia.

• Zariadenia posobiace tiakom na tkonivo 
sposobuju zacervenanie, odrenlny pokozky, tzv. 
compartment syndrome (syndrom prejavujiici 
sa strpnutim a opuchom), ischemlu a/alebo 
neuropatie.

• Pocas monltorovania so sno^e nedotykot' so 
manzety, pretoze by to mohio byt' pricinou 
nepresnych hodnottloku krvl.

• No dosiohnutie presnosti minimolizujte pohyb 
paze 0 manzety.

• Pri umlestnovani manzety na pazu, ktora sliizi 
na monltorovanie d'alsich parametrov u 
paclenta, davajte vel̂ ky pozor.

• Pri preruseni monltorovania manzetu z ramena 
paclenta zlozte.

• Vykon neautomotickeho tiakomeru mole byt' 
ovplyvneny extremnou teplotou a vihkost'ou, 
ktore presahujii podmienky stonovene v tomto 
dokumente.

• Nie je dovolena ziodna modlfikacia tohto 
zariadenia.



• Manzeta no pouzitie pre jedneho pacienta je 
urcena na pouzitie u toho isteho jedneho 
pacienta pocas normolnej hospitalizacie.
Nie je urcena alebo schvalena no pouzivanie u 
viacerych pacientov. Opokovane pouzitie moze 
sposobit' riziko skrizenej kontominacie.

NAVOD NA POUZITIE
1. Odmerajte pazu pacienta a zvofte nnanzetu 

vhodnej velkosti podl'o veFkosti oznocenej na 
monzete alebo na jej obale. Ak by nameranemu 
obvodu vyhovovall dve velkosti nnanzety, zvofte 
si vacsiu vefkosf manzety. Presnost vysledku 
zavisi od spravnej velkosti manzety.

2. Pred pouzitim skontrolujte cistotu manzety, 
hadiciek a hcdice a ci nie su poskodene.
Ak sa no manzete objavio znoky opotrebovania, 
praskliny alebo zoslobne uzaver, manzetu 
vymente. Manzetu nenofukujte. ak nie je na 
ramene pacienta.

3. Zvofte si vhodne miesto na meranie tiaku krvi. 
Pred nasodenim manzety skontrolujte koncotinu 
pacienta.

4. Obtocte manzetu okolo koncatiny a uistite sa, 
ze INDEX LINE (INDEXOVA CIARA) bude medzi 
znackomi RANGE (ROZSAH) na manzete.
Ak nie, bude treba pouzif vdcsiu alebo mensiu 
manzetu. Uistite sa, ze sipko s oznacenim 
ARTERY (ARTERIA) bude nad brachidlnou arteriou 
rameno pacienta (alebo poplitedlnou arteriou pri 
merani na stehne). Pritlacte к sebe drsnCi
0 makkCi cast uzdveru.

5. Manzeta by mala dosodat, ole nie vefmi tesne; 
medzi romenom pacienta a monzetou by mol 
ostaf priestor na vsunutie dvoch prstov.

6. Pri automatickom merani TK pripojte manzetu
к hodicke/adapteru, pricom zobezpecte sprdvne 
spojenie konektorov.

7. Pri manudlnom merani TK sa ventil zatvori 
otocenfm oviadacieho gombfka v smere 
hodinovych ruciciek. Opakovane stiacajte 
bolonik, kym nedosiahnete pozadovony tiak 
(zobrazeny na manometri). Otdcajte oviddacf 
gombik proti smeru hodinovych ruciciek na 
vypustenie vzduchu z manzety.

CISTENIEADEZINFEKCIA
• Zvdzte likviddciu kazdeho produktu, ktory je silno 

kontaminovany krvou alebo inymi telesnymi 
tekutinami.

• Za odchylky od odporOcanej metody cistenia a 
dezinfekcie nesie zodpovednosf pouzivater.

• Pri cisteni sa do ziadnej hadicky nesmie dostcf 
kvopolina. Kvapalina v priestore na vzduch тбгё 
ovplyvnit presnost vysledkov pri merani a 
poskodit automaticke alebo monudlne monitory. 
Pouzivater moze bud’ izolovot tuto oblast, alebo 
pouzif zatky no umyvanie.

POKYNY NA CISTENIE
(Pre manzety, adaptery, hadicky a systemy 
nafukovania)
Pozndmka: Pri opiachovani treba ddvat pozor, aby 
so predislo preniknutiu kvopaliny do otvorov 
manzety, ako su hadicky atcT.
Pouzitejednu z nasledujiicich metod a pred 
opdtovnym pouzitim nechajte vyschnut no 
vzduchu:
1. Utrite enzymatickym detergentom, ako 

napriklad enzymoticky detergent ENZOL® (USA) 
alebo enzymoticky detergent Cidezyme® (UK), 
priprovenym podfo pokynov vyrobcu. 
Opidchnite.

2. Utrite 10 % roztokom bielidia pre domdcnosf 
(5,25 % chlornan sodny) (riedenym destilovanou 
vodou). Opidchnite.

3. Utrite 70 % izopropylolkoholom.
A. Utrite jednou alebo viocerymi z nasledujiicich 

chemikdlii. Opidchnite a pred opdtovnym 
pouzitim nechajte vyschnut' no vzduchu.
a. Chloridy n-olkyl- ( 6 8  % C12,32 % C14) 

dimetyl-etylbenzyl-amonne -  0,25 %
b. Chloridy n-alkyl-(60 % CIA, 30 % C16, 5 % 

C12, 5 % C18) dimetyl-etylbenzyl-omdnne 
-0,25%

c. Chldrnon sodny - 0,60 %
d. Chlorid alkyHClA 60 %, C16 30 %, C12 5 %) 

dimetyl-benzyl-amonny - 0,07 %
e. Chlorid alkyl-(C12 6 8 %, C14 32%) 

dimetyl-etylbenzyl-amonny - 0,07 %

POKYNY NA NIZKOUROVNOVU DEZINFEKCIU
(Ibo pre manzety na obmedzene opokovane 
pouzitie a no opakovane pouzitie)
Exponovane povrchy manzety odolaju po sebe 
nosledujucim cyklom dezinfekcie v nizsie 
uvedenom pocte bez zjovnych negotivnych 
dosledkov.
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1. Naplnte ffasu so sprejom enzymatickym 
detergentom, ako napriklad enzymaticky 
detergent ENZOL* (USA) alebo enzymaticky 
detergent Cidezyme* (UK), pripravenym podFa 
pokynov vyrobcu.

2. Podniknite opatrenia, aby do hodiciek monzety 
nevniklo tekutino. Kvapalina v hodickdch moze 
ovplyvnit presnosf vysledkov pri meranf a 
poskodif automoticke olebo manudlne monitory. 
Bud" izolujte oblosf od spreju, olebo zvdzte 
pouzitie zdtky no umyvonie.

3. Monzetu 0 hodicky voFne postriekojte roztokom 
detergento tok, oko je priproveny v kroku 1.
No vefmi zospinenej obiosti olebo no oblosti
so zoschnutymi necistotomi no monzete о 
hodickdch nechojte cistioci prostriedok posobif
1 minutu.

POZNAMKA; Mimoriodnu pozornosf venujte 
cisteniu boloniko о kontrolneho ventilu no 
kompletnych systemoch s nofukovonim. Zobrdnte 
vniknutiu kvopoliny do spotneho ventilu о 
regulocneho gombiko. Odstrdnte viditeFne 
necistoty 2 okolio о spodnej strony oviddocieho 
gombiko.
4. Utrite hlodke povrchy mdkkou о cistou utierkou. 

Oblosti s viditernou spinou о neprovidelny 
povrch vycistite kefkou s mdkkymi stetinomi.

5. Oplochnite velkym mnozstvom vody, 
uprednostfiuje so destilovond.

6. Podra potreby zopokujte.
7. No dezinfekciu naplnte sprejovu fTasu 10 % 

roztokom bielidio pre domdcnosti 15,25 % 
chlornon sodny) v destilovonej vode. Nastriekojte 
dostotocne mnozstvo tohto roztoku na monzetu 
0 nechojte posobif 5 minut.

8. Utrite nodmerny roztok mokkou cistou utierkou.
9. Oplochnite velkym mnozstvom destilovonej vody.
10. Pred opdtovnym pouzitim nechojte monzetu 

vysusif no vzduchu.



S L O V E N S K O

Mansete in dodatna oprema za merjenje krvnega 
tiaka GE CRITIKON®
OPIS
Krvni tiak (BP) se izmeri z napihovanjem prozne 
mansete, ki jo namestite okoli bolnikove okoncine. 
Ко se monseta napihuje, zoustovi pretok krvi v 
arteriji okoncine. Ко se zrak postopomo sprosca iz 
monsete, se pretok krvi obnovi. Pri rocnenn 
merjenju krvnega tlako tlok v monseti pritisko 
neposredno no kovlnski merilnik. Somodejni 
sistemi uporobljojo olgoritem progromske opreme, 
ki onnogoca merjenje sistolicnego/diostolicnega/ 
srednjega orterijskega krvnega tIaka.
Izdelke GE CRITIKON BP lohko uporabljajo samo 
osebe, ki imojo znanje all so usposobljeni zo 
neinvazivno merjenje krvnega tiaka. Praviini pogoji/ 
okoija za uporabo so klinicna okolja. kot so 
bolnisnice, kirurski centri oli zdravniske ordinacije 
ter med transportom bolnikov.
Mansete GE CRITIKON so no voijo z 1 ali 2 gibkima 
cevkomo. Mansete so borvno kodlrone za izbiro 
velikosti. Sistemi za napihovanje so sestavljeni iz 
mansete. cevk, napihovalne bucke in ventila. 
Nozivno obmocje zo tlok mansete je 0-150 mmHg 
za merjenje tiaka pri novorojenckih in 0-300 mmHg 
zo odrasle/otroke.
Pogoji uporobe izdelkov NIBP pri normaini uporabi 
so 0° do +46 °C (+32 do +115 °F) in 0-90 % vloge. 
Izdelek hronite pri -20° do +55 “C (-4° do 131 °F) in 
0-95 % vlage.
Za informacije о notoncnosti merilnika glejte 
dokumentacijo, prilozeno merilniku. Pri odlagonju 
neavtomotiziranega sfigmomanometro 
upostevajte krajevne zakone.
INDIKAClJE
Mansete za merjenje krvnega tiaka GE CRITIKON so 
dodatna oprema, ki se uporabija v povezavi z 
neinvazivnimi sistemi za merjenje krvnega tiaka 
(NIBP). Mansete in nopihovalni sistemi SOFT-CUF* 
in CLASSIC-CUF* niso steriini in imojo omejeno 
ponovno uporabo (lahko so omejeni na uporabo za 
enega bolniko ali imojo opcijsko omejeno ponovno 
uporabo). No voIjo so v velikostih za novorojencke, 
otroke in odrasle. Mansete in nopihovalni sistemi 
DURA-CUF* in SENSA-CUF* niso steriini in se lahko 
uporabljajo veckrot. Na voijo so v velikostih zo 
otroke in odrasle. Naprave niso izdelone, prodajane 
ali predvidene zo uporabo, drugocno od novedene.

SPLOSNA NAVODILA ZA MERJENJE KRVNEGA TLAKA
Bolnik mora udobno sedeti, nog ne sme imeti 
prekrizanih, hrbet in roke morajo iti podprte.
Med merjenjem krvnega tiaka mora biti sredina 
mansete po visini poravnana z desnim otrijem.
Bolnik se mora med meritvijo cim bolj sprostiti, ne 
sme govoriti ali se premikati. Priporocamo, da pred 
prvo meritvijo pocakote 5 minut.
Med rocnim merjenjem krvnega tloko priporocamo, 
do pri osluskovonju odroslih uporobite K5, zo otroke 
med 3. in 12. letom starosti pa K4. Pri nosecnicoh je 
treba uporabiti K5. razen ce so pri prazni manseti ^  
slisni zvoki, nakar je treba uporabiti K4. ^
OPOMBA; K5 je tocko, nod katero Korotkovih 
zvokov ni vec mogoce slisati. K4 je sprememba v 
tonih, ki jih je mogoce slisati skozi stetoskop od 
cistega zvoka trkanja do pridusenego zvoka. 
Nekateri simboli morda ne bodo prikazani na 
vseh izdelkih.

SIMBOLI OPISI

RxOnly
POZOR; Zvezno pravo predpisuje, da 
sm e to  napravo prodajati oz. norociti le 
zdravnik.

Oznacuje, katera  stron m anse te  se  
nam esti na bolnika.

IREVI Revizija

Ne vsebuje DEHP-jo.

iREFi Katolosko oli narocniska stevilka delo

LONG Dolqa velikost m ansete

lARTERYl^ Simbol arterije in puscica m ora ta  biti 
nam escen a  nad  brahiaino arterijo.

0 Ne vsebuje PVC-jo.

C € Izjava 0 sklodnosti Evropske unije

Ni izdelano z naravnim  gumijostim 
lateksom.

Datum izdelave
LLLL = leto Izdelave
LLLL-MM = leto /m esec izdelave

m Stevilka serije

—|lntf«KLin«^ Indeksna vrstica

Indeksna vrstica m anse te  m ora biti 
znotraj obm ocja oznok.

POZOR: Glejte prilorene dokum ente

О Oznacuje napravo, ki je  vmesnik med 
opremo.



SIMBOLi

{ INFANT

j SMAaAOULT

LARGE AOUIT

OPISi 
(velikost m an se te )

D ojencek

O trok

MojhfX) o d ra s lo  
o s e b a

O d ras lo  o s e b a

Veliko o d ra s lo  
o s e b o

S te g n o

8ARVA

O ro r^ n o

Z eleno

Svetto
m o d ra

M om orsko
m o d ra

Ro t̂o

Rjova

OBMOCJE: 
(obseg  okoncine)

8  ♦ 13 cm

17 - 25  c m

2 3 - 3 3  c m

3 1 - 4 0  cm

38 - 50  cm

OPOZORILAZAUPORABO
• Manseto namestite v skladu z navodili.
• Mansete prikljucite samo na sisteme, 

predvidene za neinvazivni nadzor krvnega tiaka.
• Mansete ne prikljucite na sistem za 

intravoskularno dovajanje tekocin, ki lahko 
omogoca vsesanje zroka v krvno zilo, zaradi 
cesar lahko pride do resnih poskodb bolnika.

• Manset ne namescajte no okoncine, ki se 
uporobljajo za introvenozno infuzijo, arterijski 
nadzor all na mesta, kjer je krvni obtok moten.

• Manset ne namescajte na mesta, kjer sta koza 
ali tkivo poskodovona. Zagotovite, da hrapava 
stran ne pride v stik s kozo, ker lahko povzroci 
drazenje.

• Mansete ne namescajte na nadlaket, ce je 
sirina mansete vecja od dolzine med 
podpazduho in komolcem bolnika.

• Meritev ne izvajajte pogosteje, kot je klinicno 
potrebno, pri cemer je treba upostevati koristi 
in tveganja pogostega merjenja.

• Redno pregledujte mesto namestitve mansete 
in okoncino. Bodite pozorni na na znake 
oviranega krvnega pretoka, predvsem pri 
merjenju v pogostih intervalih in/ali dlje casa. 
Po potrebi mesto zamenjajte.

• Noprave, ki pritiskajo na tkivo. so bile povezane 
s pegavico, odtrganjem koze, utesnitvenim 
sindromom, ishemijo in/ali nevropatijo.

• Med nadzorom se ne dotikajte mansete, ker 
lahko to povzroci nenatancne rezultate meritve 
krvnega tIaka.

• Za zagotovitev natancnosti omejite premikanje 
okoncine/mansete.

• Pri namestitvi mansete na okoncino, ki se 
uporabija za nadzor drugih bolnikovih 
parametrov, bodite previdni.

• Po koncu nadzora snemite manseto z bolnika.
• Delovanje neavtomatiziranega 

sfigmomanometra lahko motijo ekstremne 
temperature in vlaga, izven obmocij, navedenih 
vtem  dokumentu.

• Opreme ni dovoljeno spreminjati.
• Manseta za uporabo na enem bolniku je 

predvidena za uporabo na istem bolniku med 
normalnlm bolnlsnlcnlm bivanjem. Ni 
predvidena all odobrena za uporabo na vec 
bolnikih. Ponovna uporabo lahko predstavija 
tvegonje navzkrizne kontaminacije.

NAVODILAZA UPORABO
1. Izmerite bolnikovo okoncino in glede no 

Izmerjeni obseg izberite ustrezno velikost 
mansete. ki je oznaceno no monseti ali na njeni 
embalazi. Ce se velikost! manset pri dolocenem 
obsegu prekrivojo, izberite vecjo. Notancnost je 
odvisno od prcvilne velikosti mansete.

2. Pred uporabo se prepricajte, oii so manseto, 
njene cevke in gibka cev ciste in brezhibne.



Се opazite znake staranja, raztrganin aii ко 
mansete ni vec mogoce enostavno zapreti, jo 
zamenjajte. Mansete ne napihujte, ce ni 
namescena na bolniku.

3. Izberite ustrezno mesto za merjenje krvnego 
tloka. Pred nomestitvijo preglejte bolnikovo 
okoncino.

4. Manseto ncmestite tako, da jo ovijete okoli 
okoncine. pri cemer того biti INDEX LINE 
(INDEKSNA CRTA) med oznakanna RANGE 
(OBMOCJE) na manseti. Ce ni, morate uporabiti 
vecjo ali manjso manseto. Poskrbite. da boste 
porovnali puscico, oznaceno z ARTERY 
(ARTERIJA), z bolnikovo brahiaino arterijo (oii s 
popliteaino arterijo pri mehtvah na stegnu). 
Stisnite hropavo in nnehko stran zapirala skupaj.

5. Manseto se mora tesno, vendor ne pretesno, 
phlegoti okoncini, toko da lohko med manseto in 
bolnika se vstovite dva prsto.

6. Pri samodejnem merjenju krvnega tiaka 
prikljucite manseto na gibko cev/adopter in 
zagotovite, da so prikljucki cvrsto prikljuceni.

7. Pri rocnem meijenju krvnega tloko ventil zaprete z 
obraconjem nadzomega gumba v desno. 
Zaporedoma stiskajte bucko, dokler ne dosezete 
zelenega tloka (prikozan na merilniku). Zavrtite 
nodzorni gumb v levo, da sprostite zrak iz mansete.

CISCENJE IN RAZKUZEVANJE
• Izdelek, mocno onesnozen s krvjo ali drugimi 

telesnimi tekocinami, je pometno zavreci.
• Uporobnik mora preveriti, ali se pojavljojo 

odstopanja od priporocenega nocina zo ciscenje 
in razkuzevanje.

• Pri ciscenju tekocino ne sme priti v nobeno 
cevko. Tekocino v zracnih potek lohko vpliva no 
natancnost merjenja krvnega tloka in lohko 
poskoduje samodejne ali rocne monitorje. 
Uporabnik lohko to obmocje izoliro oii uporabi 
prolne cepke.

NAVODILA ZA CISCENJE
(za mansete, odopterje, gibke cevi in nopihovolne 
sisteme)
Opombo: Pri spiranju je trebo poziti, da preprecite 
vdor tekocine v odprtine monsete, kot so cevke itd. 
Uporobljajte somo noslednje nocine in pred ponovno 
uporobo oporato pocakojte, da se posusi na zroku:
1. Obrisite z encimskim detergentom, kot je encimski 

detergent ENZOL® (ZDA) ali Cidezyme® IVBI, 
pripravljenim v sklodu z navodili proizvojolco. 
Sperite.

2. Obrisite z 10-odstotnim gospodinjskim belilom 
(5,25-odstotni notrijev hipoklorid) (rozredcenim z 
destiiirono vodo). Sperite.

3. Obrisite z 70-odstotnim izopropil alkoholom.
4. Obrisite z eno ali vec naslednjih kemicnih zmesi. 

Sperite in pred ponovno uporobo pustite no 
zraku, do se posusi.
a. n-olkil (68 % C12,32 % C14) dimetil etilbenzil 

omonijevi kloridi - 0,25 %
b. n-alkil (60 % CIA, 30 % C16, 5 % C12, 5 % 

C181 dimetil benzil omonijevi kloridi - 0,25 %
c. notrijev hipoklorid - 0,60 %
d. alkil (C14 60 %. C16 30 %, C12 5 %) dimetil 

benzil amonijev klorid - 0,07 %
e. alkil (C12 68 %. C14 32 %) dimetil etilbenzil 

amonijev klorid - 0,07 %
NAVODILA ZA RAZKUZEVANJE NIZKE RAVNI
(Somo za mansete za omejeno ponovno uporobo 
ali veckratno uporobo)
Izpostavljene povrsine mansete so brez negativnih 
posledic odporne na v nadaljevonju prikozano 
zoporedno stevilo ciklov rozkuzevonja.

1. Napolnite rozprsilno plastenko z encimskim 
detergentom, kot je encimski detergent ENZOL® 
(ZDA) ali Cidezyme® (VB). pripravljenim v sklodu z 
navodili proizvojolco.

2. Pozite, da tekocino ne pride v cevke mansete. 
Tekocino V cevkoh lohko vpliva no natancnost 
merjenja krvnega tIaka in lohko poskoduje 
samodejne oii rocne monitorje. Zoto to mesto 
zascitite pred prsenjem ali uporabite prolne 
cepke.

3. Roztopino detergento, priprovljeno v 1. koroku, 
rozprsite no manseto in cevke. No mocno 
umazanih mestih ali mestih, kjerseje umozonijo 
zopeklo, pustite cistilo ucinkovoti 1 minuto na 
manseti in cevki.

OPOMBA: Se posebej pozorni bodite pri ciscenju 
bucke in nodzornego ventilo no napihovalnem 
sistemu. Ne dovolite, do bi tekocino stekla nazaj v 
ventil ali V gumb. Odstronite vidno umozonijo s 
periferije in spodnje stroni nodzornego gumbo.



А. Gladke povrsine ocistite z mehko, cisto krpo.
No vidno umazanih mestih in nepravilnih 
povrsinah uporabite mehko krtaco.

5. Sperite z veliko vode, destilirana voda je boijsa.
6. Ce je potrebno, ponovite.
7. 2a razkuzevanje napolnite razprsiino plastenko z 

10 % raztopino gospodinjskega belila 
(5,25-odstotni natrijev hipoklorid) v destilirani 
vodi. Raztopino prsite po manseti, dokler ne bo 
prepojena, in pustite ucinkovoti 5 minut.

8. Odvecno raztopino obrisite z mehko, cisto krpo.
9. Sperite z veliko destilirane vode.
10. Pred ponovno uporabo pustite manseto na 

zraku, da se posusi.

m m



E S P A N O L

Manguitos para presion arterial GE CRITIKON® у 
accesorios
DESCRIPCION
La presion arterial (PA) se mide inflando un 
manguito flexible colocado olrededor de una 
extremidad del paciente. Al inflarse, el manguito 
bloquea el flujo sanguineo de lo orteria de la 
extremidad. Cuando el aire se libera groduolmente 
del manguito. el flujo sanguineo recuperc su curso 
normal. En la medicion manual de lo PA, la presion 
dentro del manguito se indico directomente en un 
manometro oneroide. Los sistemas automatizodos 
utilizon un olgoritmo de software para 
proporcionar datos de PA sistolica, diostolico у 
media.
Los productos GE CRITIKON para PA solo pueden 
ser utilizados por personas que cuenten con la 
formacion о los conocimientos necesarios para 
reolizor mediciones de presion arterial no 
invosivas. Los manguitos para presion arterial 
estdn disenados para usorse en ambitos clinicos 
especificos: hospitoles, centros quirurgicos о 
consultorios medicos, о durante el tronsporte del 
paciente.
Los manguitos de presion arterial GE CRITIKON 
estdn disponibles en configuraciones de 1 у 2 
tubos. Asimismo, los manguitos estan codificados 
por color para indicar su tamono. Los sistemas de 
inflodo incluyen un manguito, una pera infladora у 
una vdlvula.
El intervale nominal de presion es de 0-150 mmHg 
para los manguitos de neonatos у de 0-300 mmHg 
pare los manguitos de adultos у pedidtricos. 
Normolmente los productos de medicion de PA no 
invasiva deben usarse a una temperotura de entre
0 у +46 °C (+32 у +115 °F), con un 0-90% de 
humedod. Asimismo, estos productos pueden 
almocenorse о temperaturas de entre -20 у +55 °C 
(-4° у 131 °F), con un 0-95% de humedod.
Consulte lo documentacion suministroda por el 
fabricante del manometro para obtener 
informacion especffica sobre el mismo. Cumpla 
con las normativas locales cuando deseche el 
esfigmomanometro no outomatizodo у los 
accesorios.

INDICACIONES
Los manguitos para presion orteriol GE CRITIKON 
son accesorios que se utilizan conjuntamente con 
sistemas de medicion de PA no invasiva. Los 
sistemas de inflodo у manguitos SOFT-CUF* у 
CLASSIC-CUF* no son esteriles у su reutilizccion es 
limitoda (pueden ser pora uso en un solo paciente
0 de reutilizacion opcional limitoda). Estdn 
disponibles en varios tamonos; neonatal, 
pedidtrico у de adulto. Los sistemas de inflodo у los 
manguitos DURA-CUF* у SENSA-CUF* no son 
esteriles у pueden reutilizorse. Estan disponibles 
dos tomanos: pedidtrico у de adulto. Estos 
dispositivos no estdn diseiiados ni pueden 
venderse ni usarse para otros fines que no sean 
los indicados.

INSTRUCCIONES GENERALES PARA MEDIR LA 
PRESION ARTERIAL
El paciente debe estar comodamente sentado, con 
las piernos sin cruzor у la espalda у el brozo 
debidomente apoyados. Al medir la presion 
arterial, lo parte central del manguito debe quedar
01 mismo nivel que lo auricula derecha. El paciente 
debe relajorse todo lo que pueda у no hoblor ni 
moverse durante lo medicion. Conviene dejar 
pasor 5 minutos antes de efectuar lo primero 
lecturo.
En la medicion manual de la PA, conviene usor el 
sonido K5 para auscultor a adultos у el sonido K4 
para auscultor о nihos de entre 3 у 12 aiios. En el 
coso de las mujeres emborozodas, es necesorio 
utilizar el sonido K5, a menos que se perciban 
sonidos con el manguito desinflado, en cuyo coso 
debe usarse el sonido K4.
NOTA: K5 es el punto en el que los sonidos de 
Korotkoff yo no se perciben. K4 es el combio que se 
produce en los tonos percibidos a troves de un 
estetoscopio, desde un repiqueteo fuerte hasto un^P  
sonido opagodo.
Algunos simbolos pueden no oparecer en todos 
los productos.

SIMBOLOS DESCRIPCION

Rx Only
PRECAUCION: Las leyes federales de 
EE. UU. restrlngen la venta de  e ste  
dispositivo a  m edicos о  por prescripcion 
facultativa

Indico el lodo del m anguito  que debe 
opiicarse ol paciente

IREVI Revision



SIMBOLOS DESCRIPCION
No contiene di(2-etilhexil) ftalato  (DEHPI

|r e f | NOmero de re fe renda  о d e  catalogo
LONG T am ano de  rrtanquito largo

IarteryI ^ El sim boio de  a rteria  (ARTERY) у la 
flecha deb en  colocorse sobre la arteria  
braquial

e No con tiene policloruro de vinilo (PVC)

Л  C €
Oeclorocion de conform idad de  la 
Union Europea

No fabricado con Idtex de coucho 
natural

СгЗогПTYYY ТГГУ4М
Fecha de  fabricacion 
YYYY = Ano de  fabricacion 
YYYY-MM = Aiio/Mes de fabricacion

Ш Numero de  lote
-IlnduU m l- Unea indicodora

La linea indicadora del m anguito debe 
e s ta r  d en tro  d e  las nnarcas d e  intervalo 
indicodas

A ° D ® PRECAUCION: Consulte los docum entos 
adjuntos

О Identifico los dispositlvos que hacen  de 
interfaz en tre  equlpos

Hi N om bre у direccion del fabricante

lEC  iR E P j R epresentonte outorizodo en lo Union 
Europea

Configurocion de  m anguito d e  1 tubo

Configurocion de m anguito d e  2 tubes

% Configurocion de la pero

Para usorse  en  un solo paciente

TAMANOS DE MANGUITO NEONATAL

SIMBOLOS
DESCRIPCION 

(to m a n o  d e  m an g u ito )
COLOR

INTERVALO:
(c ircunfe rencia 

d e  lo ex tre m id a d )

C l |# 1 Q » p  3 -6 c m  | a « l N oronja 3 - 6 c m

| # 2 Q * ? 4 - . c™ | n . ° 2 Azul ck jro 4  - 8 c m

! |# 3 Q * ? > 6 . i i c ™ l n » 3 V erde 6 - 1 1  cm

| # 4 Q * 5 > 7 - i 3 c | n . ‘‘ 4 Azul 7 - 1 3  cm

l # 5 Q * ? > . . i 5 c n , l n ° 5 ; R oso 8  - 1 5  cm

TAMANOS DE MANGUITO DE 
ADULTO/PEDIATRICO

SiMBOLOS

if

I I
SMALL AtHia

I I

DESCRIPCION 
(to m an o  d e  
m onguito)

B ebe

Nino

A dulto p e q u e n o

A duho

Aduito g ra n d e

Musk)

COLOR

N aran jo

V erde

Azul скзго

Azul
m erin o

Rosa

INTERVALO;
{circunferencia d e  

la ex trem id o d )

8 - 1 3  cm

1 7 - 2 5  cm

23  - 33 cm

3 1 - 4 0  cm

ADVERTENCIAS DE USO
• Coloque el manguito segiin las Instrucciones.
• Conecte los manguitos unlcamente a sistemas 

disenados para monltorizocion de presion 
arterial no Invaslva.

• No conecte el manguito a un sistema de 
infusion Intravascular, ya que podria introducir 
aire en los vasos sanguineos у provocar 
leslones graves en el paciente.

• No coloque el manguito en una extremidad 
sometida a infusion intravenosa о 
monitorizacion arterial, ni en una zona donde 
existan problemas de circulacion sanguinea.

• No coloque el manguito en zonas donde la piel 
este danada о el tejido presente lesiones. 
Cerciorese de que el lado rugose del cierre no 
entre en contacto con la piel. ya que puede 
causar irritocion.

• No coloque el manguito en la parte superior 
del brazo si el ancho del manguito es superior 
a la distancia entre la axila у el codo del 
paciente.

• No realice mediciones con mas frecuencia de 
lo clinicomente indicado у sopese siempre los 
beneficios de las mediciones frecuentes con los 
riesgos.

• Compruebe asiduamente el lugar de apllcacion 
del manguito у la extremidad por si 
presentasen signos de obstruccion del flujo 
sanguineo, sobre todo si realiza 
monitorizaciones a intervalos frecuentes о



durante periodos largos de tiempo. Si es 
necesario, combie el lugar de aplicacion del 
mangulto.

• Los dispositivos que ejercen presion sobre el 
tejido se han osociado con purpura, avulsldn 
cutanea, sindrome compartimentai, isquemla 
y/o neuropotia.

• Evlte tocar el manguito durante la 
monltorizacion, yo que podria dar lugar a 
valores de presion arterial imprecisos.

• Para garantizar la precision de los datos, 
reduzca a! minimo el movimiento de la 
extremidod у el manguito.

• Tenga cuidado si coloca el manguito en una 
extremidod usada para monitorizar otros 
parametros del paciente.

• Quite el manguito del paciente si se 
interrumpe la monitorizacion.

• El funcionamiento del esfigmomanometro no 
automatizado puede verse ofectodo si los 
valores de temperatura у humedad 
sobreposon los limites definidos en este 
documento.

• No se permite la modificocion de este equipo.
• El manguito para uso en un solo pociente esta 

disenado para utilizarse en el mismo paciente 
durante una estoncio normal en el hospital.
No esta disefiado ni volidodo poro usorse en 
varios pacientes. Si el manguito se reutiliza 
existe riesgo de contaminocion cruzada.

INSTRUCCIONES DE USO
1. Mido lo extremidod del paciente y seleccione un 

manguito de tamono adecuodo conforme al 
tamafio indicodo en el mismo о en el envase.
Si los tomafios de los monguitos coinciden en 
una circunferencio especifico, opte por el 
manguito de mayor tomono. La precision 
depende de que se use un manguito del tomono 
opropiodo.

2. Antes de utilizarlos, compruebe que el monguito, 
los tubos у el tubo flexible esten limpios e 
intoctos. Reemploce el manguito si presenta 
signos de deterioro о desgarramiento, о si 
quedo demasiado holgado ol cerrarse. No infle 
el manguito si no estd colocado en el pociente.

3. Seleccione un lugar de medicion adecuodo pora 
medir lo presion arteriol. Inspeccione la 
extremidod del paciente antes de colocor el 
manguito.

4. Coloque el manguito olrededor de la extremidod 
de forma que la lineo indicodoro (INDEX LINE) 
quede entre las morcos de intervolo (F?ANGE) 
indicadas. En coso de no quedor entre estas 
marcas, es posible que necesite un manguito de 
mayor 0 menor tomono. Cerciorese de que 
alineo lo flecho marcodo con ARTERY con la 
arteria broquial del paciente (o la arteria popliteo 
en el coso del muslo). Presione sobre los lados 
rugoso у suave para unirlos у cerrar el manguito.

5. El manguito debe quedar cefiido pero sin 
apretor, de forma que haya suficiente holguro 
paro colocor dos dedos entre el paciente у el 
manguito.

6. Para reolizar mediciones de PA outomatizodos, 
conecte el manguito ol odoptodor/tubo flexible 
у cerciorese de que los conectores encajen 
correctamente.

7. Para realizar mediciones de PA monuales, cierre 
la vdlvulo girondo la Hove de control hacia la 
derecho. Apriete lo pero repetidamente hosto 
obtener lo presion deseodo (mostrado en el 
manometro). Gire lo Hove de control hocio lo 
izquierdo poro liberor el oire del manguito.

LIMPIEZAYDESINFECCION
• Se recomienda desechar los productos que esten 

muy contominodos con sangre u otros Ifquidos 
corporales.

• Si se oplican metodos de limpiezo у desinfeccion 
distintos 0 los recomendados, es el usuario quien 
debe validarlos.

• Cuondo limpie el producto, compruebe que no 
entre liquido en los tubos. Si entro liquido en el 
conducto aereo, lo precision de la medicion de la 
presion arterial puede verse ofectodo у los 
monitores manuoles о automaticos pueden 
quedar donados. El usuario puede oislor la zona
0 utilizer tapones de lavado.

INSTRUCCIONES DE LIMPIEZA
(Para manguitos, adaptadores, tubos flexibles у 
sistemas de inflado)
Nota: Al ocloror el producto. es necesario tener 
cuidado paro evitor que entre liquido en los 
orificios del manguito, сото los de los tubos, etc. 
Siga uno de los metodos siguientes у deje que el 
producto se seque ol aire antes de volver a usarlo:
1. Limpie con un detergente enzimatico preporado 

segun las instrucciones del fobriconte, por 
ejempio, ENZOL® (EE. UU.) о Cidezyme® (RU). 
Aclare el producto.



2. Limpie con una solucion de lejia de uso 
domestico al 10% (hipoclorito sodico al 5,25%) 
(diluida con ague destiloda). Adore el producto.

3. Limpie con alcohol isopropilico ol 70%.
A. Linnpie con uno о vorios de los siguientes

compuestos quimlcos. Adore у deje secor ol oire 
antes de la reutillzadon.
o. Cloruros de n-alquil {68% C12, 32% CIA) 

dimetil etilbencil amonio - 0,25%
b. Cloruros de n-olqull (60% C14, 30% C16, 5% 

C12, 5% C18) dimetil bencil amonio - 0,25%
c. Hipoclorito sodico - 0,60%
d. Cloruros de n-alquil IC14 60%, C16 30%,

C12 5%) dimetil bencil amonio - 0,07%
e. Cloruros de n-alquil IC12 68%, CIA 32%) 

dimetil etilbencil amonio - 0,07%

INSTRUCCIONES DE DESINFECCION DE BAJO 
NIVEL
(Solo para manguitos reutilizobles у de reutilizacion 
limitodo)
Las superficies expuestos del manguito soporton 
los sucesivos cidos de desinfeccion indicados a 
continuacion sin ningun efecto negative oporente.

NOTA: Tengo especial cuidodo cuando limpie la 
pero у la valvula de control del sistemo de inflodo 
completo. Evite que entre liquido en la vdlvula de 
retorno о que Impregne lo Have de control. Elimine 
los contominontes visibles que hoyo en la periferio 
у lo parte inferior de lo Have de control.
A. Limpie las superficle lisas con un pano limpio у 

suave. Utilice un cepillo de cerdas suoves en las 
zonas visiblemente sucias у las superficies 
irregulores.

5. Adore con abundonte contidad de ogua 
(destilado preferentemente).

6. Repita segun sea necesario.
7. Para la desinfeccion, Hene una botella 

pulverlzadora con uno solucion de lejfa de uso 
domestico ol 10% (hipoclorito sodico al 5,25%) у 
aguo destilado. Pulverice esta solucion sobre el 
manguito hosto que quede impregnado у dejelo 
octuor durante 5 minutos.

8. Elimine el exceso de solucion con un paiio limpio 
у suave,

9. Adore con abundonte contidad de agua 
destiloda.

10. Deje secor el manguito al oire antes de volver a 
usarlo.

1. Llene uno botella pulverlzadora con detergente 
enzimatico preporado segun los instrucciones 
del fobricante, por ejempio, ENZOL* (EE. UU.) о 
Cidezyme* (Rui.

2. Tome las medidos necesorios para evltar que 
entre liquido en los tubos del manguito. Si entra 
liquido, la precision de la medicion de lo presion 
arterial puede verse afectado у los monitores 
manuales о automaticos pueden quedar 
donados. Aisle el area correspondiente del 
liquido pulverizado о utilice topones de lovcdo.

3. Pulverice generosamente lo solucion detergente 
preporado segun el poso 1 sobre el manguito у 
los tubos. En las zonas muy sucias о donde la 
suciedad ha quedodo incrustoda, deje que el 
producto limpiador actue durante 1 minuto.

WSSM



S V E N S K A

GE CRITIKON® CLINI-CUF blodtrycksmanschetter 
och tillbehor
BESKRIVNING
Blodtryck (BP) mats genom att pumpa upp en 
flexibel manschett som placerats runt patientens 
lem. Allt eftersom den pumpas upp blockerar 
manschetten blodflodet i lemmens artar. Nor luften 
sakta sidpps ut ur manschetten aterupptos 
blodflodet. Trycket i manschetten kon direkt 
Gvlasas pa en aneroidmdtore vid manuell 
BP-matning. Automatiserade system onvander en 
programmeringsalgoritm for att ge en systolisky 
diastolisk/medelartdrtryck blodtrycksmdtning.
GE CRITIKON BP produkter ar avsedda att 
onvandas av personer som har kunskaper om eller 
trdning i icke-invaslva blodtrycksmatningar. 
Avsedda villkor/miljoer for anvandnlng dr klinlska 
Instonser sasom sjukhus, kirurgicentra eller en 
Idkores mottagning samt under patienttransport. 
GE CRITIKON manschetter finns tillgdngliga I 
konfigurationerna 1-slang-manschett och 
2-slang-manschett. Monschetterna arfargkodode 
for att vaija storlek. Pumpsystemet Innehdller en 
manschett, slang, pumpboll och -ventil.
Nomlnellt omrade for monschettens tryck ar 
0-150 mmHg for neonatala blodtrycksmatningar 
och 0-300 mmHg for vuxna/pediatriska. 
Driftsvlllkoren for NIBP-produkter(icke-invasivt 
blodtryck) vid normal anvandning dr 0° till +46° С 
(+32 till +115°F) samt 0-90 % luftfuktighet. Bevaro 
den inom villkoren -20° till +55° С (-4° till 131°F) 
samt 0-95 % luftfuktighet.
Se dokumentationen som tillhondahallits av 
tryckmdtarens tillverkore for information om dess 
noggronnhet. Efterlev gallande logor ndr 
icke-automatiserad blodtrycksmdtore eller tillbehor 
kasseras.

INDIKATIONER
GE CRITIKON blodtrycksmanschetter ar tillbehor 
som anvands i sambond med matningssystem for 
icke-invasivt blodtryck (NIBP). SOFT-CUF*- och 
CLASSIC-CUF*-manschetter och pumpsystem dr 
icke-sterilo och for begransod ateronvdndning (kan 
vara for endast en patient eller for begrdnsod 
dteranvandning). De finns tillgdngliga i storlekarna 
neonatal, pediatrisk och vuxen. DURA-CUF*- och 
SENSA-CUF*-manschetter och pumpsystem dr

icke-sterila och kan ateranvdndas. De finns 
tillgdngliga i storlekarno pediatrisk och vuxen. 
Enheterno ar inte designode, salda eller avsedda 
for anvandning onnot dn sasom anges.

ALLMANNA RIKTLINJER FOR BLODTRYCKSMATNING
Potienten ska sitta bekvdmt utan att korso benen 
och med stod for rygg och armor Monschettens 
mittpunkt ska vara i niva med hogra atrium under 
blodtrycksmdtningen. Patienten ska slappno ov sd 
mycket som mdjligt och inte prota eller roro pa sig 
under mdtningsforforondet. Det rekommenderas 
ott man vdntor 5 minuter innan den forsta ^
ovldsningen gors. "
Under manuell blodtrycksmdtning rekommenderas 
att K5 onvdnds for ouskultation av vuxno, K4 for 
auskultation ov born i aldern 3 till 12 ar For gravida 
kvinnor ska K5 onvdndos savida det inte finns 
hdrboro ljud da luften sidpps ur manschetten, i 
vilket fall KA ska anvdndas.
OBS! K5 dr den punkt vid vilken Korotkoff-ljud inte 
Idngre kon hdros. K4 dr dndringor i tonerno som 
hors med ett stetoskop, fran ett klart slog till ett 
ddmpot ljud.
Visso symboler kanske inte finns pa olio 
produkter.

SYMBOLER BESKRIVNINGAR

RxOnly
FORSIKTIGHET: Enligt federal log i USA 
far denna  utrustning en d as t sdijs av 
eller pa order av lakare.

Anger vilken side av  m anschetten  som  
sko vara  m ot patienten

iREVl Revision

© Innehaller inte DEHP

Ir e f I Katalog- eller bestdllningsnum m er

LONG Lang m anschettstorlek

lARTCRYl Artarsym bolen och pilen ska p laceras 
over arterio brachialls

0 Innehaller inte PVC

C € EU, forsdkron om  overensstdm m else

e■и»»*» Inte tillverkad av  noturligt gum m ilatex

Tillverkningsdatum
YYYY = Tillverkningsar
YVYY-MM = Ar-monad for tillverkning

Portinummer

■ t t l



SYMBOLER BESKRIVNINGAR

AELLER[̂ i]

О

(g)Sln,l.P«

M orkeringsstreck

M anschettens m arkeringsstreck m oste 
liggg inom om rddets markeringor
FORSIKTIGHET: Las medfoljande 
dokum ent
Anger en  enhet som  utgor e tt grdnssnitt 
mellan u trustningar

Tillverkorens nam n och adress

Auktoriserad rep resen tan t i EL)

1-slang-m onschett

2 -slang-m anschett

Pumpbollskonfiguration

Endast for en patient

NEONATALA M ANSCHETTSTORLEKAR

SYMBOLER BESKRIVNINGAR
(m o n sch e tts to fle k ) FARG

OMRADE;
Id v e ro rm e n s /la re ts

om krets l

| # 1 O ra n g e 3 - 6 c m

| # 2 0 ^ < . < с л ,  1 # 2 Ljusbla A - 8 c m

# 3 Gron 6 - l l c m

Ф 7.13cm 1 # 4 Bla 7 - 1 3  cm

|# 5 Q * ^ e . 1 5 c m |  # 5 R osa 8 - 1 5  cm

VUXNA/PEDIATRISKA M ANSCHETTSTORLEKAR

SYMBOLER

SMAUAOUIT

BESKRIVNINGAR
(m a n sc h e tt-

storiek)

S p o d b o rn

Bom

S m o v a x t vu x en

V uxen

S to rv o x t vuxen

Lar

FARG

O ra n g e

Gron

Ljusbla

M orinbla

Roso

OMRADE:
(o v e ro rm en s /lo re ls

o m krets l

8 - 1 3  cm

1 2 - 1 9  cm

1 7 - 2 5  cm

23 - 33  cm

VARNINGAR VAD GALLER ANVANDNING
• Satt pa manschetten enligt anvisningarna.
• Manschetterna ska endast anslutas till system 

avsedda for icke-invasiv blodtrycksmatning.
• Manschetten far ej anslutas till Intravaskuldra 

infuslonssystem. Om sa sker kon luft pumpas 
in i ett blodkarl, vilket skulle kunna orsaka 
allvarliga patientskador.

• Manschetten far inte sattos pa armar och ben 
som anvands for intravenos infusion, 
artarovervakning eller over omraden med 
nedsatt blodcirkulation.

• Manschetten far inte sattas over omraden med 
skadad hud eller andra vavnadsskador. Se till 
att kardborrfastets haksida inte kommer i 
kontakt med huden eftersom det kan irritera 
huden.

• Satt inte pa manschetten pa overarmen om 
manschettens bredd ar storre an avstandet 
mellan patientens armhala och armbage.

• Mat inte blodtrycket oftare an vad som ar 
kliniskt indikerat och vag fordelarna med ofta 
aterkommande matningar mot riskerna.

• Kontrollera ofta manschettstallet och armen 
eller benet i ovrigt och sakerstall att det inte 
finns tecken pa nedsatt blodflode, sdrskilt vid 
tata blodtrycksmatningar och/eller matningar 
under langre tid. Vaxia manschettens placering 
om saarlampligt.

• Enheter som trycker pa vavnad kan ge upphov 
till purpura, avskavning av huden, kompart- 
mentsyndrom, ischemi och/eller neuropati.

• Undvik att halla eller trycko pa manschetten 
under mdtningen, eftersom detta kan leda till 
felaktiga blodtrycksvdrden.

• For att sakerstalla korrekta matningar ska 
armen eller benet och manschetten hollas sa 
stilla som mojiigt.

• Varforsiktig nar manschetten placeras pa 
armar eller ben som anvands for att overvaka 
andra patientparometrar.

• Та av manschetten fran patienten ndr 
blodtrycksmatningarna har avslutats.

• Prestandan hos en icke-automatiserod 
blodtrycksmdtare kan paverkas av extrema 
temperaturer och luftfuktighet som ligger 
utanfor de grdnser som angetts i det hdr 
dokumentet.

• Ingen modifikation avden hdr utrustningen 
tillats.



• Manschett for endast en patient ar utformad 
att anvandas pa samma patient under normal 
sjukhusvistelse. Den iir inte utformad for och 
inte heller validerad for att anvandas pa flero 
patienter. Ateranvondning kan utgora en risk 
for smitta.

BRUKSANVISNING
1. Mat patientens arm eller ben och valj ratt 

monschettstoriek enligt storleksongivelsen pa 
monschetten eller dess forpackning. Ndr tva 
olika manschettstorlekor kon anvandas for en 
viss omkrets pa bverarm/lar ska den storre 
storleken valjas. For att fa korrekto varden ar det 
avgorande att rdtt monschettstoriek anvands,

2. Kontrollera fore anvandning att monschetten, 
manschettslongorna och anslutningarna ar rena 
och oskodode. Byt ut monschetten om den or 
sliten, hor gott sonder eller inte kon sdttos fast 
ordentligt. Pumpa endast upp monschetten nar 
den har sotts po potienten.

3. Volj Idmpligt stdlle for att mdto blodtryck. 
Undersok patientens arm eller ben Innon 
monschetten satts po.

A. Satt pa monschetten genom att lindo den runt 
overormen och kontrollera ott INDEX LINE 
(MARKERINGSSTRECK) ligger inom RANGE 
(OMRAOEl-markeringarno pa monschetten.
Om sa inte ar fallet, byt till storre eller mindre 
manschett. Se till ott pilen markt ARTERY lARTAR) 
dr plocerod over potientens arteria brochiolis 
(eller kndvecksortdren vid mdtning pa laret). 
Tryck kardborrfdstets hoksido och filtsido mot 
vorondro.

5. Ndr monschetten dr rdtt posott sko den sitto 
tdtt, men inte tdtore dn ott tva fingror kon 
stickos in mellon potienten och monschetten.

6. For automotiserod blodtrycksmdtning, anslut 
monschetten till slongen/odoptern for ott 
garontero en riktig onslutning.

7. Fdrmonuell blodtrycksmdtning stdngs ventilen 
genom ott vrido kontrollregloget medurs. KIdm 
ihop pumpbollen upprepade ganger tills det 
dnskade trycket hor uppnotts (syns po mdtoren). 
Vrid kontrollregloget moturs for att sidppa ut 
luften ur monschetten.

RENGORING OCH DESINFICERING
• Overvag att kassera produkter som hor utsotts 

for mycket blod eller ondra kroppsvdtskor.
• Om onnan metod dn den rekommenderode 

onvdnds for rengdring och desinficering har 
onvdndaren onsvoret for ott sodon metod 
volideros.

• Vid rengdring far ingen vdtsko kommo in i nagon 
slong. Vdtsko i luftsystemet kon poverka 
noggronnheten i blodtrycksmdtningorna och 
Skoda de automotisko eller manuella 
blodtrycksmdtarno. Anvdndoren kan ontingen 
isolera detto omrade eller anvdndo tvdttpluggor

RENGORINGSINSTRUKTIONER
(For manschetter. odaptror, slongar och pumpsystem) 
Obs! Vid skdijning ska varsomhet iakttogos for att 
fdrhindro att vdtsko trdnger in i manschettens 
holigheter sosom slangor etc.
Anvdnd en av fdljonde metoder och lufftorko 
sedan innon ateranvondning:
1. Torka ov med enzymatiskt rengdringsmedel, 

t.ex. ENZOL® enzymatiskt rengdringsmedel (USA) 
eller Cidezyme® enzymotiskt rengdringsmedel 
(Storbritonnien), som beretts enligt tillverkorens 
onvisningor. Skdlj.

2. Torko ov med 10 % blekmedelsldsning for 
hushallsbruk (5,25 % notriumhypoklorit) (utspdtt 
med destillerot votten). Skdlj.

3. Torko ov med 70 % isopropylolkohol.
4. Torko ov med en eller flero ov fdljonde kemiska 

sommansdttningon Skdlj och lot lufttorka innan 
ateronvdndning.
0. n-Alkyl (68 % C12, 32 % C14)

dimetyletylbensylammoniumklorider - 0,25 %
b. n-Alkyl (60 % C14,30 % C16, 5 % C12, 5 %

C18) dimetylbensylammoniumklorider - 0,25%
c. Notriumhypoklorit - 0,60 %
d. Alkyl (C14 60 %, C16 30 %, C12 5 %) 

dimetylbensylommoniumklohd - 0,07 %
e. Alkyl (C12 68 %, C14 32 %) 

dimetyletylbensylommoniumklorid - 0,07 %

DESINFEKTIONSINSTRUKTIONER FOR LAG NIVA
(Endast for manschetter for begrdnsod 
ateronvdndning och ateronvdndningsboro 
monschetterl
Manschettens utsotto ytor klorar antolet 
desinfektionscykler som visas nedon uton ndgon 
synbor negotiv effekt.

Ш Ш



1. Fyll en sprayflaska med enzymatiskt 
rengoringsmedel, t.ex. ENZOL* enzymatiskt 
rengoringsmedel (USA) eller Cidezyme® 
enzymatiskt rengoringsmedel (Storbritonnien), 
som beretts enligt tlllverkarens onvisningor.

2. Forebygg att vatska kommer in i monschettens 
slangsytem. Vatska i slangsystemet kon paverka 
noggrannheten i blodtrycksmdtningorna och 
skada de automatiska eller manuella 
blodtrycksmatorna. Antingen isolero detta 
omrode fran sprayen eller anvand tvattpluggar.

3. Sprayo rikligt med losningen som forberetts i 
steg 1 pa monschetten och slangsystemet.
Lot rengoringsmedlet verka i 1 minut pa kraftigt 
nedsmutsode omraden, eller intorkad smuts, pa 
monschetten och slangsystemet.

OBS! Var extra forsiktig vid rengoring av 
pumpbollen och kontrollventilen po det kompletto 
pumpsystemet. Se till att ingen vatska kommer in i 
backventilen eller bloter ner ventilskruven. To bort 
synlig smuts fran ventilskruvens konter och 
underside.
4. Torka ytorna rena med en mjuk, ren troso. 

Anvand en borste med mjuk borst pa tydligt 
nedsmutsode omraden och ojdmno ytor.

5. Skolj med rikligt med vatten, destillerot ar att 
foredra.

6. Upprepo efter behov.
7. For att desinficero. fyll en sprayflaska med 10 % 

losning av hushallsblekmedel 15,25 % 
notriumhypoklorit) i destillerot vatten. Sprayo 
den hor losningen po monschetten tills den ar 
ordentligt blot och lot medlet verka i 5 minuter.

8. Torka ytorna rena fran extro losning med en 
mjuk, ren trosa.

9. Skolj med rikligt med destillerot vatten.
10. Lot monschetten lufttorka innon den 

ateronvonds.

ШВМ



TU RK gE

GE CRITIKON® Kan Bosinci Man$onlari ve Aksesuartan 
AgiKLAMA
Kan basinci (BP), hastanin kolunun gevresine 
yerle§tirilen esnek bir man5onun 5i5irilmesiyle 
olcjulur. Man^on sijirildikge, kol atardomanndaki 
kan aki5ini blake eder. Hava kademeli olarak 
nnan^ondan dî ari birakildigindc, kan oki§i devam 
eder. Manuel BP olQumunde, manjon igehsindeki 
basing, dogrudan aneroid manometreye gonderilir 
Otomatik sistemlerde, Sistolik/Diyastolik/Ortolama 
Arteryel BP olcumu yopmak uzere bir yazilim 
algoritmasi kullanilir.
GE CRITIKON BP urijnleri, invazif olmayan kan 
basinci olgumu konusunda bilgisi olon ve bu konuda 
egitim almi§ ki§iler tarafindan kullanilmalidir. 
Kullanilmasi amaglanan ko§ullar/ortamlar hastane, 
cerrahi merkezi veya bir doktor muayenesi veya 
hasta sevki sirasindaki klinik ortamlardir.
GE CRITIKON Manjonlari, 1 kanalli ve 2 kanalli 
manjonlar halinde temin edilmektedir. Man5onlar, 
boyut segimi agisindan renk kodlamalidir. Inflasyon 
sistemlerinde bir man^on, Inflasyon balonu ve valf 
bulunmaktadir
Man$on basinci igin nominal aralik neonatal kan 
basinici olgiimu Igln 0-150 mmHg ve Yetljkin/ 
Pediyotrik igin 0-300 mmHg'dir.
NIBP urQnlerinin, normal kullanimdaki gali^mo 
k05ullan 0° Ha +46° С (+32 На +115°F);
%0-90 nemdir. -20“ Ho +55° С (-4° ila 13ГР);
%0-95 nem kojullannda saklayin.
Monometre ayor bilgileri igin manometre uretici 
tarafindan verilmi? olan belgelere ba§vurun. 
Otomatik olmayan sfigmomonometre yo do 
aksesuann atilmasi sirosindo yerel kanunlaro uyun.

ENDiKASYONLAR
GE CRITIKON kan basinci mon^onlan, invazif 
olmayan kan basinci (NIBP) olcOm sistemleri ile 
birlikte kullanilan aksesuarlordir. SOFT-CUF* ve 
CLASSIC-CUF* тап50п1аг1 ve inflasyon sistemleri 
steril deglldir ve yeniden kullonimi sinirlidir (tek 
hastada kullonilabilir veya istege bogli olarak sinirli 
§ekilde yeniden kullanilir). Neonatal, pediyotrik ve 
yeti§kin ebotlari mevcuttur DURA-CUF* ve 
SENSA-CUF* monjonlan steril deglldir ve tekror 
kullanilobilir. Pediyotrik ve yetijkin ebatlan 
mevcuttur Cihazlor, belirtilenler dijinda bir ba$ko 
ama igin tasorlonmoz, sotilmaz veyo kullonilmaz.

GENEL KAN BASINCI OLgUM iLKELERi
Hosto, bocoklan agik halde, sirti ve kollon 
desteklenerek robot bir 5ekilde oturtulmolidir 
Monjonun orto kismi, kan bosinci olgtimij sirosinda 
sag kulokgik hizasindo olmalidir. Hasta mumkun 
oldugunco rohotlomali ve olgum i§lemi sirosinda 
konu§mamali yo da horeket etmemelidir ilk 
olgijmun olinmasindon once 5 dakika gegmesi 
onerilir
Manuel kan bosinci olgumu sirasindo, yeti5kinlerin 
oskultosyonu sirosinda K5 ve 3 ila 12 ya§lan 
arosindoki gocuklann oskultosyonu igin K4 
kullanilmasi onerilir. K4 kullanilmasi gereken hann^W 
kodinlarda, seslerin havosi bojaltilmi? mon5onla 
duyulomomasi durumunda KS kullanilmalidir 
NOT: K5, Korotkoff seslerinin artik duyulamodi^ 
noktodir KA, stetoskopton duyulan seslerin, 
onlo îlir vuru? sesinden, bostinlmi? sese gegi$idir.
Bazi semboller tiim iirunlerde bulunmoyablllr.

SEMBOLLER AgiKLAMALAR

RxOnly
DlKKAT: Federal y asa  bu clhazin 
yalnizca hekim tarafindan veya hekim 
siparijiyle sctisino izin verm ektedir

M onjonun hangi torafinin h a stay a  
uygulondigini gosterir

iREVl Revizyon

g ) DEHP igermez

IREFI Katalog veya sipari; edilebilir parga 
num arasi

LONG Uzun nnanson ebadi

lARTERYl Arter senribolii ve ok kol a ta rd am an  
uzerine yerlejtirilmelidir

0 PVC igermez

C € Avrupa BirligI Uygunluk Beyoni

Dogal kouguk lateksten Oretilmeml5tir

сгО"Т^'Г‘гП
Uretim Tarihi 
YYYY = Uretim Yili 
YVYY-MM = Uretildigi Yil/Ay

Porti veya lot num arasi

^IndexUnel- indeks Clzgisi

pL- <=Э- Ц M anjon indeks gizgisi oralik ijaretleri 
dahilinde olmalidir
DlKKAT: Urunle birlikte verllen 
dokum onkira bakin

О Ekipmon arosindo o rayuz sog layan  bir 
cihozi tonimlar



A<;iKLAMALAR 
|m o n $ o n  eb a d il

[ # i ^ #1
|#2Q^. #2
l#3Q*?»«-iicn,l #3

l#4Q*g4 1#̂
l#5Q*g>. #5

T uruncu

Agik Movi

Yêt

P em b e

ARALIK:
(kd Qevresil

A - 8 c m

6 - 1 1  cm

7 - 1 3  cm

YETi5KiN/PEDiATRiK MAN50N EBATLARI

SEM60LLER

Ж
SMAU. AOOcf]

LARGE AOULT

A^IKLAMALAR
im a n ^ o n  ebadi)

B ebek

C ocuk

ZoyrfYeti^kin

Yeti^kin

iri Yetr^kin

Kal̂ a

RENK

T uruncu

Ye§il

A^ik Movi

P em b e

Kahverer>gi

ARAUK:
Ito l ?evresi)

8  - 1 3  c m

1 7 - 2 5  cm

2 3 - 3 3  cm

3 1 - 4 0  cm

gALI§TIRMA iLE iLGiU UYARILAR
• Manfonu talimatlara uygun jekilde takm.
• Man$onlari, yalnizca invazif olmayan kan 

basinci goriintulemesi amaciyla tasarlanmi; 
sistemlere baglayin.

• Manjonu, havanin kan damorma 
pompalanmasini saglayarak olasi ciddi hasta 
yaralanmalanna yol agabilecek intravaskuler 
sivi sistemlerine baglamayin.

• Manjonu intravenoz infuzyon, arter monitorizas- 
yonu î in kullanilmi; kollara veya dola$imin risk 
altinda oldugu bdlgelere takmayin.

• Man$onlari cildin saglikli olmadigi veya 
dokunun yaroli oldugu bdlgelere uygulamoytn. 
Kapaticinm puriizlu kisminin cilt ile temas 
etmediginden emin olun; temas Iritasyona 
neden olablllr.

• Mon^on genl;liglnin hastanin koltuk alti-dlrsek 
uzunlugundon daha fazia olmasi halinde, 
man$onu iist kola takmoyin.

• Kllnik olarak bellrtllenden daha sik ;ekilde 
determinasyon almayin, sik ol^iimun risk ve 
foydalarini kar;ila;tirm.

• Ozellikle sik araliklarla ve/veya uzun sureli 
izieme yapilirken, man§on alanini ve kolu, 
engellenml? kan aki;i bellrtlleri bakimmdan sik 
sik kontrol edin. Uygun goriildiigu takdirde 
alani dondijrun.

• Dokuya basin; uygulayan cihazlar purpura, cilt 
aviilsiiyonu. kompartman sendromu. iskemi 
ve/veya noropatl ile ilijkilendirilmektedlr.

• Monitorizasyon esnasmda manfona temas 
etmekten kaginin. bu dogru olmayan kan 
basmci degerlerine neden olabilir.

• Olqumun dogrulugunu garanti etmek iqin, kol 
hareketini/manjon hareketini miimkiin 
oldugunca azaltin.

• Manjonu diger hasta parametrelerini Izlemek 
i;in kullomlan kollara yerle^tlrirken dikkatll olun.

• Monitorizasyon durduruldugunda man;onu 
hastadan gikarin.

• Otomatik olmayan sfigmomanometrenin 
performansi, bu belgede tanimlanmi? olanlari 
a?an a îri sicaklik ve nemden etkilenebllir.

• Bu ekipmonda degi;iklik yapilmasina izin 
verilmez.

• Тек Hastada Kullanilan Man^on, normal bir 
hastanede kali; sQresinde Ayni Hastada 
kullanilmok uzere tosarlanmi$tir. Birden fazIa 
hastada kullanilmok iizere tasarlanmamif veya 
dogrulonmamijtir. Tekror kullonilmasi ?apraz 
kontaminasyon riskine yol olabilir.

KULLANIM TALiMATLARI
1. Hastanin kolunu olgun ve mcn^on veya manjon 

ambolojinin uzerlndeki ijaretli ebada gore uygun 
ebatli man§onu se?in. Майкоп ebctlannin belirli 
bIr gevre i?in ortii^mesi halinde, daha buyiik 
ebctli manjonu segln. Olgumun dogrulugu, 
uygun ebatli man§on kullanimina baglidir.



2. Kullanmadan once, man5onun, manjon tubajinin 
ve hortumun temiz ve hasarsiz oldugunu kontrol 
edin. Eskime. yirtilma veya yetersiz kapanma 
gbruldugunde man^onu degijtirin.
Mon^onu, hastaya takili degilken $i$irmeyin.

3. Uygun kan basinci 6l?um bolgesini segin. 
Uygulama oncesinde hastanin kolunu inceleyin.

A. Man5onu Ost kol gevresine dolamak suretiyle 
takin ve iNDEKS CiZGiSi'nin (INDEX LINE) man5on 
uzerindeki ARALIK (RANGE) î aretleri arasinda 
olmasini saglayin. 8u aralikta olmamasi halinde, 
ya daha buyuk ya da daha kuguk bir manjon 
kullanilmalidir. Ok i5oretli ARTER'i (ARTERY) 
hastanin kol atardamarinin (veya uyluk olgumu 
igin diz ardi atardaman) uzerine hizaladiginizdan 
emin olun. Kapaticinin puruzlii ve yumu§ak 
taraflanni birlikte bastinn.

5. Man$on rohat olmali ancak gok siki olmamahdir; 
hasta ile тап 5оп arasinda iki parmagin 
sigabilecegi kodar bo§luk bulunmalidir.

6. Otomatik kan basinci 6l(;umu icin, konnektorlerin 
birblrine dogru ?ekilde gegtiginden emin olarak, 
manjonu hortuma/adaptore baglayin.

7. Manuel kan basinci olQumiJnde, valf, kontrol 
dugmesinin saat yonunde Qevrilmesi ile kapatilir. 
istenen basing (manometre uzerinde gosterilir) 
elde edilene dek balonu aroliksiz olarak sikin. 
Monjon igerisindeki havayi bojaltmok igin 
kontrol dugmesini scat yonunun tersine gevirin.

TEMiZLiK VE DEZENFEKSiVON
• Kan veya diger vucut sivilari ile gok fazia 

kontomine olmu? urunleri atm.
• Kullanici, onerilen temizlik ve dezenfeksiyon 

yontemindeki forkliliklan degerlendirmekle 
sorumludur

• Temizlik sirasindo, herhongi bir tuboj igerisine sivi 
girmemelidir Hava yolunda bulunan sivi, kon 
basinci tespitinin dogrulugunu etkileyebilir ve 
otomatik ya da manuel monitorlere zoror 
verebilir Kullomci bu oloni izole edebilir veya 
yikama topalan kullonabilir.

TEMiZLiKTALiMATLARI
(Man$onlar, Adaptorler, Hortumlor ve inflasyon
Sistemleri igin)
Not: Durulama sirosinda, sivilann tuboj vb. monjon
ogikliklanndon igeri girmesini onlemek igin dikkotli
olunmalidir

A5ogidaki yontemlerden birini uygulayin ve 
yeniden kullanmadan once kurumosini bekleyin:
1. Uretici firmanin talimotlonno gore hozirlonmi? 

ENZOL* enzimatik deterjon (АВ(Э) veya 
Cidezyme* enzimatik deterjan (ingiltere) gibi 
enzimatik deterjanlorla temizleyin. Durulayin.

2. Domitik suylo seyreltilmi? %10 gamcjir suyu 
gbzeltisi (%5.25 sodyum hipoklorit) ile temizleyin. 
Durulayin.

3. %70 izopropyil alkolle temizleyin.
4. Ajogidaki kimyosal bile5imlerden biri ya da daha 

fazlasi ile temizleyin. Durulayin ve yeniden 
kullanmadan once kurumoyo birakin.
a. n-Alkil (%68 C12, %32 CIA) dimetil etilbenzil 

amonyum klorurler - %0,25
b. n-Alkil (%60 CIA. %30 C16, %5 C12, %5 C18) 

dimetil etilbenzil amonyum klorurler - %0.25
c. Sodyum Hipoklorit - %0,60
d. Alkil (CIA %60, C16 %30, C12 %5) dimetil 

benzil amonyum Kloriir - %0,07
e. Alkil (C12 %68, CIA %32) dimethil ethilbenzil 

amonyum Klorur - %0,07
DU§UK SEViYELi DEZENFEKSiYON TAUMATLARI
(Yolnizco Yeniden Kullanimi Sinirli olan ve Yeniden 
Kullonilabilir Man^onlar igin)
Monjonun agikta kalan yuzeyleri, gozle goruliir 
herhongi bir negatif etki olmoksizin, ojogida 
gosterilen gok sayida ardil dezenfeksiyon 
dongusune dayanabilir.

1. Bir sprey §i5esini, uretici firmanin talimotlarma 
gore hazirlanmi? ENZOL* enzimatik deterjan 
(ABD) veya Cidezyme® enzimatik deterjan 
(ingiltere) gibi enzimatik deterjonla doldurun.

2. Man§on tubajindon igeri sivi girmesini onlemek 
igin onlemler aim. Tubaj igerisinde bulunan sivi, 
kan basinci tespitinin dogrulugunu etkileyebilir 
ve otomatik yo do monuel monitorlere zaror 
verebilir Bu alani spreyden uzak tutun veya 
yikama tapalari kullanm.
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3. Adim I'de hazirlanan deterjanli solusyonu 
man$on ve tubaj uzerine bol miktarda 
puskurtun. Yogun kirli bolgelerde veya kirin 
kurumu5 oldugu yerlerde temizlik maddesini 
man5onun uzerinde 1 dakika bekletin.

NOT: Bir Komple inflasyon Sistemindeki balon ve 
kontrol valfini temizlerken ozellikle dikkatli olun. 
Sivinin valfe geri donmesini veya dugmeyi 
doldurmasini onleyin. Kontrol dCjgmesinin 
gevresinde veya alt kismindoki gorunur kirleri 
temlzleyin.
A. Puruzsuz yuzeyleri yumujak, temiz bir bezle silin. 

Gorunur kirlerin bulundugu bolgelerde ve 
bigimsiz yiizeylerde yumujak killi firfo kullanin.

5. Bol miktarda, tercihen damitik su ile durulayia
6. Gerektigi kador tekrarlayin.
7. Dezenfekte etmek igin bir sprey 5i5esini, damitik 

su igindeki %10 gamo5ir suyu gozeltisi (%5,2S 
sodyum hipoklorit) ile doldurun. Bu solusyonu 
satiire oluncoya kodor man§onun uzerine 
pQskurtun ve 5 dokika bekletin.

8. Fozla solusyonu yumu5ak, tenniz bir bezle silin.
9. Bol miktarda damitik su ile durulayin.
10. Yeniden kullanmodon once, man§onu 

kurumayo birakin.



VIET
Vong Gang Do Huyet Ap GE CRITIKON® va 
Phu Kien
MO ТА
Huy§t ap (BP) аирстс (3o bang cach bam ph6ng 
mot vong gSng linh hoat dLPQ’c d^t quanh chi cCia 
b^nh nhan. Khi ph6ng len, v6ng gSng пйу se 
ch^n mau Ilfu thong trong dpng mgch a  chi.
Khi l<hi tCf tir thoit ra khoi vong gang, mau se  
iLfu thong l?ii. Ap su4t ben trong v6ng gSng 
du’p’c cung cip  tn/c tilp quanh d6ng h6 do cua 
ap кё hop khi do huylt ap bing tay. Cac he 
thong tif dpng hoa sCr dung mpt thuat toan phin 
mem de cunq cap сйс s6 do Tam Ttiu/ Tam 
Truang/ Huyet Ap Tnjng Binh cua Bpng Mach. 
Cac san pham сйа GE CRITIKON BP chi du’pc 
s Cp dung bai nh&ng ngu’oi c6 kien thifc hoac da 
dtpp'c dao tao v4 do huy4t ap khong xam nhap. 
Ccic dieu к1фп/тб1 tru’drng si> dgng nhim tdi la 
cac moi tru’O'ng у te ching han nhu' bpnh vien, 
trung tam phiu thuat hoac phong mach cua bac 
sT va trong qu6 trinh van chuyen benh nhan. 
Vong Gang GE CRITIKON c6 d cliu hinh 1 ong 
va 2 6ng. V6ng gang du’p’c ma h6a blng mSu 
de \vta chpn kich c&. Сйс he thong bam bao 
gom mpt vong gang, du’ang ong, bam va van. 
Phgm vi ap suat danh fflnh cua vong gang la 
0-150mmHg de do huyet ap cho tre sa  sinh va 
0-300mmHg danh cho Ngu’ai Lan/Tre Em.
Dieu kien vgn hanh cua cac san pham NIBP a  
dieu kien si> dung binh thu’ang la 0° den +46° С 
(+32 den +115°F); dp Im 0-90%. Bao quan a  
dieu ki#n -20° den +55' С (-4° den 13ГР); 
dO im  0-95%.
Tham khao tai Нфи huang din du’p'c cung cap 
bai hang san xuat d6ng h6 do de biit thong tin 
v4 dp chinh xac do. Tuan thu luat phap khu vu’c 
khi vijt bo huy4t ap ke phi ty dpng hoac phu 
kien.

CHiDINH
Vong gang do huyet ap GE CRITIKON la cac 
phy к1фп du’p’c SLP dgng cung vai cac hp thdng 
do huyet ap khong xam nhap (NIBP). Vong 
gang SOFT-CUF* va CLASSIC-CUF* va cac he 
th6ng bam Щ dung cu kh6ng tift trCing va tai si> 
dung han che (c6 the du’ac s Cp dyng cho mpt 
benh nlian hoac tai si> dung han che). Cac san 
pliam nay c6 cac kich ca danh cho tre sa  sinh.

tre em va ngu’ai Ian. Vong gang DURA-CUP* va 
SENSA-CUP* va cac h? thong bam la cac dyng 
cy kh6ng ti§t trCing va c6 thi du’p’c tai sir dyng. 
Cac san pham nay c6 cac kfch ca danh cho tre 
em va nguai Ian. Cac thiet bj nay khong du’ac  
thiet ke, ban hay slp dyng khac vai chi djnh.

HLTONG DAN CHUNG уЁ DO НиУЁТ AP
Bpnh nhSn phai du’p’c ng6i thoai mai, khong bat 
ch6o chSn, lu’ng va tay c6 ch6 tya. Phan gi&a 
cua vong gang phai a  tam cua tam nhT phai 
trong khi dp huyet ap. Benh nhan phai cang thu" 
thai cang t6t va khong n6i chuyen hay ci> dOng^4 
trong khi do. Nen ch6’ 5 phCit trydc khi liy  s6 o».- 
dau tien.
Khi do huylt ap bang tay, nen sif dung K5 khi 
thinh chan cho ngydri I6n, va K4 khi thinh chin  
cho tre em tCr 3 den 12 tuoi. Doi vai phy nO 
mang thai, nen sif dyng K5 tn> phi nghe thiy 
am thanh phat ra khi vong gang xpp trong 
truang hgp do nen slp dyng K4.
LLTU V: K5 la diem tai d6 khong c6n nghe du’ac  
am Korotkoff. K4 la sy  thay doi v4 am nghe 
du'p’C qua ong nghe tip am chgm ro den am bj 
giam thanh.
Mpt so  bieu tuwng c6 the khong xuat hien 
tren mpi san pham.

В1Ёи
Tl/gNG

m o t A

RxOnly
TH A N  TR Q N G : Luat phap Lien Bang  
han che thiet b| nay chi Зи-ас Ьйп bai 
hogc theo chi djnh cua bac sT.

Cho biet m4it nao cCIa vong gang  
du’CfC <l§t 1ёп b$nh nhan

|REV| Ban chinh sLPa
0 Kh6ng chCra D E H P

[rP] Danh ba hoSc s6 bO p h |n  c6  the 
dat hang

LO N G Kich c& v6ng gang dai

lARTERYt Щ Bl4u tu’Q’ng dOng mgch va mCii tSn 
phai du'Q’c dat t)6n tren dOng nngch 
tay

0 Kh6ng chLPa P V C

C €
Tuyen Bo Tuan Thu Quy Ojnh cOa 
LI6n Minh Chau Au

© Khong d u v c  san xu^t b ln g  cao  su 
t i /  nhien
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В 1 Ё и
T U -g rN G

М О Т А

Ng^y Зй п  Xu4t 
YYYY = Nam S an  Xu4t 
YYYY-MM = N am /Th^ng S a n  X u lt

Ш S 6 l6

Lin*^ Vgch Chi Muc

sj V ach chi m uc cu a  vong g ang  phai 
nam  trong c&c d Iu  cho  b iet pham  vi

L ^ H O A C i r i i l THAN TRONG: T ham  k hao  сй с  й !  
Ифи di к ё т '

О
Х ас djnh m $t th iet bj cung  c ap  g iao  
dlфn g iira c a c  th iet bi

T en va dja chi c u a  h ang  s a n  xuat

r r r w i Ogi D ifn  Uy О иуёп a  Lien Minh 
C hau  Au

C au  hinh v6ng g ang  1 6ng

C iu  hinh v6ng g ang  2 6ng

% C au  hinh b am

Chi D anh C ho Si> D yng ( i  Mot B§nh 
N han

KICH со VONG GANG DANH CHO TRE 
S a  SINH

В1Ёи
TirgfNG

Мб ТА
(kich c& v6ng qSng) MAU PHAM VI;

{chu vi chi)

<6? L»1Q^ 3.6cm 1 #1 Mdu cam 3-6cm

l#2Q4?4..cm 1 #2
Xanh

Diwng
Nhgt

4 - 8 cm

-110.1 #3 Xanh \d 6-11 cm

I#4Q*;>7-I3cml #4 Xanh
diromq

7-13 cm

l#5Q*;.,.,5cml#5 Mau
_h6na_

8- 15 cm

KICH ca VONG GANG DANH CHO NGLfOl 
LON/TRE EM

Bieu TirgrNG

I I

LAftGCAOULT

I THIGH

MO TA
(kich сб- vdng

9̂ ng)
Тгё sa sinh

Тгё em

NgLrtri Ld'n 
Nho Con

NgifoildTi
Ngirtri LOn 

To Con

Dili

MAU

M̂ u cam

Xanh ia

Xanh
Diromg
Nh9t
Xanh
Ni/crc
Bî n
Mdu
hong

Mdu ndu

PHAM VI;
(chu vi chi)

8-13cm

12- 19 cm

17-25 cm

23 - 33 cm

31 - 40 cm

38 - 50 cm

CANH BAO УЁ VAN HANH
• Ap dung vong gang theo hirong dan.
• Chi noi vong gang vwi cac he thong duw: 

thiet ke de theo doi huylt ap khong xam 
nhap.

• Khdng d u w  noi vong gang vwi cac he 
thonq truyen djch trong mach mau, vi^c do 
CO the khien cho khong khi bj boro vao 
mach mau, c6  kha nang dan den thu’O’ng 
tich nang cho benh nhan.

• Khong d u^ c ap dung vong gang cho cac 
chi dCing de truyen djch trong tlnh mach, 
theo doi dong mach hay nhOng vCing ma 
siF tuan hoan mau bj anh hu’dng.

• Khong d u^ c ap dung vong gang vao 
nhOng vCing c6  da bj khong nguyen yen 
hoac md bi chan thu^mg. Dam bao rang 
mat tho rap cua vd khong tilp  xiic v6>i da; 
s\r tiep xuc CO the gay ra d| i>ng.

• Khong du^c ap vong gang bap tay neu 
chieu rpng cua vong gang Ivn hoin chleu 
dal tip nach den khuyu tay cua benh nhan.

• Khdng d u ^  lay so  do thu’OTg xuyen Ьо>п 
chi djnh у te, coi trong lo’i ich cua viec do 
thu^ng xuyen so  vo»! riii ro.

• Kiem tra vj tri cua vong gang va chi thu’O’ng 
xuyen de xem c6 d iu  hleu ludng mau bj 
nghen hay khdng, nhat la khi theo doi o' 
nhCrng khoang tho’i gian gian cach thu’ong  
xuyen va/hoac trong thai gian dai. Xoay vj 
tri neu thich hap.



• Сас thiet b| tac dong ap li^  len mo da di 
kem vcyi chrnig ban xuat huyet, bong da, 
hoi chim g ngan (compartment syndrome), 
thieu mau v^hoac benh than kinh.

• Tranh tiep xiic voi yong gang khi theo doi, 
VI v ifc  do CO thg d in  den gia trj huyet ap 
khdng chinh xac.

• De dam bao do chinh xac, hay giam thieu 
cir dong cua chi/chuyen dong cua vong 
gang.

• Can than khi dat vong gang len cac chi 
dung de theo doi cac thong s6  khac cila 
bfnh nhan.

• Thao vong gang ra khoi benh nhan khi tam 
ngirng theo doi.

• Hieu suat сйа huyet ap ke phi t^ don^ c6  
the b| anh hu^ng bdi nhiet do va do am 
qua cao hoac qua thap ngoai cac mi>c 
d u yc cho biet trong tai Пфи nay.

• Khong du’Q’c dieu chinh thiet b| nay.
• Vong Gang Dun^ Cho Mot Benh Nhan 

d u ^  thiet ke de diro’C si> dung cho Cung 
Mot ВфпЬ Nhan trong mot d ^  nam vien 
binh thiro’ng. Dung cu nay khdng du’p’c 
thiet ke hay cho phep si> dgng tren nhieu 
ЬфпЬ nhan. Viec tai si> dung c6 the d in  d4n 
nguy car nhiem trCing cheo.

HUaNG DAN SCr DUNG
1. Bo chi cua benh nhan va chpn vong gang c6  

kich ca  phCi hap theo kich c& du’p’c danh dau 
tren v6 ng gang ho§c bao bi cua vong gSng. 
Khi kich c& vong gang phu ch6 ng mpt chu vi 
cy the, hay chpn vong gang c6  kich ca  Ian 
han. Dp chinh xac phu thupc vac vi^c sij 
dung vong gang c6  kich ca  phu hap.

2 . Тгибс khi sip dung hay dam Ьйо v6 ng gang, 
dLPang ong va ong day dipgc sach se  va 
khong bj hu" hong. Thay vong gang khi vong 
gang cu, rach hoac khi xuat hipn hi^n tu’ang 
khep yeu. Khong du’pc bam vong gang khi 
khong dung tren benh nhan.

3. Chpn vj tri do huyit ap thich hpp. Kiem tra 
chi cua benh nhan truac khi ap dung.

4. Ap dung vong gang bing cach quan vong 
gang quanh chi dam bao INDEX LINE (VACH 
CHl МуС) nlm trong сйс diu RANGE 
(PHAM VI) tren vong gang. N§u khong, phai 
SLP dung mpt vong gang Ian han ho|ic nho 
han. Dam bao can chinh mui ten c6  dau

ARTERY (DONG MACH) tren dpng mach tay 
ciia benh nhan (ho$c dpng mach kheo de do 
O’ diii). An cac mSt th6 гйр vd mjn cua v6 lal 
vai nhau.

5. Vong gang phai khit, nhu’ng khong qua chat; 
chCfa khoang tr6ng hai ngon tay giO’a bfnh 
nhan va vong gang.

6. d I  do huySt ap ty dpng, hay n6i vong gang 
vai ong day/bp npi, dam bao gSn cac dau n6i 
dung cach.

7. De do huySt ap bSng tay, d6ng van bing 
cSch xqay nCim di4u chinh theo chieu kim 
dong h6. Bop bam nhieu l§n cho dSn khi c6 
dijac ap suat mong muon (nhu’ cho biet tren 
d6rig ho do)̂ . Xoay num dilu chinh ngu’pc 
chieu kim dong ho de khi thoat ra khoi vong 
gang.

VE SINH VA KHLT TRUNG
• Hay can nhSc vipc virt bo bat ky san pham 

nao bj dinh nhieu тйи hoSc djch ca the khac.
• Ngu’O'i dCing c6 trach nhiem xac thi/c bat ky si  ̂

kh^c biet nao doi vai phu'ang ph^p ve sinh va 
khCr taing theo khuyen сйо.

• Khi vg sinh, kh6ng du’prc d l chit long di vao 
bit ky 6ng nao. Chit long trong du-ang khi c6 
thi anh hu’ang d§n dp chinh xac do ap suit 
va lam hong тйу theo doi tif dpng ho$c bSng 
tay Nguai dung c6 the cach ly khu vi/c do 
hoac SLP dung chot n>a

HLraNG dAn v e  s in h
(Doi Vai Vong Gang, Bp Noi, Ong Day va He 
Th6ng Bam)
Lu>u y; Khi xa ripa, phai can thgn de tranh chit 
long di vao cac mieng ma cua vong gang nhu’ 
ong day, v.v.
S lp dung mpt trong die  phu'ang ph^p sau day 
va de kho trong kh6ng khi tru’di'c khi tai slp dung:
1. Lau bIng chit tay c6 Men, ching han nhu> 

chat tay c6 men ENZOL* (Hoa Ky) hogc chit 
tay CO men Cidezyme® (Vuang Qu6c Anh) 
du’p’c chuan bj theo hu’ang din cua hang san 
xuat. Xa.

2. Lau bIng dung djch chit tly  gia dyng 10% 
(5,25% sodium hypochlorite) (pha loang vai 
nipac cit). Xa.

3. Lau bing npgu isopropyl 70%.
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4. Lau ЬЗпд mpt ho§c nhiSu thanh phSn hoa 
hpc sau day. Xa va de kho trong khong khi 
(гибс khi SLP dgng.
a. rvAlkyl (68% C12, 32% C14) dimethyl 

ethytbenzyl ammonium chlorides - 0,25%
b. n-Alkyl (60% C14, 30% C16, 5% C12, 5% 

Cl 8) dimethyl benzyl ammonium chlorides
- 0,25%

c. Sodium Hypochlorite - 0,60%
d. Alkyl (C14 60%, C16 30%, C12 5%) 

dimethyl benzyl ammonium Chloride
- 0,07%

e. Alkyl (C12 68%, C14 32%) dimethyl 
ethylbenzyl ammonium Chloride - 0,07%

HiraNG DAN KHCf TRUNG MLTC THAP
(Chi 0oi Vai Vong Gang Tai SCp Dgng Gio-i Hgn 
7Й C6 ThI ТЙ1 SCp Dung)
Cac be mat Ip ra cCia vong gang c6 the chju 
difp’c mpt s6 chu ky khCr trCing lien tuc nhu’ cho 
biet ben du'6i, Vci khong c6 t^c d6ng tieu cijc 
nao.

LLfU Y: Bgc bi?t can thgn khi v? sinh bam va 
van dieu chinh tren mpt He Thong Bam ho^n 
chinh. Khong du’pc de chit long di ngu’p’c уйо 
van hogc niim bao hoa. Loal bo cac tgp chit 
nhln thay d^ac ra kh6i phan ben ngoai mat du>ai 
cCia num di§u chinh.
4. Lau cac be mSt min bSng vai mem, sach.

Si> dung cp c6 I6ng mem tren сйс khu vyc 
ban nhln thay dtpp’c va cac be m$t khong 
deu.

5. Xa Ьйпд that nhieu nude, nen dCing nu’ac  
cat.

6. Lgp lai neu can.
7. 0 e  khi> trting, do dung djch chit tay gia dung 

10% (5,25% sodium hypochlorite) trong ntpac 
c it  vao mpt binh phun. Phun dung djch nay 
len v6ng gSng cho din khi bao h6a vS cho’ 
trong 5 phCit.

8. Lau dung djch thi>a bSng vai т ё т ,  sgch.
9. Xa bing thgt nhieu nu’ac cat.
10. Oe vong gSng kh6 trong khong khi truac khi 

tai si> dung.

1. 0 6  chit tay c6 Men, ching han nhu" chit tly  
c6 men ENZOL® (Hoa Ky) ho$c chit tly  c6 
men Cidezyme® (Vu-ang Qu6c Anh) dupe  ̂
chuan bj theo hu’ang dan cua hang san xult 
v^o m6t binh phun.

2. Than trpng de tranh lam chit long di vao 
du’dng 6ng cua vdng gSng. Chit long trong 
du’ang 6ng c6 the anh hu’ang d6n dp chinh 
xac do ap su it va lam hong may theo doi tij 
dong hoSc blng tay. Hoac ccich ly khu vi/c do 
vdi dung djch phun, ho$c can nhic si> dgng 
chot n>a.

3. Phun dung djch chit tly nhu’ da chuin bi a  
bu’ac 1 len vong gang va du’ang ong. Tren 
cac khu vg’c bln nanghogc cac khu vg-c c6 
vet ban da kho, hay de chit tly nlm yen tren 
vong gang va du’ang 6ng trong 1 phut.
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1.Манжеты CLASSIC-CUF (взрослые, детские и неонатальные) для 
неинвазивного измерения артериального давления. 
И.Принадлежности:
1 .Шланг воздушный.
2.Адаптер.
3.Трубки (не более 2 шт.).
4.Груша для наполнения воздухом.
5.Клапан.
Ш.Организация производитель:
Critikon de Mexico, S. de R.L. de C.V., Мексика
Calle Valle del Cedro 1551, Parque Industrial Interrmex, Ciudad Juarez,
Chihuahua, Mexico, C.P. 32575

Приложение
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